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送文函

纽约

联合国秘书长

哈维尔，佩雷斯，德查利亚尔先生阁下：

谨送上《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情况特别委员会按照1 9 8 5  
年 1 2 月 2 日大会第 4 0 / 5 7 号决议的规定向大会提出的报告• 本报告报导

了特别委長会1 9 8 6 年的工作，

给予殖民地国家和人民独立宣言 

执行情况特别委员会代主廣 

奥 斯卡 • 奥拉马斯一奥利瓦(签 名 ）

1 9 8 6 年 9 月 1 5 日



第一章♦

特别委员会的设立、组织和工作 

A . 特别委员会的设立

1 . 给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会是大会依照其1961  
年 1 1 月 2 7 日第1 6 5 4 U V I ) 号决议设立的， 大会请委员会审查大会1 9 6 0 
年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4 ( X V )号夾议内所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》 

的施行情况，并就执行该宣言的进展及程度提出意见和建议，

2 . 大会第十七届会议在审议了特别委员会的报告 ' 之后，通过 1 9 6 2 年

1 2 月 1 7 日第 1 8 1 0 ( X V I I ) 号决议，扩大了特别安员会的經成，墙添了 

七个新成员， 大会请特别委员会"继续寻求最适当的方法在一切尚末实现独立的 

领土迅速全面实旋《宣言》，，’
3 , 大会同一届会议关于西南非洲问题的1 9 6 2 年 1 2 月 1 4 日第1 8 0 5  

( X V I I ) 号决议请特别委员会掛酌情形执行1 9 6 1 年 1 2 月 1 9 日第1 7 0 2  
( X V I ) 号决议所授与西南非洲问题特别委员会的任务。 大会以 1 9 6 2 年 

1 2 月 1 4 日第1 8 0 6 ( x v i i ) 号决议决定解散西南非洲问题特别委员会。

4 . 大会第十八届会议通过1 9 6 3 年 1 2 月 1 6 日第1 9 7 0 ( X V I I I )  
号决议，决定解散非自治领土情报审查委员会，并请特别委员会对依《联合国宪章》 

第七十三条（辰 ）款所递送的情报加以研究， 它又请特别委员会于审查《给予歹直 

民地国家和人民独立宣言》在每一非自治领土内的执行情况时充分参考此填情报， 

并于其认为必要时进行各种专题研究及编制各项专题报告。

5 。在同一届会议及以后各届会议，大会于审议了特别委员会的报告2后都通过 

决议，延长委员会的任务期限。

原以 A / 4 1 / 2 3 ( p a r t  i ) 印发 ,



6 , 大会第四十届会议根振特别委◎会的建议 \ 通过了有关《给予殖民地国 

家和人民独立宣言》二十五周年的1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5 6 等决议，该 

决议请特别委员会继续审查所有国家是否完全遵守《宣言》及关于非撞民化问题的 

其他有关决议，寻求最适当的方法，在适用《宣言》的所有领土内遇速、全面实族 

《宜言》，并向大会建议具体槽施以求在尚存的殖民地内彻底执行《宣言》，

7 . 大会旧一届.会议于审议了特别委员会的报告 ‘ 后，通过了 1 9 8 5 年 

1 2 月 2日第 4 0 / 5 7 号决议，其中除其他事項外：

" 6 . 核可给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会1 9 8 5- 
年度的工作报告，包括为 1 9 8 6 年度拟订的工作方案； ，

l a 遣特别委员会继续寻求适当途径在所有尚未达成独立的领土内立即 

彻底执行大会第151 4 U V ) 号决议，特别请它：

" ( a ) 拟订消除殖民主义残余的具体提案，并就此向大会第四十一届会议. 
提出报舌；

" ( b ) 提出具体建议，以协助安全理事会对足以威胁国际和平与安全的殖 

民地领土的局势演变，考虑采取《宪章》所规定的适当措施；

" ( e ) 继续审査各会员Ü 对 第 1 S 1 4 ( X V )号决议 及其他有

关非殖民化的决议，特别是对有关纳米比亚的各视决议的遵行情况；

" { d } 继续特别注意小领土，包括在适当时振遣 3̂1̂察团前往这些小领土， 

并向大会建议应该采取的最适当步骤，使这些领土的居民可以行使他们自炎、

自由和独立的权力；

" ( e ) 采 取 必 要 措 施 》» 现《给予殖民地国家和人民独立宣言》的目标和 

执行联合国的有关决议，特别是关于纳米比亚受压迫的人民的决议方面，争取



全世界各国改府以及对非殖民化事业特别关切的各国组织和国际组织的支持；

" 1 3 .要求各管理国在特别委员会执行任务时 , 继续同该委员会合作，尤应 

准许视察团前往各领土取得第一手资料和査明领土居民的 意 向 和 愿 望 " ，

8 . 大会在同一届会议中并就特别委员会议程项目有关的个别领土或其他项目 

又通过了2 4 项决议， 3 项协商一教意见和3 项决定，以及其他若干与委员会工作 

有关的决议》 大会在其中将关于这些领土和项目的具体任务委派给委员会.兹 

将这些决定列表如下：

1 . 关于个别领土的决议、协商一致意见和决定

(a) 决议

领土 决议号数 通过日期

福克兰（马尔维纳斯）群海 4 0 / 2 1 1 9 8 S 年 1 1 月27日
美属萨摩亚 4 0 / 4 1 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日

关岛 4 0 / 4 2 1 9 8 5 年 1 2 月2 曰

百慕大 4 0 / 4 3 1 9 8 5 年 1 2 月 2 H
英属维尔京群岛 4 0 / 4 4 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日

开曼群岛 4 0 / 4 5 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日

蒙特塞拉特 4 0 / 4 6 1 9 8 5 年 1 2 月2 日

特克斯和凯科斯群岛 4 0 / 4 7 1 9 8 5 年 1 2 月2;日
安老拉 4 0 / 4 8 I 9 8 5 年 1 2 月2 日

美属维尔京群海 4 0 / 4 9 1 9 8  g 年 1 2 月 2 日

西微哈拉 4 Q / 5 0 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日

纳米比亚 4 n / 9 7 A —F 1 9 8 5 年 1 2 月 1 3,日



领土

(fa)协商一致意见和决定 

决定号数

托克劳 

皮特凯恩 

直布罗陀 

圣赫勒★

项 目

4 0 /4 1  1 

4 0 /4 1 2  

4 0 /4 1  3 

4 0 /4 1 4

按照《联合国宪章》第七十三条 

( 辰 》敦递送的非自治领土情 

报

外国经济利益集团和其他利益集 

团的活动访碍在纳米比亚和所 

有其他殖民统治领土内执行 

《给予殖民地国家和人民独立 

宣言》，并访碍在南部非洲消 

除殖民主义、种族隔离和种族 

歧视的努力

各专门机构和与联合国有关的国 

际机构执行《给予殖民地国家 

和人民独立宣言》的情况

联合国南部非洲教育和训练方案

决议号数

4 0 /5 1

4 0 /5 2

4 0 /5 3

通过曰期

1 9 8 5 年 1 2 月 2 日

1 9 8 5 年 1 2 月2 日

1 9 8 5 年 1 2 月2 日 

1 9 8 5 年 1 2 月 2,日

2 . 关于其他项目的决议

通过日期

1 9 8 3 年 1 2 月 2 日

1 9 8 5 年 1 2 月 2 日

日2月2I
X年5891

1

4 0 /5 4 1 9 8 5 年 1 2 月2 日



通过日期 

1 9 8 5 ^ 1  2 月 2 日

会员国对非自治领土居民提供学 4(X/55 1 9  8 5 年 1 2 月2 日

习和训练便利

《给予棱民地国家和人民独±宣  40/J56 1 9 8 6 #  1 2 月 2 日

言 》二十五周年

传播关于非殖民化工作的新闻 AO/SS 1 9 8 5 年 1 2 月2 日

3 . 关于其他问题的决定 

问题 决定号数

殖民国家在其所管领土内进行的- 
可能妨碍执行《给予殖民地国 

家和人民独立宣言》的军事活 

动和安排

g, 1 9 8 5 年 § 月 2 d 日，大会第3 次全体会议报据总务会议的建议•

决定推返审议 " 东帝汰问题"并决定将该项目列入第四十一届会议临时议程  < 第 

4 0 / 4 0 持 决 定 ）.

4 . 与特别委员会工作有关的其他各项决议

10. 大会第四 十 届会议通过的其他与特别香员会工作有关的各项决议和决定

以及特别委员会考虑到的各项决议和决定，均见秘书长关于委员会工作安徘的说明 

( A / A C .  1 0 9 / L .  1 5 7 6 ) .

1 1 . 在通过第 4 0 / 5 7 号决议—— 其中大会核可特别委房会关于委 10会拟议中的 

1 9 8 6 年工作方案的抱告—— 和有关传播有关非確民化的资料的问题的 1 9  8 5 
车 Î 2 月 2 日第 4 0 / 5 8 号决议之前，大会收到第五委 S 会就这两♦决议中所禁决议 

所涉方案预算问题提出的报告*，.第五委傍会就这件事所进行的审议根据的是秘书



长的有关说明（A/c.  5 / 4 0 / 6 4 ) 和行政和预算问颜咨询委员会主席的口类说明 

( A / U  5 / 4 0 / S R  5 0 ) .
1 2 . 关于因漠大利亚自1 9 8  5 车 1 月 9 日退出委房会而导致的成员空缺，大 

会 1 9 8 5 年 1 2 月 1 7 B 第 1 2 0 次全体会议决定就该问题进行进一步嗟商以前 

将有关祸液特别委K会一名成S 的议程项自1 7Ü )列入第四十届会议的议程. 在 】9 
8 6 年 9 月 】5 日第四十届会议全体会议闭幕（第 1 3 4 次 ）会议上，大会按照大会 

主库的建议，在有关建商结秉之前同意在以后的会议上讨论这个项目，

5 . 特别委员会的成员

13.  1 9 8 6 年 1 月1 日，特别委员会由下列,2 4 个成员国组成:
阿富汗 伊朗伊斯兰共和国

保加利亚
伊拉竟

智利 马里

中国 塞拉利昂

刚果 瑞典

科特迪瓦 阿拉伯叙利亚共和国

古巴 特立尼达和多巴哥

捷克斯洛伐克
突尼斯

埃塞液比亚
苏维埃社会主义共和国联盟

斐济
坦桑尼亚联合共和圓

印度
委内瑞拉

印度尼西亚
南斯拉夫

出席特别委员会1 9 8 6 .年会议的代表名单，见文件A / ' A C  . 109/T：N ? .2  4 和  

Add, 1



B .特别委员会1 9 8 6 年会议开幕 

和选举主席团成员

1 4 ,秘书长在特别委员会1 9 8 6 年 3 月 1 8 0 开系会议《第 1 2 9 4 ^ 会议》 

上致词（A/AC. 1 00 /T V .  1 2 9 4 》.
1 5 , 特别委员会同一次会议一致选出下列主席团成员：

绝 伯哈努，丁充先% ( 埃塞液比亚 )
副主席: 奥斯卡，奥拉马斯一奥利瓦先生（古巴）

斯 坦 ，斯特罗姆霍尔姆先生（墙 典 ）

布龙尼斯拉夫，库拉维耶奇先生（捷克斯洛伐克>
报告员：文哈迈德，法鲁克.阿尔诺斯先生（阿拉fè叙利亚共和国 )

主席在同一次会议上发了言（A^AC. l O â ^ v .  1 2 9 4 ) ,

c . 工作的安排

I f i， 3 月1 8 日，特别委员会第1 2 4 次会议通过了主席提出的关于工作安

排的建议（A / A C . 1 0 9 / I < . 1 5 7 7和 G o r r . U , 因此决定，除其他，项外，保留 

其继续发挥指导委员会作用的工作小组，以及请愿书、新闻和援助小组委员会和小 

领土间题小组安员会，

1 7 , 特别委员会通过上述主席的建议，因而也请它的附属机构尽快召开会议， 

各自安徘其本年度工作方案， 除 了 审 议 第 1 8 段所列各项自外，弁执行大会指 

定给条员会的关于发交给它们审议的各项目的特定任务.

Î 8 . 特别委员会又决定通过项目的分配和审议的程序如下：



纳来比亚 

东帝坟 

西徽哈拉

福克兰（马尔维纳斯）群岛

直布罗陀 

托克劳

按照《联合国宪章》第七十三条 (最、 

款递送的非自治领土情报如有关问 

题

特别香员会1 9 8 5 年《月14日 
关于波多黎各的决定 

外国经济集团相其他利益集团的活动 

妨碍在纳来比亚如所有其他殖民统 

治领土内执行《给予殖民地国家禾口 

人民独立宣言》，并妨碍在南部非洲 

消除殖民主义. 种族隔离加种族坡 

视的努力

殖民国家在其所管领土内进行的可能 

访碍执行《给予殖民地国家和人民

独立宣言》的军事活动和安徘

全体会议 作为单独项目审议

全体会议

全体会议

作为单独项目审议

作为单独项目审议

全体会 i》/ 小领土 

问题，小组委员会

全体会议 /
小领土问题 

小组委员会

對情办理

酌情办理



皮特凯恩

美属萨摩亚 

关岛

太平洋岛崎托管師i 
美腐维尔京群岛 

英属维尔京群岛

百莱大

特克斯及凯科斯群

开曼群岛 

蒙特塞拉特 

安圭拉 

圣赫勒那

在总部以外地点举行一系列会议的问 

题

小领土问题 

小组卒员会

工作小组

《蔑言》适用的领土名单问颜 ，，

会议时地分配办法 "
各专门机构如与联合国有联系的®际 全 体 会 议 / 请 

机构执行《给予殖民地国家相人民愿书，新闻如援 

独t買言》的情况 助小粗委员会

由小组委员会决定

防情办理

作为单独頂目审议



向各领土派遣视察团问题

传播关于非殖民化工作的新闻

全体会议/ 小 

领土问题小组 

委员会

全体会议 /  
小组委员会

酌情办理

应由有关机拘 
在审查个别领 
土时予以考虑

有关各小领土的事项 I'
声提纳来比亚和一切其他殖民地领土 

人民以及南非人民争取自由、独立 

如人权的团结周 ，，

《消除一切形式种族妓视国际公约》 "
各领土达成独立的期跟

联合国南部非洲教育和训练方案  "
会^ 国 ; ? 自 洽 须 习 和 训 练 便 利  "
各会员国对《宣言》及其他有关非殖民 

化的决议的遵行情况 "

1 9 . 有关工作安排的发言如下：第 12 9 4 次会议：主席及印度尼西巫、保加利 

亚、古巴、端典、捷克斯洛伐克、阿拉伯叙利亚共和国、突尼斯、南斯拉夫、苏维 

埃社会主义共和国联盟和剛果代表（A/AC. lOat/PV. 1 2 9 4 ) ; 第 1 ^ 9  6 、

第 1 3 0 0 和第 1 3 0 8 次会议：主席 .
2 0 , 月l l B ^ l 4日 ，特别委员会第13 0 2 和第 13 0 7 次会议，依照工作小组 

第 9 1 和 9 2 次报告《A / A C .  1 0 9 / L .  1 6 0 1 和 ：L . 1 6 0 6 ) 所载的建议作出了 

关于工作安排的进一步决定.



特别委员会的代表

2 1 . 特别委员会根据一年来通过委员会主席团成员所进行的有关协商,作出 

关于嚴代表出席下列会议的决定：

(a) 1月在拉各斯举行的非洲统一组织（非统组织)解放非洲协调委资会第四 

十五届常会（见 第 1 2 3 段 ）；

( 妨 3 月在纽约举行的反对种族隔离特别委员会纪念消除种族艘视国际日庄严 

会议（见 第 1 0 5 段 ）；

(C) 4月在伊斯坦布尔举行的" 巴勒斯坦人民不可剥夺权利" 改洲区域讨论会， 

由巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主办（见 第 1 1 3 段 ）；

(d) 4 月在新德里举行的不结盟国家运动协调局高级官员筹备会议和部长级 

会 议 （见第 1 2 0 段 ）；

(e) 4 / 5 月在雅温得举行的" 国际援助和支持向殖民主义、种族主义、种族 

技视和种族隔海进行斗争的人民和运动" 讨论会《见第 1 1 9 段 ），

(f) 5 月在布鲁塞尔举行的第二届布普塞尔关于纳米比亚的国际会议，由比利 

时各非政府經织同西南非人民组织（西南非民组）和比利时当局协商主办（见第

1 2 6 段 ）；

(S) 5 月在莫斯科举行的第十©届亚非人民闭结组织理事会会议（见第 1 2 7 段 ）

(h) 5 月在瓦莱塔举行的" 促进纳米比亚立即独立的世界行动"讨论会，由联 

合国纳米比亚理事会主办（见 第 1 0 9 段 》；

(1) 5 月在伦敦举行的" 向南非实施武器禁运" 讨论会，由反对种族隔离特别 

委员会同反对与南非进行军事和核勾结世界运动合作举办（见 第 1 0 6 段 ）；

(J) 6 月在亚的斯亚贝巴举行的"争取消除一切核武器和争取经济发展及两者



的相互关系国际讨论会" ，由世界和平理事会同埃塞俄比亚a 结，和平及友谊委员会 

合作举办《见 第 1 2 8 段 ）；

W 7 月在纽约举行的 '‘ 巴勒斯坦人民不可剥夺的权利" 北美洲区域讨论会， 

由已勒斯坦人民行使不可剥夺权利委资会主办（见 第 1 1 4 段 》；

(1) 6 月在日内瓦举行的‘報政府组织关于世界和平及解放南非和纳米比亚讨论

会 r 由非政府组织人权特别委员会种族主义、种族坡视、种族隔离和非殖民化小组 

委员会主办《见 第 1 2 9 段 ）；

(m) 6 月在巴黎举行的制裁种族主义南非世界会议，由反对种族隔海特别委员

会同非洲统一组织《非统组织）和不结盟国家运动合作举办《见第 1 0 7 段 ）；

(n) 7 月在维也纳举行的促进纳米比亚立即独立国际会议《见第 1 1 8 段 ）；

(0) 7 月在坦桑尼亚联合共和国阿鲁沙举行的非统组织解放非洲协调委员会第

四十六届常会（见 第 1 2 4 段 ）；

(P) 7 月在亚的斯亚贝巴举行的非统组织部长理事会第四十四届常会（第 124  
段 ）；

(q) 7 月在亚的斯亚贝巴举行的非统组织国家元首和政府首脑会议第二十二届

常 会 （见 第 1 2 4 段 ）；

(r) 8 月在内罗毕举行的" 巴勒斯坦人民不可剥夺权利" 非洲区域讨论会，由 

巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主办（见第 1 1 5 段 》；

(S) 8 月在纽约举行的联合国纳米比亚理事会纪念纳米比亚日庄严会议《见第

111 段 ）；

(t) 8 / 9 月在哈拉雷举行的第八次不结盟国家运动国家和政府首脑会议（见

第 121段 ) .



D. 特别委员会及其附厲机构各次会议

2 2 . 特别委员会决心继续在全体成员充分和密切合作下采取一切可能的措施合 

理安排其工作，因此，如下文所示特别委员会及其附属机构得以再次大量削滅正式 

会议次数，尽可能举行非正式会议和通过委员会主庸团成员进行广泛协商。

1 . 特别委员会

2 3 .  1 9 8 6 年内，特别委员会在总部举行了 1 8 次会议, 详情如下：

第一届会议：

3 月 1 8 日，第 1 2 9 4 次会议

第二届会议：

8 月 4 日至1 5 日，第 1 2 9 5 次至第 1 3 ! 0 次会议 

9 月 1 0 日，第 1 3 1 1 次会说>
2 4 . 在会议期间，特别委员会在全体会议上审议了下列问题并通过关于这些问 

题的决定，兹开列如下：

问 题 会i义 _ _ ^
按照《联合国宪章》第七十三条（辰 ） 1 2 9 6  第七章，第 8 段

款递送的非自治领土情报和有关问 

题

向各领土派遣视察团问题

纳米比亚

12 96  第三章，第 1 1 段

1 2 9 6 —1 3 0 1 第八章，第 1 3 段

外国经济集® 和其他利益集団的活动 1296,  129 8



妨碍在纳来比亚和所有其他殖民统 

治领土内执行《给予殖民地国家和 

人民独立宣言》，并访碍在南部非 

洲消除殖民主义^种族隔离和种族 

跋视的努力

殖民S 家在其所赞领土内进行的可能 

访碍执行《给予殖民地国宏和人民 

独立宣言》的军事活动和安排

各专门机构和与联合国有联系的国际 

机构执行《给予殖民地国家和人民 

独立宣言》的情况

西撤哈拉

-1301 第四章，第 1 0 段

1296,  1 2 9 8 第五章，第 1 0 段 

-130 1

1 2 9 6 - 1 3 0 0 第六章，第 1 7 段 

1309,  1310

1296,  1 3 0 2 第九章，第 1 1 段

东帝坟

特别委员会1 9 8 5 年 8 月 1 4 曰关 

于波多黎各的决定

托充劳

福克兰（马尔维纳斯）群岛

1296,  1309,  
1310

1 3 0 3 —1307
1304,  1306,  
130a,  1311
1304,  1308

第九章, 第 1 7 段

第一章，第 5 1 段

第十一章，第 1 4 段

第十章，第 1 4 段

直布罗陀 1310 第九章，第 2 0 段



2 6 . 此外，特别委员会审议并通过了请愿书、新同和援助小组委员会六份报告 

( 见第 3 1 段 ）和小领土小组委员会十二份报告（见第3 6 段 ）。

2 . 工作小组

2 6 .  3 月 1 8 日，特别委员会1 2 9 4 次会议决定保留它的工作小组》 根播同 

次会议作的进一步决定，工作小组的组成如下：剛果、斐济和伊朗伊斯兰共和国连 

同主席团成员5 人，即主席（埃塞俄比亚）、和 3 位副主席（古巴、瑞典和捷克斯 

洛伐克）、报告员（阿拉伯叙利亚共命国），及小领土问题小組委员会主席( 突尼 

斯 ）和报告员（端典

2 7 . 在本报告所述期间，工作小组举行了若于次非正式会议，并根播有关协商i 
提出了两份报告（A / A C .  lOdXli 1601 加 1 6 0 6  )。

3 . 请愿书、新闻舶援助小组委员会

2 8 . 特别委员会第1 2 9 4 次会议决定保留请愿书、新闻命援助小组委员会。

2 9 . 特别委员会同次会议决定小组委员会的成员如下：

阿富汗 印度尼西亚 瑞典

保加利亚 伊 朗 （伊斯兰共和国） 阿拉伯叙利亚共和国

剛果 伊拉克 突尼斯

古巴 马里 坦桑尼亚联合共和国

捷克斯洛伐克 塞拉利昂

3 0 . 特别委员会同次会议选出布龙尼斯拉夫，库拉维耶奇先生（捷克斯洛伐克） 

为小组委员会主席。

3 1 . 请愿书、新闻和援助小组委员会在3 月 1 9 日至6 月 2 0 B之间举行了 19 
次会议和若干次非正式会议，并向特别委员会提出了下述六份报告，特别委员会在



下述会议上审议了这些捐告。

( a ) 关于传播非殖民化工作的新闻问题的报告五份（A/AC. 109/1* 1 5 7 8 ,  
1592,  li 1594  至 li 1 5 9 6 )—第 1 2 96、1297、1300 和 13 09次会议；

( b ) 关于专门机构和与联合国有联系的国际机构执行《给予殖民地国家和人民 

独立宣言》的情况的报告一份(A/AC, 109/L.  1593和Gorr. 1和Add. 1) 一第 1 297  
次和第 1 3 1 0 次会i：L

3 2 . 特别委员会审议上述报告的经过，分别见本报告第二章和第六章。

3 3 .
3 4 .

4 . 小领土问题小组委员会

特别委员会第1 2 9 4 次会议决定保留小领土问题小组委员会。 

特别委员会同次会议决定小组委员会的成员如下：

阿富汗 伊朗伊斯兰共和国

保加刺亚 伊拉克

智利 马里

科特迪瓦 瑞典

古巴 特立尼达和多巴哥

捷克斯洛伐克 突尼斯

埃塞俄比亚 坦桑尼亚联合共和国

斐济 委内墙拉

印度 南斯拉夫

印度尼西亚

3 5 . 特别委员会同次会议选举阿马尔，阿马里先生（交尼斯）为小组委员会主 

席，安德斯 • 伯尔纳先生（端 典 ）为报告员。



3 6 . 小领土问题小组委员会在3 月 2 5 日至6 月 5 日之间举行了 2 0 次会议及 

若干次非正式会议，并就发交审议的下列各项目提出了报告，特别姿员会在下述会 

议上审议了这些报告，

皮特凯恩一第1 2 9 5 次会议 特克斯和凯科斯群岛一第1 2 9 5 次会议

安査拉一第1 2 9 5 次会议 圣赫勒拿一第1 2 9 5 、第 1 2 9 6 次会议

百慕大一第1 2 9 5 次会议 美属萨摩亚一第1 2 9 5 次会议

英属维尔京群岛一第1 2 9 5 次会议 美属维尔京群岛一第1 2 9 5 次会议 

开曼群岛一第1 2 9 5 次会议 关岛一第1 2 9 5 次会议

蒙特塞拉特一第1 2 9 5次会议 大平浮岛妈托管领土一第1 2 9 5 次，第

1 2 9 6 次会议

3 7 . 特别委员会审议小组委员会上述各领土的报告的经过，见本捐告第九章

E . 适用《宣言》的领土名单问题

3 8 . 特别委员会在3 月 1 8 曰第1 2 9 4 次会议上通过了主席所提关于委员会工 

作安排的各项建议（A/AC. 109X1, 1 5 7 7 ) . 因而决定，除其他事项外，将适用 

《宣言》的领土名单酌情发给工作小组C 在作出上述决定时，特别委员会指出， 

它在提交^ 第四十届会议的报告®中曾说明，委员会在不迭货大会对此事可能作出的 

任何指示的情况下，将继续审查适用《宣言》的领土名单问题, 作为其 1 9 8 6 
年工作方案的一部分。 特别委员会又回顾大会在其第4 0 / 5 7 号决议第5 段中核 

准了包括委员会所拟1 9 8 6 年工作方案在内的特别委员会的报告。

3 9 . 特别委员会在8 月 1 1 日第1 3 0 2 次会议上捕据工作小组第9 1 次报告

( A/AC. 1 0 9 / I i  1 6 0 1  ) 中所载建议审i )cT这个闲题。 该报告有关换次如下：

" 2 2 . 工作小组面前有1 9 8 5 年 1 0 月 2 日巴布亚新几内亚常驻联合 

国代表给主席的信（A/AC. 1 0 9 / B 4 7 ) 以及 1 9 8 5 年 9 月 1 9 日该常驻代



表给秘书长的一篇有关新落里多尼亚的来文’。

" 2 3 . 工作小组决定建议特别委员会继续审查这小问题。 工作小組将

在考虎到有关情况的发展，掛酌情形，就本项目提出报告。 "
4 0 . 特别委员会同次会议无异议通过了上述建议0
4 1 . 特别委员会在8 月 1 4 日第1 3 0 7 次会议上还根据工作小组在其第9 2 次 

掘 告 （A/AC. 109/1* 1606  ) 内提出的进一步建议审议的问题如下：

" 1 .工 作 审 议 了  1 9 8 6 年 8 月 1 2 日斐济常驻联合国代表团临时代办给 

特别委员会代理主席的一封信（A/^AC. 1 0 9 / 8 7 9  ) . 其中转递了 1 9 8 6 年 8 月 

8 日至1 1 0 在苏瓦举行的南太平洋论坛第十七届会议作出的决定：在该决定中-南 

太平洋论坛各国政府首脑……请非殖民化特别委ë 会律议联合国大会将新落里多尼 

亚重新列入联合国非自治领土名单/
'‘ 2 . 考虑到特别委员会预订于1 9 8 6 年 8 月 1 5 日结束本届会议，工作小组 

决定作出建议如下：除非大会在这方面另有指示，否则委员会应在其下届会议开始 

时审议南太平洋论坛的请求，以期就此问题向大会第29十二届会议提出一项适当的 

建议。 工作小组在作出此项决定时说明将在适当时向委员会提交一份关于此项请 

求的背景的解释性备忘录C "
4 2 . 在同一次会议上，斐济代表以南太平洋论坛名义发了言，主席也发了言 

( 见附件一），委员会接着无异议通过上述建议。 爱济常驻联合国代表在1 98 6  
年 1 0 月 2 0 给特别委员会代主席的信（A//AC. 1 0 9 / 8 8 7 )中代表南太平洋论坛中 

属于联合国会员的成员国政府转递了斐济代表团上次来文（A/AC. 109X879  )中 

提到的解释性备忘录，并通知代主康，鉴于情况的发展，他们决定在大会第四十一 

届会议上继续要求将新落里多尼亚重新列入非自治领土名单（A / / 4 1 / 6 6 8  )。



特别委员会1 9 8 5 年 8 月 1 4 日 

关于波多黎各的决定

4 3 . 特别委员会在3 月 1 8 日第1 2 9 4 次会议上通过了主席所提关于委员会工 

作安排的各项建议（A/AC 109 /% 157 7  ) , 因而决定，除其他事项外，小别地 

处理题为" 特别委员会1 8 6 年 8 月 1 4 B 关于波多黎各的决定" 的项目，并在

其全体会议上审议0
4 4 . 特别委员会在8 月 1 2 日至1 4 日第1 3 0 3 至第 1 3 0 7 次会议上审议了这

小项目。

4 5 .  8 月 1 2 日，主席在第1 3 0 3次会议上提请注意振告员的报告（A/AC. 1 0 9 /  
li 1 5 9 8  )。

4 6 .  8 月 1 2 日如1 3 日，主席先后在第13 03和第 1305次会议上，提请特别 

委员会注意所收到的若干组织的来文，其中表示，希望特别委员会在审议该项目时 

听取他们发言。 委房会同意接受这些要求，并取了下列有关组织代表的发言：♦

组织代表 会议

Mary Morris

坡多黎各团结委员会 第1303次
Mln«rvô Gonzalez ■^̂ .1303"胡利姬，德布尔戈斯"妇女互济会

Alda N. Montilla 第 1303  次
波多黎各问题研究所

* 按照 8 月 1 2 日委g 会第 13D3次会议的决定，各有关组织提出的发言摘要•在 

第 A/AC. 1 0 9 / 1 9 8 6 /C R P .  3 和 Ad^ 1号会议室文件内散发。



Migu«l G o n z i l m z  R i o s

政治教育学院

Philip Ok*

基黎教加平会议

Nichaal E. D«utsch
全国律师公会

Piri F«cnind«x d# L«wis

波多黎各争取文化公民协会

G*na R. La Rocqut
国防情振中心

Hu«b«cto Durin
波多黎各美洲大方向协会

Narciso

波多黎各共产党

Julio Roaado Ayala
波多黎各民族解放运动

Arturo M«l<nd«s
波多黎各大学教授协会

Jos«fina Rodrfgu«z
波多黎各政治犯亲友委员会

Rafa«l Solt«ro Peralta
波多黎各全国总互济会

Olaguibeet A. Lépez Pacheco

波多黎各民族大方向协会

第 1 3 0 3 次 

第 1 3 0 3 次 

第 1 3 0 3 次 

第 1 3 0 3 次 

第 1 3 0 4 次 

第 1 3 0 4 次 

第 1 3 0 4 次 

第 1 3 0 4 次 

第 1 3 0 4 次 

第 1 3 0 4 次 

第 1 3 0 4 次

第 1 3 0 4 次



Elsi« Vald<8 Ramos
波多黎各革新党

Noel Colôn Martinez
波多黎各律师公会

Hita £• Zengotita
保炉政治犯反对镇压统一委员会

Carlos Gallisi

波多黎各社会主义党

Juan Mari Bras 
波多黎各驻联合国委员会

Fernando Martin

波多黎各独立党

Juan A. Vera

波多黎各全国总运动

hntonio Joué Herrera
委内墙拉共和国议院议员

Richard Bàrv«y
詹姆斯 ’ 康诺利囚犯福利基金

Hôv. J«8se L. Jackson
全国彩虹联盟

H«£tali Garcia
社会教育计划

Jose Antonio Rivera

支持和保护波多黎各独立战争战俘特别委员会

Carlo* Vizcarrondo 

代表PROELA和波多黎各青年自治协会

第 1 3 0 4 次 

第 1 3 0 4 次 

第 1 3 0 5 次 

第 1 3 0 5 次 

第 1 3 0 5 次 

第 1 3 0 5 次 

第 1 3 0 5 次 

第 1 3 0 5 次 

第 1 3 0 5 次 

第 1 3 0 5 次 

第 1 3 0 6 次

第 1 3 0 6 次 

第 1 3 0 6 次



47. 8 月 1 3 日，委内端拉代表在第1 3 0 5 次会议上向特别委员会讲了话

( 见附件一 ) , 并代表委内瑞拉政府就本项目提出决议草案(A/AC. 109/14 1 6 0 8 ) .  
古巴代表后来加入为该决议草案提案S .

4 8 . 古巴代表在同一次会议上发了言，阿拉伯叙利亚共和国代表在同日第13 06  
次会议上发了言（见附件一

4 9 . 在 8 月 1 4 日第1 3 0 7 次会议上，主席告诉特别委员会说，尼加拉瓜代表 

a 表示希望在委员会审议本项目时发言. 委员会筒意后，尼加拉瓜代表发了言 

( 见附件一》在同一次会议上，阿富汗，捷克斯洛伐克和保加利亚代表发了言《见 

附件一

5 0 . 特别委员会在同一次会议上就第A/AC. 1 0 9 / L  1608号决议草案进行表 

决 ，以 1 0 票对 1 票，8 票弃权通过该决议草案{ 见第 5 1 段 ）. 坦桑尼亚联合 

共和国，墙典和智利代表发了言（见附件一），

51. 1 9 8 6 年 8 月 1 4 日特别委员会第1 3 0 7 次会议通过的决议（A/AC.109/
8 8 3  ) , 即第5 0 段提到的决议案文转载如下：

特别委员会，

注意到特别委员会报告员就委员会关于波多黎各的各巧决议的执行情况的 

报 告 " ，

回顾特别委员会关于波多黎各的各项决议和决定 , 特别是 1 9 8 5 年 8 月 

1 4 日通过的决议

认识到重申拉丁美洲各国和人民的团结和文化认同愈来愈为重要，

听取了波多黎各人民及其社会a 体具有各种不同倾向的代表的发言和证词，

1 多黎各人民依据大会1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4  (XV)
号决议享有不可剥夺的自决和独立权利，该决议的基本原则对波多黎各完全适 

用；



2 . 表示它和国际社会均希望波多黎各人民能依据大会第1 5 1 4 ( X V )号 

决议第5 段 ，不受阻碍地行使其自决权利，而且波多黎各人民的主权和全面政 

治平等获得明确的承认；

3 报告员就本委员会关于波多黎各的各项决议的执行情况向特别委员 

会提出报告；

4 . 决定继续审查波多黎各问题，
■!! fc

52.  8 月 1 4 日，已将决议全文转交美利坚合众国常驻联合国代表， 请该国政

府注意，

审议其他事项

1 . 有关各小领土的事项

5 3 . 特别委员会于3 月 1 8 日第1 2 9 4 次会议上通过了主席提出的关于委员会 

工作安排的各项建议（A/AC. 1 0 9 / L  1 5 7 7 ) , 因此决定，除其他寒项外，把题为 

" 有关各小领土的事项" 的项目列入其本届会议的议程，并掛酌情况，在委员会全 

体会议和小组委员会会议上审议，

5 4 . 在作出这些决定时，特别委员会考虑了大会第4 0 / 5 7 号决议的各项规定. 
按照该项决议的第1 2(d)段，大会请特别委员会" 继续特别注意小领土，特别是在 

委员会认为适当时液遣视察团前往这些小领土，并向大会建议应采取的最适当步骤， 

便这些领土的居民可行使它们的自决和独立的权利委员会还考虑到附件载有关 

于全面执行《宣言》的行动计划的大会第3 5 / 1 1 8 号决议和关十《宣言》二十五周 

年 的 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5 6 号决议， 以及其他大会决议，特别是那些关 

于小领土的决议的各项有关规定. 委员会还考虑到1 9 8 6 年 4 月 1 6 日至1 9 日 

在新德里举行的不结盟国家运动协调局郁长欲会议通过的《政治宣言》 " 的有关 

规定。 ,



5 5 . 在 这 年 间 ，特别委员会通过小领土问题小组委员会的努力和通过诚遣视 

泰闭前往托克劳，深入和广泛地审议了小须土各阶段的具体情况f 见本兆告第九圭 

第十一章》，

a 各会员国遵行《宣言》和有关非殖民化问题的其他决议的情况

56. 3 月 1 8 日，特别委员会第1 2 9 4 次会议通过主鹿提出的关于委员会工作 

安排的建议（A/AC 1 0 9 / L  1 5 7 7 ) , 决定除别的以外，请各有关机构在执行委 

员会托付给它们的任务时考虑到上述项目•

5 7 . 因此，各附属机构在审查交给它们审议的各项目时，考虑了该巧决定。特 

别委员会在全体会议上审议特定项目时，也考虑到上述决定0

3. 各领土达成独立的期限

5 8 . 特别委员会在其提交大会第四十届会议的报告内对1 9 8 6 年度工作方 

案，除别的以外，有如下的说明：

‘‘ 1 8 5 .特别委员会参照大会明白表示的意愿，将在其认为适当时，建议 

每一领土依照人民的愿望和《宣言》的规定达成独立的期限•…，…" ' *
5 9 . 大会第四十届会议在第 4 0 / 5 7 号决议第5 段内核可了特别委员会拟订 

的 1 9 8 6 年度工作方案，包括上述决定在内。

6 0 . 特 别 委 员 会 在 3 月 1 8 日 第 1 2 9 4 次 会 议 上 通 过 主 席 提 出 的 关 于 委 员 会 工  

作 安 徘 的 建 议 （ A / A C .  1 0 9 . / L . 1 5 7 7 ),并 在 要 求 小 领 土 问 趣 小 組 委 员 会 进 行 指 派  

给 它 的 工 作 时 ， 提 请 它 汪 意 上 述 决 定 . 因 此 ， 小 组 委 员 忿 在 审 査 交 给 它 审 议 的 各  

特 定 领 土 时 ， 考 虑 到 该 项 决 定 ， 委 ê 会 在 全 体 会 ■ 议 上 审 议 谷 特 定 领 土 时 也 娥 到 了  

上 述 决 定 ，



4. 在总部以外地点举行一系列会议的问題

6 1 . 特别委员会在其提交大会第.四十届会议的报告内，对 1 9 8 6 年度工作 

方案，除别的以外，作出如下说明：

" 同样，委员会考虑到第1 6 5 4 ( x v i ) 号决议第6 段和第262KXXV)  
号决议第3(9)段的规定，其中大会授权委员会在为有效履行职责所需要时，可 

在任何时间在联合国总部以外的其他地点召开会议。委员会审议这个问题后， 

考虑到过去在总部以外地点举行会议所得到的肯定成绩，决定通知大会，它可 

能考虑于1 9 8 6 年在总部以外地点举行一系列的会议，并建议大会在划拨必 

要经赛，充该年度委员会工作之用时，对这种可能性加以考虑"。

6 2 . 大会第四十届会议在第 4 0 / 5 7 号决议第5 段内核可了特别委员会拟订 

的 1 9 8 6 年度工作方案，包括上述决定在内。

6 3 . 特别委员会在3 月 1 8 日第1 2 9 4 次会议上通过主席提出的关于委员会工 

作安徘的建议(A/Aq 109 /J i  1 6 7 7 ) . 决定除别的以外，抖酌情形探讨在总郁以 

外地点举行系列会议的问题，并将它交给工作小组审议并提出建议，

64. 8 月11曰，特别委员会第1 3 0 2 次会议考虑到它的1 9 8 7 年工作方案， 

根据工作小组第9 1次报告（A/AC, 1 0 9 / 1 , .  1601 ) 所载建议，进一步审议了在 

总部以外地点举行会议的间题。在同次会议上，委员会核可了工作小组的建议， 

决定除其他專项外，在其提送大会的报告的适当部分列入一项说明，大意是特别香 

会员在可以获得所需会议服务和设施的情况下，考虑接受1 9 8 7 年可能接获的有关 

邀请，并且在这些会议的详细情况公布后，请秘书长按照既定程序取得必要的预算 

经释，

5 . 会议时地分紀办法

6 5 . 特别委员会在3 月 1 8 日第1 2 9 4 次会议，通过主席提出的关于委员会工



作安排的建议（A/AC 1 0 9 / L  1 5 7 7 ) , 决定除别的以外，掛酌情形讨论题力 

"会议时地分配办法" 的项目，并将它交给工作小组审议共提出建议. 这样作， 

是因为委员会知道它已采取若干重要措施使其工作方法合理化，而其中有许多已随 

后列入大会有关决议和决定，其中包括1 9 7 8 年 1 2 月 1 4 日第3 3 / 4 1 7号决定， 

1 9 7 9 年 1 1 月 2 3 日第3 4 / 5 0 f 决议， 1 9 8 0 年 1 1 月 3 日第3 5 / 1 0 等决 

议， 1 9 8 1 年 1 2 月 1 0 日第3 6 / 1 1 7 等决议 ， 1 9 8 2 年 1 1 月 1 6 日第3 7 /  
1 4 等决议 ， 1 9 8 3 年 1 1 月 2 5 日第3 8 / 3 2 号决议， 1 9 8  4 年 1 2 月 1 3  
日第3 9 / 6 8 号决议和 1 9 8 5 年 1 2 月 1 8 日第4 0 / 2 4 3 号决议， 此外，委员 

会回顾了在此以前在这方面所采取的措施，决定在有效利用有暇的会议资源和进一 

步减少所需文件方面，继续主动采取行助.
66. 在这一年期间， 特别委员会仍尽可能式说明和备忘录形式用原文传发提出 

的来文和新闻材料，因而减少文件页数约3, 5 0 0 页，为本组织作出了不少的节省 .  

委员会在 1 9 8 6 年期间印发的正式文件清单载于本章附件二，

67.  8 月 1 1 B , 特别委员会第1 3 0 2 次会议， 根据工作小组第9 1 次报告 

( A/AC 109/L .  1 6 0 1 ) 所载的建议，审议了该壞目， 该报告有关各段如下：

" 1 2 .工作小组注意到，在这一年内，特别委员会严格遵照大会有关决议 

就会议时地分艇办法所规定的准则，特别是 1 9 8 5 年 1 2 月 1 8 B 第 4 0 /  
决议， 委员会对其工作方案作了相应的安排，举行广泛协商和在非正 

式会议中进行工作，已能大量减少了正式会议的次数/
" 1 3 . 工作小组决定建议特别委员会加强这方面的努力 . 此外，工作小 

组还决定建议特别委员会继续密切监视所请拨会议事务资源的利用情况，以尽 

量减少因取消排定会议所造成的浪费.
" 1 4 . 工作小组决定建议，特别委员会参照特别委员会往年的经验，并顾

昏 见本章D节，



及 1 9  8 7 年可能有的工作量，考虑在 1 9 8 7 年内按照下列日程举行会议：

( a ) 全体会议

2 月 / 6 月 视需要而定

8 月 2 0 次会议（每星期5 次会议）

(b) 附属机关

3 月 / 6 月 5 0 次会议《每星期3 至 5 次会议）

7 月 / 8 月 视需要而定

( C ) 特别委员会得因情况演变，于必要时举行其他会议，

“ 1 5 .有一项了解，即上述方案不排除视情况发展而紧急召开届外会议的 

可能性， 还 有 项 了 解 ，即在 1 9 8 7 年初，特别委员会可能根框任何足以 

影响其工作方案的发展而对该年的会议方案再加审查，

“ 1 6 .关于特别委员会1 9 8 8 年的会议方案，工作小组同意特别安员会 

应通过与1 9 8 7 年建议方案相似的小方案，但须遵照大会对此事所作的任 

何指示. "
6 8 . 特别委员会同次会议无异议通过上述各项建议，

6 . 文件的管制和限制

69. 8 月 1 1 日特别委员会第1 3 0 2 次会议根据工作小组第9 1 次报告所载各 

项建议 tA/AC. 1 0 9 / I i  1 6 0 1 ) 审议了上述项目，报告内有关的段落如下：

" 1 7 . 工作小组回顾，1 9 8 6 年 5 月 9 日大会在第2 ^届会i雄^上通过了 

第 4 0 / 4 7 2 # ■决定，核可秘书长的建议，除别的外，暂停力特别委员会提供遂 

字记录. 工作小组赞赏地注意到代理主席同秘书长和主赞会议事务郁和特别 

任务©1秘务M 为保留逐字记t 进斤的广泛协商(备忘录2 I / 8 a 3 a / 8 6 和

" 1 8 . 铭记着大会主席在通过第4 0 / 4 7 2 号决定前慨述的大会的了解（A /  
40/PvT 1 3 2 ) . 工作小组决定建议特别委员会请其主席继续进行协商以期尽



快恢复为委员会提供遂字记录， 工作小组还建议，作力供选择的办法之一， 

请委员会要求大会为今后的各届会议提供筒要记录.
“ 1 9 .在这年内，特别委员会遵照大会有关决议，特别是 1 9 7 9 年 1 1 

月 2 3 日第3 4 / 5 0 号和 1 9 8 4 年 1 2 月 1 3 日第3 9 / 8 6 等决议，和按照 

1 9 8 6 年 2 月 2 8 日会议委员会主席给代理主席的信（备忘录 1 0 / 8 6 )所载 

的有关建议，采取了进一步措施来管制和限制委员会的文件， 除其他♦项外 , 
这些措族包括：對酌情形以临时或非正式的形式散发委员会文件和重新安排它 

们的散发方式， 工作小组决定建议特别委员会保持它提交大会的振告的现有 

格式和安排，并鉴于会议记录的特别处理办法f 见上面第1 7 和 1 8 两段），

委员会特别报告员应料斷情况，在委旧会提交大会第四十一届会议的振告内包 

括委员会各次会议上的发言摘要. "
7 0 . 特别委员会在同次会议上无异议地核可了上述各项建议 *

7 1 . 个人和有关组织代表在8 月全体会议意见听取会期间的发言摘要载于会议 

室文件内 { A/AC 1 0 9 / 1 9 8 6 / C R P  1至 5 和增编 ）.
7 . 新闻报道

72. 8 月 1 1 日特别委员会第1 3 0 2 次会议根据工作小组第9 1 次振告所载各 

項建议《A/AC. 109/L.  1 6 0 1 ) 审议了上述烦目. 振告内有关的段落如下：

" 2 0 . 工作小组注意到代理主席针对秘书处新闻部关于限制有关特别委员 

会 8 月会议报道的决定《备忘录 3 1 / 8 6 和 4 0 / 8 6 ) 而采取的行动. 工作小 

组认为，依照大会各项有关决议，特别是关于传播与非殖民化有关新闻的1985  
年 1 2 月 2 0 大会第4 0 / 5 8 号决议，尽可能全面振道委员会的工作，是极其 

重要的 .

" 2 1 . 工作小组决定建议特别委员会请秘书长依照大会各项有关决议委托 

给他的任务，为了全面报道特别姿员会未来各次会议而维持现有的新闻振道安 

排. "



73. 特别委员会同一次会议无异议核可了上述各项建议。

8 . 管理国参与特别委员会的工作及提供合作

7 4 . 主席按照1 9 8 5 年 8 月 1 日特别委员会关于派遣视察团前往各领土问题 

的决议的规定(见本报告第三章),就他在本年内与各管理国进行的协商向特别委员会 

提出报告( 4 / A C . 1 0 9 / L . 1 5 7 9 K 除别的事项外，主席在该报告内指出关于大会和 

特别委员会各项有关决定，新西兰和美国的代表重申，各该国政府乐于按照惯例和 

既定程序，继续向特别委员会提供各有关领土的一切有关情报，参加委员会的有关 

工作，并在适当时按照随后举行的有关协商，在它们管理下的领土上接待视察团，

7 5 . 为艘行上述承诺和大会各项有关决议的规定，新西兰> 都翁牙和美国代表 

团以有关管理国的身份继续按照既定程序参加特别委员会的有关工作，详见本报告 

第九和第十一章， 应新西兰政府和托克劳长老大会的邀请，特别委员会于198 6  
年 7 月振遣视察ffl前往该领土（本报告第十一章 ) ,

7 6 . 大不列颠及北爱尔兰联合王国没有参加姿员会今年的工作。 今年年初， 

大不列颠及北爱尔兰联合王国常驻联合国代表在1 9 8 6 年 1 月 3 0 日致给予殖民 

地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会主廣的信中通知主席说； " 我SI政府决 

定，联合王国今后不再参加非殖化问题特别委员会及其小组委员会的工作，…..…我 

国将继续严格履行《联合国宪韋》所订我園对非自治领土所承担的责任，特别是第 

七十三条中所规定的责任* 我们还将把这些领土上任何有关的政治和宪政动态通 

知秘书长"。

7 7 . 关 于 这 点 ，特别委员会在8 月 4 日第1 2 9 6 次会议上就浪遣视察团前往 

各 领 土 问 题 通 过 项 决 议 {A/AC. 1 0 9 / 8 7 5 ) , 其中"对大不列颠及北爱尔兰联 

合王国政府决定不参加特别委员会的有关工作表示遗憾 , 并十分关注地注意到联合 

王国不参加特别委员会本年度的工作造成的不利影响，剥夺了特别委员会r 解联合 

王a 所赞理的领土的情况的-■小重要资料来源委员会呼吁联合王国政府重新考虑



其不参加特别委员会的工作的决定，敦促它准许视察团进入它所管理的领土，

9 . 各民族解放运劲参加联合国工作

7 8 . 特别委员会在其提交第四十届大会的报告中，关于其 1 9 8 6 年工作方案， 

除其他，頌外，曾说：

" 1 9 1 . 特别委员会遵照大会的有关决定并依照惯例，将继续邀请非统组 

织所承认6^各民族解放运动的代表，以观察员身分，参加会议，，…•…
7 9 . 第四十届大会的第4 0 / 5 7 号决议第5 段中批准了特别委员会拟订的，包 

括上面所引决定在内的1 9 8 6 年工作方案，

8 0 . 特别安员会鉴于以上所述，邀请了纳米比亚的民族放运动西南非民组的 

代表，以观察员身分，参加审议纳米比亚问题.西南非民组的代表应邀参加了委员 

会的有关会议， 南非非洲人国民大会（南非人民大会）和阿扎尼亚泛非主义者大 

会 （泛非大会）的代表也参加了请愿书，新闻和播助小组姿员会的有关审议•
8 1 . 特别委员会审议纳米比亚间题的经过情形，包括提及西南非民组代表友言 

的会议，载予本报告第八章•
8 2 . 特别安员会在8 月 1 1 日第1 3 0 2 次会议上，根据工作小组第9 1 次报告 

内的建议U/AC.  109/L.  1 6 0 1 ),审议了各有关的民族解放运动参加联合国工作 

的问题，以及在必要时作出安徘，以便从有关人士处取得委员会认为对其审议殖民 

地领土目前情况的某些方面十分重要的资料， 报告的有关一段如下：

" 4 . 工作小组注意到，按照大会有关决议的规定，并根据既定惯例，特

别委员会在1 9 8 7 年审议有关项目时，将继续邀请各有关的民族解放运动代

表以观察员身份参加委员会讨论其本国向题的会议， 同样地，工作组同意建

议特别委员会掛酌情况间非洲统一组织{ 非统组织、和各有关民族解放运动协

商，趣续邀请小别人士以便向特别委员会提供有关殖民领土具体情况的资料，

特别委员会因此应在其提交大会第四十一届会议的报告的适当部分列入一项建 

议 ，即在大会核拨委员会1 9 8 7 年度工作所需经费时，应顾到上述各点. ，’
8 3 . 在同次会议上，特别委员会无异议通过工作小组的上述建议.



10. 声援纳来比亚和所有其他殖民地领土的人民 

以及南非人民争取自由、独立和人权a 结周

8 4 . 特别委员会在3 月 1 8 日第1 2 9 4 次会议上通过了主库提出的关于委员会 

工作安排的各项建议 ( A/AC. 1 0 9 / A  1 6 7 7 ) , 因此决定除其他事项外，在其本 

届会议程内列入题为"声拔纳米比亚和所有其他殖民地领土的人民以及南非人民 

争取自由、独立和人权的团结周" 的项目，并掛酌情形，在委员会全体会议和小组 

委员会会议上审议，

8 5 . 在审议这个项目时，特别委员会遵照大会1 9 7 2 年 1 1 月 2 日第2Q11 
(X X V I I )号决议的有关规定，大会在其中第2 段建议： " 在举行团结周时，应召 

开会议，在报纸上刊出适当的资料，并在无线电和电视台上广播，同时发起群众运 

动，以便暮集捐敦，资助非洲统一组织所成立的反对殖民主义和反对种族隔离斗争 

的接助基金

8 6 . 综上所述并根据请愿书、新闻和搂助小组委员会第2 5 1次报告（A/AC. 
1 O 0 / A  1 5 7 8 ) , 特别委员会与秘书处新闻部进行合作，在世界各地的联合国新闻 

中心的协助下为纪念闭结周进行了系列的活动（见本报告第二章第1 2 段 ）•

87. 5 月 2 3 日，特别委员会主库就纪念团结周发表了声明. 他在声明中审查 

了# ^ | 民化方面的发展,特别是在南部非洲的进展，并呼吁各会员国、特别机构和联 

合国系统其他组织以及非政府组织增援南部非洲及其他地方受压追人民争取行使其 

不可剥夺的自决和独立权利的斗争（见本报告第二章第1 3 段 》，

11. 派代表出席政府间組织及其他组织 

的讨论会和大小型会议

88. 8 月 1 1 曰特别委员会第1 3 0 2 é吸根据工作小组第0 1 次报告所载各项



建 i U  A/AC. 1 0 9 / A  1 6 0 1 ) 审议了上述项目. 报告内有关段落如下：

" 5 . 按照划拨所需颜算资源的有关规定，工作小组决定建议特别委员会 

在其提交大会第四十一届会议的报告的适当部分首先列入一项说明，大意是特 

别委员会将继续派代表出席由联合国各机构和其他有关政府间組织以及在非殖 

民化领械积极展开活动的非政府组织所安排举办的有关讨论会和大小型会议， 

其次再列入一项建议，即大会为特别委员会在1 a 8 7 年内的这类活动拔供适 

当的豫算经赛- "
8 9 . 特别委员会同次会议无异议核可了上述建议 .

12. 联合国的财政危机

9 0 . 秘书长在1 9 8 6 年 1 月 2 4 日给各政府间机构首长的信中指出由〒"联 

合国面临严重的现金短缺" ，请各机构削减开支•其后秘书长请秘书处肉各部门主 

管彻底审查目前的方案预算，查明那些在必要时可予推退的活动，这些活动相当于 

孩定预算总趣的1 0 % . 主摩在各成员的同意下，向秘书长指出秘书长可暂时假定 

相当于 32, 450.  0 0 美元的委员会活动（占 1 9 8 6 年委员会活动方案所涉预算的 

1 0 % ) 可推返至委员会1 Ô 8 7 年会议•特别委员会响应秘书长1 9 8 6 年 4 月 

2 4 日另一项呼吁，同意在不对委员会本年度工作方案产生不利影响的情况下，将 

1 9 8 6 年预算分sa敦项进一步削减70, 0 0 0美元.由于主席不断努力并得到各成 

员的密切合作，委贞会本年度开支为91,  7 0 0美元挪迄今节省了拨敦額约6 8 % .
9 1 . 在这方面，特别委员会要指出的是：尽管委员会尚能在削减® 算的范围内 

始强应付，但委员会反而因其不断努力尽量减少联合国所裔承担的业务费用而受到 

惩罚，因为激算司根推委员会过去几年的实际开支计算出经削减的经赛，以实现大会 

核可的数额中15"省开支的指林， 没有考虑到姿员会工作方案的实务性质.委员 

会之所以能够省下这些赛用，并不是由于® 算拨敦过多，主要是由于委员会尽量减 

少派遣代表出鹿各政府间和非政府组织的会议，并且由于主席和成员的好意和容忍，



他们在得不到秘书处通，向其他联合国机构提供支助的情况下，自已承担起秘书处 

应为他们参加各会议所做的准备工作.尽管委员会将趣续同秘书长合作努力削减联 

合国开支，但应有一项了解.不应根据委员会本年度节约的数字裁减其今后豫算经 

费，因为委员会准备按照大会委托的职权全面执行大会核可的工作方案.
1 3 . 特别委员会提交大会的报告

a a  3 月 1 8 日，特别委貝会第1 2 9 4次会议通过了关于工作安徘的各项建议 

(A/AC. 10Ô/J,  1 5 7 7 ) ,并按照关于程序和组织合理化的大会第3 4 / 4 0 1 号决定 

第 3 1 段的规定，决定遵照特别委员会1 Ô S 5 年会议所通过的关于编拟向大会第 

四十届会议所提建议的程序. "
93. 8 月4 曰，特别委员会第12Q6次会议决定授权其报告员按照惯例和既定

程序編写委员会报告的各意，并直接提交大会，

14. 其他问题

Ô4. 3 月 1 8 日，特别委员会第1 2 9 4次会议通过主席提出的关于委员会工作

安排的建议 (VAC.109/X.  1 5 7 7 决定请各有关机关在审查各领土时鹿孝虑到秘书长 

关于特别委员会工作安徘的说明（A/AC. 1 0 9 / A  1 6 7 6 , 第 1 5段)里列出的各项 

大会决议和决定的有关规定，

9 5， 小组委员会和全体会议在审议各教土和其他项目时都考虑到了这项决定 .

0. 同联合国机构和政府间及非政府組织的关系 

1 . 安全理事会

y 6 . 大会在第4 0 /  5 7 号决议第1 2(b)段中要求特别委员会《提出具体建议， 

以协助安全理事会对足以威脉国际和平与安全的殖民地领土局势的演变，考虑采取



《宪章》所规定的适当指施

9 7 . 特别委员会依照这项要求，提请安全理事会注意其1 9 8 6 年 8 月 1 1 日 

关于纳米比亚的决定（S /1  8 2 7 2 )•特别委员会审议纳来比亚问题的经过详情裁于 

本报告第八章 . 委员会在本年内密切注意安理会对南部非洲局势的审议，

9 8 . 特别委员会在 l â S 6 年 8 月 5 日也提请安全理事会注意其在8 月 4 日第 

1 2 9 6 次会议上关于大平洋岛托管领土所通过的结论和建议的有关一段（S / 1 8 2 6 2 》. 
特别委员会审议太平洋岛*1*̂托管领土的经过详情载于本报告第九章*

2 . 托管理事会

9 9 . 特别委员会在本年内继续密切注意托管理事会关于太平洋托管领土的工作.
100.  1 9 8 6 年 8 月 5 日，特别委员会提请托管理♦会注意其8月4 日第1 2 9 6

次会议就托管领土通过的结论和建议的有关各段.
3 . 经济及社会理事会

1 0 1 . 经济及社会理♦会主席和委员会主席在这一年内，就特别突员会对各专门 

机构和与联合国有关系的® 际机构执行该宣言的情况所进行的审议，按照第4 0 /
6  3 号决议关于该项目的第2 7 段的现定，进行了协商，考虑 "适当的i t 施，协调 

各 专 门 机 构 在 实 施 大 会 各 有 关 决 议 方 面 的 政 策 与 工 作 此 外 ，委员会主席还 

，加了理事会对有关项目的 ' r i义.协树的经过和委员会审议这一项目的经过载于本 

报告第六章 •

4 . 人权委员会

l o a 在这一年，特别委员会密切注意人权委员会有关下列两个问趣的工作，即



人民自决权利及其适用于受殖民和外国统治的人民的问题，及人权和基本自由在世 

界的任何部分，特别是在殖民地及其他未独立的国家和领土受到侵害的问趣

1 0 3 . 特别委员会在审议有关领土时，曾考虑到人权委员会通过的有关各项决议， 

包括 1 0 8 6 年 2 月 2 8 曰第1 9 8 6 / 3 至第 1 9 8  6 / 8 号及 1 9 8 6 年 3 月 

1 0 日， 1 « 8 6 / 2 1 、第 1 9 8 6 / 2  4 和 第】9 8 6 /  2 6 号决议，委员会 

还注意了人权委员会特设南部非洲专家工作组按照人权委员会1 9 8 5 年 2 月2 6  
日第1 9 8 5 /  7 和 第 1 9 8 5 /  8 号决议以及经济及社会理事会1 9 8 5 年 5 月 

3 0 日第1 9 8 5 / 4 3 号决议提出的关于南非和纳来比亚内侵害人权情况的报告 

( E/CU. 4 / 1 9 8 6 / 9 》内关于纳米比亚的各章《

6. 反对种族陽离特别委员会

1 0 4 在这一年，特别委会考虑到种族觸离政策对南部非洲的影响，也继续密 

切注意了反对种族隔离特别委员会的工作，两个委员会的主持人员在共同关切的事 

务方面保持密切联系. *
1 0 6 . 主席在3 月 2 1 日举行的反对种族隔离特别委员会纪愈消除种族硬视国际 

日庄严会议上讲了话（A/AC. 116/PV.  5 8 7 ) .
1061 1 9 8 6 年 5 月 2 3 日，主席以特别委员会名义向5 月 2 8 日至3 0 日在

伦敦举行的向南非实施武器禁运 i寸论会发了专电.
1 0 7 . 由主席和坦桑尼亚联合共和国常驻联合国代表组成的特别委员会代表a 出 

席了 6 月 1 6 日至2 0 日在巴黎举行的制裁种族主义南非世界会议，该会议由反对 

种族陽离特别安员会和非洲统一組织及不结盟国家运动合作举办， 6 月 1 8 日，主 

席在会议上讲了话，

6. 联合国纳来比亚理事会

1 0 8 . 特别委员会按照本身的任务，继续密切注意这一年来联合国纳来比亚理事



会的工作，委员会和理事会的主持人员经常保持工作上的联系 . 此外，理事会代主 

庸及其代表依照既定惯例参加委员会关于纳来比亚问题的工作• 理事会代表于8 月 

5 日委员会第1 2 9 7 次会议上讲了话（12,本报告A节的附录》，

1 0 9 . 特别委员会应邀派遣代表出摩联合国纳来比亚理♦会于5 月 1 9 曰至2 3 
日在瓦某塔举办的**促进纳米比亚立即独立的世界行动"讨论会，由理事会出席讨 

论会代表闭成员保加利亚代表同时代表理♦会和委员会参加此次讨论会.
1 1 0 . 特别委貝会参加了促进纳米比亚立即独立国际会议（见第 l i s 段 ）•
1 1 1 . 委员会副主席捷克斯洛伐克代表以特别委员会名义应邀出席8 月 2 6 日在 

联合国总部举行的联合菌纳来比亚理事会纪念纳米比亚日庄严会议，并^ 上讲了话,
7 . 消除种族硬视委员会

1 1 2 . 特别委员会在8 月 1 1 日第1 3 0 2 次会议上，参照消除种族歧视委员会向 

它提出的要求，就 《消除一切形式种族较视&际公约》的有关条敦作出了决定（见 

第 1 3 1 —133 段 ）•
8. 巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会

1 1 3 . 古巴代表，巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会成员，代表特别委贞会 

参加了4 月 7 日至11BÆ伊斯坦布尔举行的关于" 巴勒斯坦人民不可剥夺权利"的 

欧洲区械讨论会，并在会上发了言，

1 1 4 . 特别委员会主庸参加了6 月 9 日和1 0日在纽约举行的关于"巴勒斯坦人民不 

可剥夺权利" 的北美洲区械讨论会，并在会上发了言《

115.  1 9 8 6 年 8 月 1 1 日，主席以特别委员会名义向8 月 1 8 日至2 2 日在 

内罗毕举行的关于" 巴勒斯坦人民不可剥夺权利，’ 非洲区械讨论会发了专电，

9 各专门机构和与联合国有联系的国际机拘

1 1 6 . 按照大会各有关决议的要求，特别委员会继续审议各专门机构和与联合国



有联系的国际机构执行《宜言》的问题• 在这一方面，委员会通过其请愿书、新闻 

和捷助小组委员会，这一年来与一些组织的负赏人再次进f t 了协商*协两经过情形和 

特别委员会对这一问题的审议经过载于本报告第六章，

1 1 7 . 这一年内，特别委员会还作出了关于扩大捷助纳来比亚人民及其他非自治 

领土人民的决定》这些决定载于本报告第六、八、九和第十一章，

1 0 . 促进纳米比亚立即独立国际会议

1 1 8 . 由主席和报告员组成的特别委员会代表团出席了7 月 7 日至1 1 日在维也 

纳举行的促进纳米比亚宜即独立国际会议主席在 7 月 7 日发了言，

1 1 . 国际捷助和支持向殖民主义，种族主义，

种族歧视和种族觸离进行斗争的人民和运动

1 1 9. 突尼斯代表以特别委员会名义出席了 4 月 2 8 B 至5 月 9 日在雅温得举行 

的 " 国际援助和支持向殖民主义，种族主义，种族破视和种族隔离进行斗争的人民 

和运动 " 讨论会，并在会上发了言.
1 2 . 不结盟国家运动

1 2 0 . 主席代表特别委员会出席了不结盟国家运动协调局部长级会议，并在会前 

参加了 4 月 1 4 日至1 9 日在新德里举行的高级官员筹备会议，

1 2 1 . 主席也代表特别委员会出席了9 月 1 日至6 日在哈拉雷举行的第八次不结 

盟国家运动国家和政府首脑会议* 会议前于8 月 2 6 日至2 7 日举行了商级官员 

筹备会议，并于8 月 2 8 日至2 9 日举行了外交郁长会议，

1 3 . 非洲统一组织

1 2 2 . 特别委员会鉴于早先曾经决定同非统组织经常保持联系，以期协助有效地



执行其任务，因此，象过去几年一样，在这一年内密切地注意非统组织的工作，并 

同该组织总秘书处就共同有关事务保持密切关系.
1 2 3 . 特别委员会主席参加了非统组织解放非洲协调委员会¥ l 月 2 7 日至2 9 

日在拉各斯举行的第四十五届常会.
1 2 4 . 主席以特别委员会名义向1 9 8 6 年 7 月 1 4 日至1 6 日在坦矣尼业联合 

共和国阿鲁沙举行的非统组织解放非洲协调委员会第四十六届常会，并向先后于7 
月 2 1 日至2 5 日和7 月 2 8 日至3 0 日在亚的斯亚贝巴举行的非统组织部长理事

会第四十四届常会及非统组织国家元首和政府首脑大会第二十二届常会发了梦电.
1 4 . 非政府组织

1 2 5 . 特别委员会注意到大会第4 0 / 5 7 和第4 0 / 5 8 号决议的有关规定，继续密 

切注意对非殖民化方面特别关切的非政府组织的活动， 委员会的有关决定见本报 

告第二章，

1 2 6 . 主席代表特别委员会参加5 月 5 日至8 日在布鲁塞尔举行的第二届布鲁塞 

尔关于纳米比亚的国际会议，该会议由比利时各非政府组织同西南非民组和比利时 

当局协商举办，

1 2 7 . 古巴代表（已勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会成辱）代表特别委员会 

秦加 5 月 1 4 日至1 7 日莫斯科举行的第十四届亚非人民团结组织理事会会仏

1 2 8 . 埃塞饿比亚代表代表特别委员会参加6 月 7 日至9 日在亚的斯亚贝巴举行 

的 "争取消除一切核武器和争取经济发展及两者的相互关系国际讨论会"，该讨论 

会由世界和平理事会同埃塞饿比亚团结，和平及友谊委员会合作举办.
1 2 9 . 由主席和坦桑尼亚共和国常驻联合国代表组成的特别委员会代表团代表委 

员会参加6 月 1 1 日至1 3 日在日内瓦举行的"非政府组织关于世界和平及解放南 

非和纳米比亚讨论会" ，该会由非政府组织人权特别委员会种族主义，种族妓视， 

种族隔离和非殖民化小组委员会主办.



130.  1 9 8 6 年 7 月 1 日，主席以特别委员会名义向7月7S和8 B在印度班加罗 

尔举行的 ‘‘亚洲和平及安全国际会议" 发了贺电 -
H . 与国际公约/ 研究/ 方案有关的行动 

1 . 《消除一切形式种族妓视国际公约》的现况

1 3 1 . 特别委员会在3 月 1 8 日第1 2 9 4 次会议上通过了主席提出的关于委员会 

工作安排的建议（A/AC，1 0 9 / L .  1 5 7 7 )决定除其他事项外救题为"消除一切形式 

种族硬视国际公约的现况" 的项目列入本届会议议程，并掛的情形，在委员会全体 

会议和小组委员会会议上审i t
1 3 2 . 在 8 月 1 1 日第1 3 0 2 次会议上，特别委员会根掘工作小组第9 1 次报告 

(A/AC. 1 0 9 / L .  1 6 0 1 )所载的建议审议了该项目。 该报告的有关各段如下：

" 6 .工作小组回顾，关于上述问题，大会在 1 9 8 5 年 1 1 月 2 9 日第4 0 /  
2 8 号决议中提请联合国各有关机构注意消除种族艘视委员会有关适用大 

会 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4  ( X V )号决议的各领土的建议，呼吁这些机 

关确保向委员会提供关于这些领土的所有有关资料，并敦促各管理国‘与这些 

机关合作，提供一切必要的资料，以便委员会得以充分履行《消除一切形式种 

族歧视国际公约》第 1 5 条规定的各项责任’，

" 7 . 工作小组决定建议，特别委员会应按照既定惯例，并厢顾到消除种 

族歧视委员会第三十二届会议通过的意见和建议\请有关的管理国在其按照 

《联合国宪章》第七十三条（辰 ) 敦遵送给秘书长的年度报告内载入此类资料， 

但须遵照大会第四十一届会议可能作出的任何指示 . ，’
在提出上述建议时，工作小组知道主席在1 9 8 5 年 1 2 月 1 9 日给有关货理国的 

内容完全相同的照会里，请它们依照大会第4 0 / 2 8 号决议的规定在其按照《宪草》 

第 7 3 条 （辰 ）敦递送给秘书长的年度报告内载入此类资料.



1 3 3 . 在同次会议上，特别委员会无异议核可了上述各项建议-
2 . 《禁止并惩治种族隔离罪行国际公约》的现况

1 3 4 . 特别委员会在3 月 1 8 曰第1 2 9 4 次会议上通过了主席提出的关于委员会 

工作安排的建议（A/AC. 1 0 9 / L .  1 5 7 7 )决定除其他事项外，把 题 为 "《禁止并 

惩治种族隔离罪行国际公约》的现况" 的项目列入其本届会议议程，并请各有关机 

构在审査各领土时考虑到这个项目•
1 3 5 . 在 8 月 1 1 日第1 3 0 2 次会i l l ：, 特别安员会根挺工作小组第9 1 次报告 

(A/AC. 10 9 /L .  1601 ) 所载的建议审议了该项目， 该报告有关一段如下：

" 8 . 依照大会 1 9 8 5 年 1 1 月 2 9 日关于上述问题的第4 0 / 2 7 号决 

议的有关规定，工作小组决定建议特别委员会应在审议有关事项时继续考虑到 

该决议各有关规定，并请其主席继续尽可能协助秘书长，并同他密切合作，以 

便履行大会就该事项委托给他的任务"，

1 3 6 . 在同次会议上，特别委员会无异议核可了上述建i l
1 3 7 . 特别委员会在本年度内讨论有关问题时考虑到人权委员会1 9 8 6 年 2 

月 2 8 日关于公约执行情况的第1 9 8 6 / 7 号决i l
3 . 《反对体育领城种族隔离国际公约》

1 3 8 . 考虑到关于上述问题的1 9 8 5 年 1 2 月1 0 日大会第4 0 / 6 4 G 号决议第3 
段的规定，特别委员会主席请各管理国在其管理的领土内尽量广为宣传《反对体盲 

领械种族隔离国际公约》各项有关规定•
4 . 向种族主义和种族校视进行战斗的第二小十年

1 3 9 . 特别委员会在3 月 1 8 日第1 2 9 4 次会议上通过主席提出的关于委员会工 

作安排的建议（A/AC. 1 0 9 / L .  1 5 7 7 ) 决定除其他♦项外，把题为"向种族主义



和种族歧视进行战斗的第二个十年" 的项目列入其本届会议议程，并请各有关机构 

在审査特定领土时考虑到这个项目，

1 4 0 . 在 8 月 1 1 日第1 3 0 2 次会议上，特别委员会报据工作小组第9 1 次报告 

(A/AC. 1 0 9 / L .  1 6 0 1 ) 所载的建议审议了该项目. 该报告有关一段如下：

" 9 . 依据关于上述问题的1 9 8 5 年 1 1 月 2 9 日大会第4 0 / 2 2 号决 

i义的各项有关规定，工作小组决定建议特别委员会在审议各有关领土的问题时 

继续考虑到各项有关决议的规定，特别是 1 9 8 6 年 5 月 1 9 日经济及社会理 

事会关于《第二个十年行动纲领》执行情况的第1 9 8 6 / 2号决议的有关规定以 

及秘书长的有关报告（E / 1 9 8 6 / 1 4 和 Add, 1 及 E / 1 9 8 6 / 1 5 和 Add. 1)".
141.  '在同次会议上，特别委员会无异议核可了上述建议，

1 4 2 . 特别委员会在本年内讨论有关问题时考虑到人权委员会1 9 8 6 年 2 月 28  
日关于向种族主义和种族坡视进行战斗的第二个十年执行情况的第1 9 8 6 / 8 号决 

议的有关规定. ‘
5 . 《内罗毕提高妇女地位前睡性战略》的执行情况

1 4 3 . 在 8 月 1 1 日第1 3 0 2 次会议上，特别委员会根据工作小组第9 1 次报告 

(A/AC. Î 0 9 / L .  1 6 0 1 ) 所载的建议审议了上述现目， 该报告有关一段如下：

" 1 0 . 关于上述问题的1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 日大会第4 0 / 1 0 8 号决议的 

各項有关规定，工作小组决定建议特别委员会在审议各有关领土的问题时考虑 

到决议的各项有关规定，请有关的管理国在其按照《联合国宪韋》第七十三条 

( 辰 ）款递送给秘书1-的年度报告内载入此类资料，但须遵照第四十一届会议 

可能作出的任何指示. ，’
1 4 4 . 特别委员会同•一次会议无异议核可了上述建i；iL



6 . 技视土著居民问题研究

1 4 5 . 在 8 月 1 1 日第1 3 0 2 次会议上，特别委员会报据工作小组第9 1 次报告 

(A/AC.  10 9 /L .  1 6 0 1 ) 所载的建议审议了上述项目， 该报告有关的一段如下：

“ 1 1 .工作小组决定建议特别安员会在审议各有关领土的问题时，应考虑到 

1 9 8 5 年 8 月 2 9 日人权委员会防止歧视及保护少数小组安员会邀过的第 

1 9 8 6 / 2 2 号决议的各项有关规定，以及小组委员会土著居民工作组的报告 

(E/CN.  4 / B u b .  2 / 1 9 8 5 / 2 2  和 Add. 1 ) , "
1 4 6 . 特别委员会同一次会议无异议核可了上述建议》

1 4 7 . 特别委员会在本年内讨论有关问题时考虑到人权委员会1 9 8 6 年 3 月 II  
日关于这项研究的执行情况的第1 9 8 6 / 3 5 号决i t

工.审查工作

1 4 8 . 大会第4 0 / 5 6 和第 4 0 / 5 7 号决议请特别委员会继续寻求适当途径，在所 

有尚未独立的領土内立即彻底执行大会第1 5 1 4 (XV)号决议，特别是拟订消除殖民 

主义残余现象的具体建i l  大会还请特别委员会提出具体建议，以协助安全理事 

会审议对可能威胁国际和平与安全的殖民地领土的局势采取《宪章》所规定的适当 

措施；继续审査各会员国遵守《给予殖民地国家和人民独立宣言》及其他有关非殖 

民化的决议的情况，特别是遵守有关纳米比亚各项决议的情况；继续特别注意各小 

领土，包括在适当时机派遣视察ü 前往这些小领土，并向大会建议应该采取的最适 

当步骤，使这些领土的居民可以行使他们的自决，自由和独立的权利；并继续采取 

一切必辱步凝，在实现《给予殖民地国家和人民独立宣言》的目标和执行联合国的 

有关决议，特别是执行关于被压追的纳米比亚人民的决议方面，争取全世界各国政 

府以及对非殖民化事业特别关心的各国组织和国际组织的支持， 此外，大会若干 

其他决议委派给委员会同其议程上个别领土和其他项目有关的具体任务。



1 4 9 . 关于纳米比亚问题,特别委员会重甲纳米比亚问题是非殖民化进程中头等重 

要的紧要问题，并深为关切地注意到由于南非种族主义少数人政权趣续非法占领该 

.领土而造成纳米比亚境内和周围极其严重的局势 . 深切地意识到1 9 8 6 年是 

大会 1 9 6 6 年 1 0 月 2 7 日结束南非对纳米比亚委任统治二十周年， 特别委员 

会强烈道责南非种族主义少数人政权公然蔑视大会和安全理事会各项决议和决定律续 

非法占领纳米比亚，并重申按照《联合国宪寒》和大会第 1 6 1 4 ( X V ) 号及 1^166 
年 1 0 月 2 7 日第2 1 4 5 ( X X I )号决议，以及后来有关纳米比亚的各项决议，纳米 

比亚人民有自决和在统一的纳米比亚建立独:â：国家的不可剥夺的权利.安员会并 

重甲他们为实现自由使用一切手段进行斗争都是合法的，

1 5 0 . 委员会重甲，在纳米比亚独立之前，联合国对它负有直接责任.它强烈 

道责南非残酷镇压纳米比亚人民 竭̂力破坏纳米比亚的国家统一和领土完整，并頭固 

拒绝遵行联合111的有关决议和决定》 特别委员会提请注意1 9 8 6 年 7 月 7 日至 

1 1 日在维也纳举行的促进纳米比亚 '立即独立国际会议通过的《宣言》和 《行动纲 

领 》e ' , 并强调迫切需要执行该《宣言》和 《行动纲领》.
151. 委员会重申它深信南非种族隔离政权应对它所制造的严重威脉国际和平与 

安全的局势承担责任，这是由于该政权顽固地拒绝遵守联合国的各项决议和决定， 

剥夺纳来比亚人民最基本的人权，包括自决和独立等不可剥夺的权利；其种族隔惠 

政策；对纳米比亚人民残睡地进行镇压和诉诸暴力；对邻近国家一再进行侵格、颠 

覆和扰乱；继续想方设法胆止安全理事会第4 3 5 ( 1 9 7 8 ) 号决议的执行； 及恶毒 

地企图强迫纳米比亚人民接受内部解决，

1 5 2. 委员会反对和遗责南非旨在延长它在纳米比亚的殖民统治，而通过骗人的 

宪法和政治阴谋在纳米比亚制造假独立的一切手法。 特别委员会強烈遗责南非最 

近正在想方设法实施的内部解决办法，以便通过设立为南非利益服务的愧傷政权以 

巩固南非对纳米比亚的非法统治， 特别委员会遵责其愧偶" 多梵会议"为比勒陀 

利亚企图把一个新殖民主义解决办法强加在纳米比亚头上的一系列政治战略的最近 

—招. 关于这一点，特别委员会回顾1 9 8 5 年 6 月 1 9 日安全理事会第5 6 6



( 1 9 8 5 ) 号决议，安理♦会在该决议里遗责南非在纳来比亚境内设立所谓临时政府 , 
特别委员会宣布，比勒陀利亚政权的这些行动都是无效的，并要求所有国宏对比勒 

陀利亚政权强加于纳来比巫人民的所谓的临时政府或任何非法实体均不予承认，

1 5 3 . 特别委员会回顾，安全理事会已断定，在联合HI直接负责的纳米比亚国际 

领土上，斗争只有两方，一方是由其唯一真正代表西南非洲人民组织（西南非民 

组 ）所领导的纳米比亚人民，另一方是南非非法占领政权. 特别委员会重申，纳 

米比亚局势的任何政洽解决办法，都必须以南非立即和无条件地终止对纳米比亚的 

非法占领，撤出其军队，并由纳米比亚人民按照大会第1 5 1 4 ( x v ) 号决议自由地， 

不受干扰地行使其自决和独立的权利为基础 . 特别委员会重申，安全理事会第 

4 3 5  ( 1 9 7 8 ) 号决议依然是和平解决纳米比亚问题的可以接受的唯一基础，并且重 

申必须着手立即执行这一决议，不应有任何修改， P艮制或先决条件.
1 5 4 . 纳来比亚问题向来是而且仍然是非殖民化问题，因此必须按照《给予殖民 

地国家和人民独立直言》以及联合国其他的有关决议加以处理和解先  企图将纳 

米比亚问题播绘为东西对抗的一部分，或企图将它与其它种种不相干的考虑联系在 

一起，都是公然蔑视国际社会的意愿，只会造成进一步推迟纳米比亚独立的后果•
特别委员会坚决拒绝美利坚合众国，南非和任何其他国家不断要把纳米比亚的独 

立同任何不相干，无关的问题，特别是同古巴军队撤出安齋拉问题" 联系解决"或 

" 相提并论，，的企图* 委员会呼吁作此"联系解决" 或 " 相提并论"的国家立即放 

弃其政策，因为这将进一步推返非殖民化进程并构成对安哥拉内政的不应当的严重 

干涉. i
1 5 5 . 特别委员会重申纳米比5E的民族解放运动，西南非民组，是纳来比亚人民 

的唯一真正代表，并且強烈道责南非非法行跋当局长期地和有计划地企图通过任意 

逮捕，持打、，威 胁和恐怖手段来削騎、汚黄和摧毁西南非洲人民组织，其成员及支持 

者. 委员会赞扬西南非民组在过去2 6 年中卓越地领导了纳米比亚人民，继续持 

积极和灵活的态度，以及它趣续同联合国合作以致力于全面，迅速地执行安全理事



会第 4 3 5  ( 1 9 7 8 )号决议•委员会呼吁所有国家在西南非民组争取民族解放的斗争 

的此一关键阶段加紧提供一切方面的支接《 委员会同时敦促各国政府，各专门机 

构和其他政府间组织，对因为种族隔离政权在纳米比亚实行压追政策而被迫逃亡的 

数以千计纳米比亚难民，特别是逃亡邻近前线国家的难民，提供更多的物质捷助. 
特别委员会要求南非释放所有纳米比亚政治犯，并要求对所有被俘的纳米比亚自 

由战士廣据1 9 4 9 年 8 月 1 2 日《日内瓦公约》" 及其《第一号附加议定书》 

给予战俘待遇•
1 5 6 . 特别委员会强烈，道责南非在纳来比亚扩充军力，光其是南非不断对其邻闺 

进行侵略和顧覆，最近还攻击安哥拉、博茨瓦纳、赞比亚和津巴布韦/ 非法利用纳 

米比亚领土筹备这种侵略行动i 对纳来比亚人旅行义务兵役制 ,• 宣告建立一♦所请 

纳米比亚安全区，强迫征集和训练纳米比亚人建立郁族军队Î 利用雇佣兵加强其对 

纳米比亚的非法领并参加其对独立非洲国家的攻击,•及其强追纳米比亚人离开家 

园. 委员会吁请所有国家采取响效措施防止征募、训练和运送雇佣军前往纳来比

亚效命• 委员会进一步谱责南非同若干西方国家和其他国家继续进行军事、核军事

和情推方面的勾结；委员会认为此种勾结违反安全理事会1 9 7 7 年 1 1 月 4 日关

于对南非实族武器禁运的第4 1 8 ( 1 9 7 7 )号决议，而且对国际和平与安全构成威脉 . 
委员会促请安全理事会采取进一步措施扩大第4 1 8 ( 1 9 7 7  )号决议的适用范围，使

其更有效，更全面• 委员会还要求恪守1 9 8 4 年 1 2 月 ,1 3 日安全理事会第

5 5 8 ( 1 9 8 4 ) 号决议，禁止会员国从南非进口军备• 委员会遗憾地注意到某些西

方国家和其他国家继续同南非种族主义政权在政洽，经济、军事和核领城进行勾结.
委员会重申其信念，郎此类勾结会破坏反对种族隔离政权的国际团结，并且有助于

该政权继续非法领纳米比亚* 委员会遣责并驳斤所谓" 建设性交往" 的政策.
这种政策已使该种族隔离政权更加大胆地加强压迫南非和纳米比亚人民， 使其对

独立非洲国家的侵略逐步升级，并且患该政权迷背纳米比亚人民的愿望，继续对

纳米比亚独立采取顽固坚拒的态度，



1 5 7 . 特别委员会重申包括海洋资源在内的纳米比亚自然资源是纳来比亚人民不 

可侵犯和无可争议的遗产* 它强烈遗责南非非法开采这些资源，包括非法扩大其 

领海，宜布在纳米比亚海岸外设立一个专属经济区及非法开采该领土海洋资源的行 

为. 委员会遵责南非和其他外国经济利益集团不联各国的决议和决定，特别是 

联合国纳米比亚理事会1 9 7 4 年 9 月 2 7 日颁布的《保护纳米比亚自然资源第1 
号法令》" ，趣续开采这些资源，并要求立即停止这种开采行为.委员会要求凡 

有跨国公司在南非非法行政当局管辖下在纳米比亚趣续营业的国家遵守联合国的一 

切有关决议，保证立即从纳米比亚撤出一切投资, 并停止这些公司与南非非法行政 

当局的合作， 由于安理会某些西方常任理事国的反对，主要是联合王国和美国的 

反对，至今未能切实履行4H责维持该区城的国际和平与安全，因此委员会极力建议 

安理会积极响应国^ 社会绝大多数的举求，立即对该政权实施《宪章》第七章所规 

定的全面强制性制乾

1 5 8 . 本报告有关各章已列举， 在这一年内，特别委员会也继续研究其他领土 

的非殖民化问题，并再次核定了若于关于个别领土的具体建议和提案.关于这一 

点，委员会重申其信念：领土面积狭小• 地理位置孤立或资源有限等问题绝不彭响

这些领土的居民根据《宣言》行使不可剥夺的自决和独立的权利• 委员会重申管 

理国有责任在这些领土创造条件，使人民能依照大会第1 5 1 4 (XV)号决议和大会

其他一切有关决议，不受干涉地行使其不可剥夺的自决树的权利 •委员会重申，按照

《联合国宪章》和 《宣言》的有关规定》最终应由这些领土的人民自已决定其来来

的政治地位• 在这方面，委员会重申必须使人民认识到，他们在行使自决的权利 

时，可以有许多选择 . 由于新西兰、葡寄牙和美菌等管理国政府按照既定種序继续

同委员会合作，委员会协助加速有关领土非殖民化过程的能力本年内又进一步夜得

加强。联合王国本年内没有参力缕员会的有关工作。委Æ会呼吁该国政府重新考虑其在这卞

面的立场 .
1 5 9 . 为同一目的，特别委员会深知就各殖民地领土的现行政治，经济和社会情 

况以及这些领土居民的意见和愿望取得充分的第一手资料的重要性，因此再次审査 

了诚遣视察闭前往这些领土的问题• 在审议该问题时，委员会特别注意到，过去
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联合国各视察团在增进联合国的能力以协助殖民地人民实现《宪第》和 《宜言》所 

定目标方面，取得建设性成果. 委员会应新西兰的邀请，于 1 9 8 6 年 7 月滅遣 

视察团前柱托克劳. 委员会强调有必要继续向各殖民地领土派遣视察团，以便在 

各领土充分，迅速和有效地执行《宣言》，它要求管理国同联合国继续合作.
16 0.按照大会的要求，特别委员会也继续在这一年内审査各专门机构和与联合 

国有关系的国际机构执行《宣言》的问题， 委员会在这样作时再次考虑到纳米化 

亚民族，放运动西南非民组代表以观察员身分参加有关其本国工作时所表示的意见, 
以及南非非洲人国民大会（非洲人国民大会）和阿扎尼亚泛非主义者大会（泛非大 

会 ）就这♦项目表示的意见》委员会并继续得到非统组织代表在有关方面的合作，

并由于它们的积极参与而受益。此外，委员会并兼顾到在有关的嗟商中若干专门机构 

及其他有关的组织的代表所表示的意见， 委员会在审査由此取得的情报时关切地 

注意到，联合国系统各组织向殖民地人民，特别是对纳米比亚人民及他们的民族解 

放运动西南非民组所提供的振助仍然远不足以应付实际需要， 在这方面，委员会 

向那些继续和联合国和非统组织合作，执行《宣言》和大会其他有关决议的机构和 

组织表示感谢，并敦促所有专门机构和联合国系统其他组织加紧充分和迅速执行这 

些决议的有关规定。

1 6 1. 委员会请联合国系统内的各组织按照大会和安全理事会各项有关决议的规 

定，采取一切必要措施，不再在财政、经济、技术和其他领域同南非种族主义政权 

进行任何形式的合作和给予任何形式的援助，并停止对该政权的所有支振，直到纳 

米比亚人民充分行使其自决和独立的不可剥夺权利，和直到不人道的种族隔离制度 

被彻底消灭为止。委员会重申其信念， 即联合国系统内的各组织应避免采取可能意味 

着承认或支持南非种族主义政权对纳米比亚领土的统泊为合法的任何行动， 委员 

会对于世界報行继续同比勒陀利亚种族主义政权雄持某些财务和技术联系表示遗憾， 

并表示该机构应断绝这些联系 . 对于国际货市基金组织 ( 货市基金）继錄协助南非 

种族主义政权深表痛惜，并认为该组织应终止提供这种协助；委员会疆烈递责货市 

基金不顾大会一再通过的决议同南非勾结，要求货市基金停止这种勾结，因为委员 

会深信，种族隔离制度意味着南非经济，包括其国际牧支状况，极不稳定，因此，



只要种族隔离制度继缝存在，只要南非辦续非法领纳来比亚，货市基金就应粮播 

其规章，不向南非提供任何贷敦，

1 6 2 . 特别委员会重申其建议，即有关各组织应同各殖民地人民及其民族，放运 

动展开或扩大接触与合作，并审查它们有关拟订和编制榜助方案和项目的程序.委 

员会促请联合国系统内的各组级作为优先♦项向前线国家政府提供大資物质援助， 

使它们能够更有效地支持纳米比亚人民争取自由和独立的斗争• 委员会满意地注 

意到若干专门机构和联合国系统其他组织已经作出安排，使非统姐织所承认的各民 

族放运动的代表能以观察员的身分参加一切有关其本国事务的会议讨论，并要求 

尚未这样做的机构和组织援例立即作出必要的安徘， 委员会请大会建i义所有国家 

政府，在它们参加为成员的各组织中加紧努力，以确保《宣言》和联合国其他有关 

决议获充分有效执行•
1 6 3 . 特别委员会并建议大会第四十一届会议，按照《联合国与国际货币基金 

组织之间的协定》" 第三条的规定，再度提i义 在 货 市 基 金 理 事 会 的 议 程 上  

紧急列入一*4̂ 讨论该组银与南非之间关系的项目，并遂照《协定》第二条的规定， 

凡该组织为讨论该项目而召开的任何理事会会议，联合国各有关机关应一律参加.
此外，委员会又促请各专门机构和联合国系统其他组织的行政首长，拟订充分执 

行联合国各有关决定的具体提议，特别是关于向殖民地领土人民及其民族解放运动 

提供拔助的具体方案，并向各该机构的理事机关或立法机关提出，

1 6 4 . 在审査年度内，特别委员会还继续研究外国经济利益集团和其他利益集团

访碍在纳米比亚以及所有其他殖民统治领土内执行《宣言》并妨碍在南郁非洲为消

民主义、神族隔离和种族彼视所作努力空各种活动• 在这方面，委员会深切 

关怀地注意到殖民国家和若干国家在殖民地领土活动，继续漠视联合Ü 的有关决定， 

并道责外国经济、金融利益集团和其他利益集® 变本加厉进行活动，继续剥削殖民 

地领土的自然资源和人力，特别是纳米比亚的资源，重申附属领土人民享用其须土 

自然資源的不容刺夺的权利，以及为其本身最高利益处置这些资源的权利.委员 

会还重申，鉴于外国经济，金融利益集团和其他利益集团在各殖民地领土特别是南 

部非洲的殖民地领土上的开采耗竭自然资源，构成了对这些殖民地领土的本地居民



实现政洽独立和种族平等以及享用其自然资源的重大障碍， 因此，委员会遵责继

续支待部些从事剥削各领土自然如人力资源的外国经济和其他利益集a 或与这些利 

益集® 相勾结的各国政府的政策 .
165. 特别委员会强烈道责某些西方国家和其他国家与南非种族主义少数政 

权在核领域进行勾结，并要求这些国家政府及其池国家政府不要直接地或间接地向 

该改权供应有可能使其能生产轴，许及其他核材料、反应堆或军事装备的装置设备或. 
材料。 委员会逮责那些继续向南非种族主义政权投资、供应军备、石油和核技术，

从而支持该政权，使世界和平受到更严重的威脉的西方国家、所有其他这样做的 

国家和跨国公司；委员会要求所有国家，特别是某些西方国家，采取紧急有效措施, 
停止与南非种族主义政权在政治、外交、经济、货易，军事和核等方面的一切勾 

结，并不再与该政权建立有迭联合国和非洲统一组织的有关决议的其他关系，

1 6 6. 特别委员会并呼吁还没有这样作的各国政府，对在殖民地领土特别是在非 

洲拥有并经营捐害这些领土居民利益的企业的本国国民及本国管辖下的法人团体采 

取立法、行政或其他措施，以结束这类企业，并制止速反这些领土居民利益的新投 

资， 委员会要求所有会员国结束在纳米比亚的一切投资或对南非种族主义少数政 

权的贷款，并不同该故权塞订任何促进货易的协定• 委员会请所有没有这祥做的

m家采取有效措施，停止向南非种族主义少数人政权提供资金和其他形式的棱助， 

包括军用品和设备，因为该政权利用这种援助去填压纳米比亚人民及其民族解放运 

动.

1 6 7 . 这方面，特别委员会强烈遗责南非无视纳米比亚人民的合法利益，继续开 

采和掠夺纳米比亚的自然资源使这类资源迅速枯竭，企图在该领土建立一小主要依 

赖当地矿物资源的经济结构Î 并且强烈遵责南非非法扩大领海和宣布了纳米比亚海 

岸外的一个经济区。委员会宣布根据国际法所有外国经济利益集团在纳来比亚的活 

动都是非法的， 因此南非和所有在纳米比亚经营的外国利益集闭都要对将来独立纳 

米比亚的合法政府偿付损失，委员会重申南非和其他外国经济利益集开采和掠夺纳来比 

亚的海洋资源及其他自然资源、包括那些遣反大会和安全理事会的有关决议以及



《伐救纳米比亚自然资源第1 号法令》而 开 采 和 输 出 该 领 土 的 袖 矿 和 其 他

资 源 的 跨 国 公 司 的 活 动 ，都是非法行为，是帮助维持非法领政权，并且严重

威胁到独立的納米比亚的完整和繁荣 . 委员会吁请所有国家采取一切适当措施， 

遵守《法令》的各项规定.委员会呼吁还没有这样做的石油生产国和石油输出国采 

取有效措旅对付各有关石油公司，以停止供应原油和石油产品给南非种族主义政权.
1 6 8 . 特别委员会请所有国家按照大会有关决议掛酌情况采取立法、行政和其 

他措族，以便在政治、经济、军事和文化上切实孤立南非. 委员会敦促有关的管 

理国采敢有效措施保障并保证殖民地领土人民享有对其自然资源的不可剥夺权利，

并有权建立并保持对其自然资源未来开发的控制；请管理国采取必要步骤保护各领 

土人民的财产权利. 委员会还决定继续密切监香其余殖民地领土上的想势，以

便保证这些领土上的所有经济活动都旨在加强其经济并使其多样化，以利于土著人 

民，并且促进这些领土上的经济和财政力量，加速其取得独立，并在这方面，请有 

关管理大国保证由其管理的领土人民不由有香其利益的政治、军事和其他目的而受 

剥削。

1 6 9. 特别委员会在继续研究了殖民国家在其所管领土内进行的军事活动和安排 

可能妨香《宣言》的执行以后，再次痛惜殖民国家尚未采取步骤执行联合国的有关 

决议，特别委员会回顾了大会第 1 5 1 4 ( x v ) 号决议和联合国所有其他有关殖民地 

和非自治领土内的军事基地和设施的决议，重 申 其 坚 定 信 念 ，即在殖民地和非 

自治领土内存在军事基地和设施是执行《宜言》的一个重大障碍，各管理国有责任 

保证这种基地和设施的存在不会访碍领土人民按照《联 合 国 宪 章 》的宗旨  

和 原 则 以 及 《宣 言 》行 使 其 自 决 和 独 立 的 权 利 . 此 外 ， 注 意  

到各有关營理国和其他国家在这些领土上设有军事基地和设旅，特别委员会敦 

促各有关赞理国趣续采取一切必要措施，不利用这些领土来向其他国家采取攻击行 

动或进行干扰，并充分遵守《联合国宪章》的宗旨和原则， 《宣言》以及有关殖民 

国家在其所管领土内的军事活动和安徘的联合国决议和决定 0  委员会重申它遗责 

殖民国宏在其管理领土内的一切军事活动和安徘，因为这种活动和安排不利于有关 

殖民地人民的权利和利益，特别是他们自决和独立的权利.委员会再次呼吁有关

- 5 0  -



的殖民国家，遵照大会的有关决议 , 结束这种活i 和i M S ï i 基地， 委员会 

宣布殖民领土和其邻近的地区不应用于核试验.倾倒核废物或郁署核武器和其他大 

规模毁灭性武器。

特别委员会还异常关切地注意到，在整个南部非洲，特 别 是 在 纳 米 比  

亚境内及其四周，由于南非继续非法占领该领土，以及它对南非人民的残酷销压， 

一种危急的情况趣续普遍存在。委员会要求立即拆除在纳米比亚国际领土内的一切 

军* 基地，并且呼吁种族主义少数政权立即停止对纳米th亚人民及其民族解放运动 

西南非民组发动压追战争，委员会重申纳米比亚人民为实现其自由和独立的斗争是 

合法的，共呼吁各国长期向西南非民组提供更多道义上和政治上的支持以及财政， 

军事和其他物质搜助，使它能加紧其争取纳米比亚解放的斗争。委员会认为，南非 

种族主义政权取得核武器能力，是为了进一步恐吓这个地区的独立国家以达摄服之 

目的，同时这也对全人类构成了危险。 委员会遮责继续向南非种族主义政权提供 

军事和核领坡的援助。 在这方面，委员会关切地注意到南非种族主义政权与某些 

西方国家、以色列及其他国家之间的勾结对国际和平与安全造成的严重后系* 它 

要求有关国家停止所有这种勾结，尤其是停止向南非供应增强其核能力的设备、技 

术、核原料和有关的训练》委员会强烈递责为了军事和政治目的，用暴力迫使大批 

纳米比i 人 民 离 乡 背 井 及 对 所 有 纳 米 比 亚 强 迫 征 兵 制 ；并宣布非法占领政 

权在纳米比亚强追征兵的一切措施慨属非法无效。 在这方面委员会數使各国政府. 
各专门机构和其他政府间组织， 对 数 以 千 计 的 被 种 族 隔 离 政 权 在 纳 来 比  

巫和南非实行的压迫政策迫得逃往邻近国家的难民，提供更多的物质捷助《 委员会 

- 对 继 续 把 殖 民 地 领 土 的 土 地 拨 供 军 用 , i 示皮身, ¥ 了这种设族一 

大规模地利用当地经济和人力资源，使资源不能更有利地用于促进有关领土的经济 

发展。

1 7 1 .鉴于大会要求秘书长继续采取具体措施，透过他可以利用的一切新闻传播 

工具，执行大会以往关于这♦问题的决定，特别委员会继续审查了如何宣传联合国 

在非殖民化方而工作的问题C 奏 员 会 再 次 强 唤 起 —世界S 论 , 以《有效地S  
助各殖民地领土的人民，特别是需要加紧努力，普遍地和不断地传播关于南部非洲 

有关人民及其民族解放运动，力取得自由、独立和人权而进行斗♦的新闻。 特别



考虑到南非种族主义政权最近就有关种族隔离政策和行径以及纳米比亚发展情况各 

方面的报导对当地和国际传播媒介实行的措施和官方审查。 委员会铭记着在非殖 

民化领域积极活动的非政府组织愈来愈多，发挥了重要的作用。 委员会鼓嚴在非 

殖民化领城积极活动的非政府组织，继续并加骚其反对方式和形式的殖民主义的罪恶 

和危险的宣传，以及加强它们对所有殖民地人民、特别是南部非洲的殖民地人民的 

支持。 正知本报告所述，委员会认为有必要采取具体措施，加强传播殖民化问题 

的新闻，尤其是特别重视纳米比亚的解放斗争和有关民族解放运动的活动；宣传联 

合国各机关在非殖民化领城的工作；同民族解放运动建立密切的工作关系Î 更广泛地 

传播关于所有殖民地领土特别是设有军事基地和设施的殖民地领土的新闻；加强所 

有联合国新闻中心的有关活动Î 加强努力反击南非及其大众传播工具以及某些西方 

国家和它们的一些新闻机构旨在将民族解放运动描绘成恐怖主义组织的敌对宣传运 

动；并加强同不结盟运动通讯社联合组织的合作，提供联合国关于非殖民化工作的 

更多样化的宜传和新闻资料。

1 7 2 , 特别委员会请秘书处新闻部向其提供必要的资料，使其鹿够评价各新闻中 

心☆传播非殖民化的新闻的工作方面的效力，制作关于非殖民化方面各项最重要的 

问题的新视听材料。 特别委员会认为新闻部应加强努力，争取西欧和北美洲的大 

众传播机构作更广泛的报导，并应向特别委员会1 9 8 7 年届会提出分析报告。 委 

员会在审议有关项问题时，认为新闻部发布和编写的关于委员会会议的新闻稿是散 

播非殖化新闻的有效工具，因此建议新闻部按往年惯例继续以英文和法文全面报导

1 7 3 . 在审查的年度中，特别委员会还趣续审查了适用《宣言》的领土清单》如 

本章第4 1 段所指tB的，委员会决定按照大会第四十一届会议在这方面可能作出的 

任何指示，在 1 9 8 7 年初审议南太平洋论坛提出的要求，将新缕里多尼亚重新列 

入非自治领土名单，委员会注意到南太平洋论坛已表示准备向委员会提出解释性备 

忘录说明其提出此现要求的背景（见 A/AC. 1 0 9 / 8 8 7 )。 至于委员会1 9 8 5  
年 8 月 1 4 日关于波多黎各的决定，委员会已听取了苦干有关组织代表的陈述，并



就这♦问题通过了另一项决议，该决议载于本章第5 1 段内。

1 7 4 . 特别委员会按照大会第3 3 / 4 1 7 号决定和第3 4 / 5 0 号、第 3 8 / 3 2 号、 

第 3 9 / 6 8 和第 4 0 / 2 4 3 号决议所订的准则，重新安排了工作，开了许多次协商 

会议、并以非正式会议讨论问题，从而在这一年内大为减少了会议次数《 委员会 

又按照 1 9 7 8 年 1 2 月 1 4 日第3 3 / 5 5 号决议的有关规定，尽力减少了因取消 

排定的会议而造成的浪赛。 委员会还按照大会的有关决议，采取进一步措施，控 

制并减少文件（见第6 5 - 6 8 段 K
J .今后的工作

1 7 5 . 特别委员会依照它的职责，遵照大会第四十一届会议可後作出的其他指示, 
并铭记大会有关决议、特别是第2 6 2 1 【X X V )号和第3 5 / 1 1 8 ^ 第 4 0 / 5 6 和第  

4 0 / 5 7 号决议的规定打算在1 9 8 7 年继续努力，寻求最佳途径和方法，在所有 

尚未达成的领土，立即彻底执行《宣言》。 特别是委员会将不断详细检查每一个 

领土的事态发展和所有国家，特别是殖民国家遵行联合国有关决定和决议的情况《 

委员会还将审查各会员国对《宣言》，彻底执行《宣言》的行助纲领和关于非殖民 

化问题的其他联合国决议的遵行程度。 委员会将根据这种审查，就达到《宣言》 

所定目标和《宪章》有关规定所必要的具体措施，提出结论和建议

1 7 6 . 在承担上述任务时，特别委员会将继续遵照第4 0 / 5 7 号决议第1 2(b)段 

的规定进行工作，大会在该段内要求委员会提出具体的建议，以协助安全理事会对 

足以威脉国际和平与安全的殖民地领土局势的演变，考虑采取《宪章》所规定的适 

当措族0 在这方面，委员会打算对纳米比亚的情况，从♦进一步的全面审查。

1 7 7 * 特别委员会依照大会表明的意愿，将在其认为适当时，使照每一领土人民 

的愿望和《宜言》的规定，建议取得独立的限期《 此外，委员会，如大会第4 0 /
5 7 号决议第1 2(d)段所请求的，将继续特别注意小领土，尤其是在特别委员会承 

认为适当时派遣视察团前往这些领土，并向大会建议应该采取的最适当步骤，使有



关领土的人民可以行使他们自决和独立的权利《 委员会也打算遵照大会在这方面 

可绝给予的任何指示，继续审查适用《宜言》的领土清单*
1 7 8. 考虑到关于外国经济利益裳团和其他利益集团的活动访碍在纳米比亚和所 

有其他殖民统治领土内执行《宣言》，并访碍在南部非洲消除殖民主义、种族隔离 

和种族歧规的努力的大会第4 0 / i 5 2 号决议，并考虑到大会的其他有关决议，特别 

委员会打算继续审议各项进一步措施，以求结束这些外国经济利益集团和其他利益 

集团的活动《 此外，委员会按照本报告第五章所反映的它在Ï 9 » 6 年对这♦问 

题的审议经过，打算掛酌情况，继续研究殖民国家在其所管领土内进行的可能妨害 

《宣言》的执行的军事活动和安# o  为此，委员会将遵照第4 0 / 4 15号决定和大 

会有关各项决议的规定*
1 7 9 . 关于专门机构和与联合国有关系的国际机构执行《宣言》方面，特别委员 

会计划在 1 9 8 7 年继续审议这巧题 P 在审议时，委员会将再度审查国际组织 

为执行大会有关决议，已采取或将采取的行动。 委员会将抖商情形，同这些组织 

进一步协商和接板* 委员会并将依照其主席同经济及社会理事会主席于1 9  8 7 
年在大会，经济及社会理事会和特别委员会本身的有关决定范围内进行进一步协商 

的结果，采取行动。 而且，委员会考虑到第4 0 / 5 3 号决议的有关规定，将同非 

统组织秘书长和该组织高级人员经常保持密切的联系，以便利各专门机构和其他关 

系组织切实执行联合国各机关的决定《

1 8 0 . 大会在第4 0 / 5 7 号决议的第1 3 段里要求管理国继续同特别委员会合作, 
准许•视察团前往它们管理的各领土0 大会关于某些领土所通过的其他决议中，也 

载有相同的想定》 从本报告有关各章可以看IÜ, 委员会已注意到以前联合国的各 

视察团所负起的建设性任务，并将继续对于派遣这种团体作为搜集各领土情况和人 

民对他们的未来地位的意向和愿望的适当和第一手资料的方法，给予极大的重视， 

因此，按照它 1 9 8 6 年 8 月 4 日的有关决议（本报告第三章，第 1 1 段），委员



会似继续谋求各管理国的充分合作，以便能够掛商情形派遣视察团前往加勒比，大 

西洋、印度洋和太平洋地区各领土以及非洲各领土，取得此种资料• 委员会相信 

大会将愿意再向有关各管理国提出呼吁，请其按照委员会以前所作决定，及委员会 

在 1 9 8 7 年可铅作出的其他决定给予合作，便利前去各领土的访阿，

1 8 1 . 特别委员会深知大会对于在非殖民化方面需要继续展开世界性宣传运动所 

给予的重视，考虑到大会第4 0 / 5 8 号决议和其他有关的决议，再次打算在来年继 

续注意传播有关非殖民化新闻的问题0 特别是委员会颜期将趣续对关于非殖民化 

问题的新闻单位和新闻部拟订的有关出版物方案和其他新闻工作者加以审查> 在 

这方面，委员会将同秘书处密切合作，再就确保最广泛地传播有关新闻的途径和方 

式，提出适当的建议，以供大会考虑《 此外，委员会将继续经常和秘书处的主贫 

单位保持密切接触，以期实施第4 0 / 5 8 号决议第3 段，其中大会请秘书长考虑委 

员会的建议，趣续采取具体措施，通过他可利用的一切新闻宣传工具，广泛而且不 

断地宣扬联合国在非殖民化方面的工作。 对于这一点，大会无疑得愿意请秘书长 

加紧努力，并數便管理国同秘书长合作，来促进大量传播非殖民化方面的新闻。

18 A 由于特别委员会重视在非殖民化方面活跃的非政府组奴在支持令•取解放的 

殖民地人民方面所起的作用，因此，将继续寻求同这类非政府组织密切合作，以便 

除其他事项外，在非殖民化事业方面取得它们的支持，传播有关的新闻，并动员世 

界的舆论C 为了达到这小目的，委员会还打其继续参加这些组织以及联合国有关 

机构所安排的讨论非殖民化问题的大会、讨论会和特别会议。

1 8 3 . 特别委员会遵照大会的有关决定并依照惯例，将继续邀请非统组织所承认 

的各民族解放运动代表，以观察员身分，参与它的会议讨论。 并且，委员会在必 

要时，也 将 掛 情 况 ，与非统组织和有关的民族解放运动协商，继续邀请能就该领 

土情况特定方面提供它处无法获得的情报的人士参加。

1 8 4 . 参照关于会议时地分配办法的大会决议的规定，同时考虑到它以往各年的



经验以及下年度的可能工作量，特别委员会已核定一个暂定的1 9 8 7 -  1 9 8 8 
年会议日程，建议大会加以核准0 同样，委员会考虑到第1 6 5 4 U V I )号决议第 

6 段和第2 6 2 1  (XXV)号决议第3(9)段的决定，其中大会授权委员会在为它有效履 

行职责所必需的任何时间和任何地点，在联合国总部以外的其他地点召开会议P 委 

员会于审议这个问题后，考虑到以往在总部以外地点举行会议所得到的积极结果， 

决定在可以获得所需会议服务和设施的情况下，考虑接受1 9 8 7 年可能接获的有 

关邀请，并且在这些会议的详细情况公布后，请秘书长按照既定程序取得必要的预 

算经费a 因此，特别委员会决定通知大会它可能考虑于1 9 8 7 年在总部以外地

点举行一系列会议，同时建议大会划拨必要经费充该年度委员会工作之用时，对这 

种可能性加以考虑。

1 8 5 . 特别委员会建议大会在第四十一届会议审查执行《宜言》的问题时，不仿 

考虑本报告有关各章所反映的特别委员会各项建议，尤其是认可本所列举的各提 

案，以便使委员会能够履行它为1 9 8 7 年拟订的工作。 而且，委员会建议大会 

重新向各赞理国提出呼吁，请依照各有关领土的人民自由表示的意愿，采取一切必 

要步骤执行《宣言》和联合国有关决议。 关于这方面，特别委员会考虑到由于有 

关管理国积极参加委员会工作所获得的有益结果，建议大会再度要求各管理国与委 

员会趣续合作以执行委员会的任务，光其是积极参加委员会有关各该国管理下领土 

的工作。 大会似应请联合王国政府重新考虑它在这方面所作的决定，象以前一样 

恢复参加委员会的有关工作。 考虑到大会已经肯定地认为非自治领土直接参加联 

合国和各专门机均的工作，是促进这些领土的人民取得与联合国会员国一样平等地位 

的有效手段，委员会又建议大会应继续请管理国准许有关领土的代表参加第四委员 

会和特别委员会对于有关各该国家的现目的讨论。 再者，大会也不纺向所有国家 , 
各专门机构和联合国系统的其他组织再度呼吁，请遵从大会和安全理事会在其有关 

决议内向它们提出的要乾》

1 8 6 . 特别委员会建议大会核可上述工作方案时，也划彼足够的经费作为委员会



1 9 8 7 年举办的活动费用。 秘书长通知委员会说，第 1 8 0 段述及的视察团所 

涉经费为58, 0 0 0 美元。委员会主席同经济及社会理事会主席之间颈订举行的播商 

及主席参加理事会在H 内瓦举行的第二届常会（见第 162段)，軍大约5» 8 0 0美元， 

在同一方面，定期同非统组织进行协商（见第 1 7 9 段 ），又需要经赛5, 6 0 0美元， 

特别委员会出席联合国机构和其他政府间组织及非政府间组奴（见 第 1 8  2段 ）的 

大小型会议，将需要经费大约18^ 5 0 0美元， 西南非组教代表参加委员会的工作 

及为获得小别人的资料而同非统组织进行协商（见第 1 8 3 段 ），则需经赛27,300  
美元， 此外，联书长通知委员会说，上述佑计数是按全额赛用计其的。 如果委 

员会根振^ 第1654DCVI》等决议第6 段和第2621  (XXV)号决议第3 間段规定，收 

到举行这类会议的详情之后，决定在总部以外举行一系列会议（见第 1 8  4 段 ）， 

则有一项了解，即秘书长在具备所须会议服务和设备之后，请求行政和顶算问题咨 

询委员会根振未预料的特别费用程序批准承付敦额。 最后，委员会希望秘书长考 

虑到大会给它指定的各种工作以及它本年作成的决定所起的工作，趣续对委员会 

提供其执行任务时所需的一切便利和人员。

K . 1 9 8 6 年会议结束

1 8 7 .特别委员会8 月 4 日第1 2 9 6 次会议决定直接向大会提出本报告。

188. 8 月 1 5 日，第 1 3 0  1 次会议，突尼斯代表代表特别委员会成员在特别 

委员会 1 9 8 6 年会议闭茶时发了言，主席也发了言（见附件一），

， 《大会正式记录，第十七届会议，附件》，议程项目2 5 增编， A / 5 2 3 8 号

文件。

: 参看特别委员会向大会第十八届至四十届会议提出的各项报告。 最近几年的 

报告见《大会正式记录，第三十八届会议，补编第2 3 号》（A / 3 8 / 2 3  ) î



u

同上， 《第三十九届会议，朴编第2 3 号》（A / 3 9 / 2 3  ) ; 和同上， 《第29 
十届会议补编第2 3 号》（A / 4 0 / 2 3  )。
《大会正式记录，第四十届会议，补编第2 3 号 》（A / 4 0 / 2 3  ) , 第二章，

第 4 2 段。

同上，补编第2 3 号 （a / 4 0 / 2 3  )。
同上，第一章， S节。

同上，《第四十届会议，附件》，议程项目8 , 第 A / 4 0 / 2 5 0 号文件，第 

2 7 段0
同上，议程项目1 8 和 1 1 6 , 第 A / 4 0 / 9 5 5 号文件。

同上，《第四十届会议，补编第2 3 号》（A / 4 0 / 2 3  ) , 第一章，第 185&» 
A / 4 0 / 6 7 2 - S / 1 7 4 8 8 o
《大会正式记录，第四十届会议，补编第2 3 号》（A / 4 0 / 2 3  ) , 第一章，

第 7 5 段。

A / A C . 1 0 9 / I < . 1 5 9 8 o

《大会正式记录，第匹'十届会议，补编第2 3 号 ）（a / 4 0 / 2 3 ) , 第一章，第75号* 
A / 4 1 / 3 4 1 - S / 1 8 0 6 5  和 Corr .1 , 附件一。

《大会正式记录，第四十届会议，补编第2 3 号 》（a / 4 0 / 2 3  ) , 第一章，

第 1 8 5 &
同上，第 1 9 2 段。

同上，第 1 9 1 段，
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同上，第 5 7 和 5 8 段，

见 《促进纳来比亚立即独立国际会议报告， 1 9 8 6 年 7 月 7 日至 1 1 日，维 

也纳》（联合国出版物，出售品编号:E. 8 6 .  I .  1 6 和增编 .
1 9  6  5 年 1 2 月 2  1 日， 大会第 2 1 0 6 A ( X ：J O 号决议， 附件*
《大会正式记录，第四十届会议，补编第 1 8 号 》（A / 4 0 / 1 8  ) , 第 6 1 0 -  
6 1 9  段。

见 《促进纳来比亚立即独立国际会议报告， 1 9 8 6 年 7 月 7 日 至 1 1 日， 维 

也纳》（联合国出版物，出售品编号E ,  8 6 .  I .  1 6 和增编》，第三部 分 ， 

联合国《条约汇编》第 7  5 卷，第 9 7 0 - 9 7 3 号《

A / 3 2 / 1 4 4  , 附件

《大会正式记录，第三十五届会议，补编第2 4 号》（A / 3 5 / 2 4  ) , 第一 

卷，附件二。

见 《联合国同专门机构和国际原子能机构之间的协定》（联合国出版物，出售 

品编号 E /；F.61  .X, 1 ) , 第 6 I 页。



附件一 

发言摘要^

适用《宣言》的领土清单问题 

1 9 8 6 年 8 月 1 4 日第 13 07  次会议（QA/COl^/2536 )
斐济代表代表南太平洋论坛1 3 国成员说，论坛的各国政府首脑于8 月 8 曰至 

1 1 i ï 苏瓦举行的会议上决定要求特别委员会向大会建议把新落里多尼JE重新列 

入非自治领土清单，此一决定他已在1 9 8 6 年 8 月 1 2 日给委员会主席的信中 

( A^AC. 1 0 9 / 8 7 9 》通知委员会.
各国政府首脑认识到联合国在协助世界各地，至少是南太平洋地区民化过  

程中所起的积极作用， 南太平洋论坛中担任管理国的成员均得到委员会的全力合 

作， 太平洋区城内的许多自决行动是在委员会和耗管理事会有建设性的协助下有 

条理地移交权力， 论坛领导人认为，如将新落里多尼亚列入自治领土清单，则可 

以确保联合国定期审査领土取得自治和独立的进展情况，

各国政府首脑决定在此时提请委员会注意新落里多尼亚问题，并強调希望看到 

新落里多尼亚通过和平手段取得独立， 他们重甲，和平过渡时期应符合领土本土 

人民固有的积极权利和愿望，其方式必须保隊新落里多尼亚多种族社会所有居民的 

权利和利益 .
论坛在 1 9 8 5 年 8 月的拉罗通加会议上表示，当时法国政府所采取的行径可 

取，有助于领土遂渐实现独立. 但在 1 9 8 6 年的会议上，南太平洋论坛各国政 

府首脑担心地注意到，法国前任政府似乎赞同独立形式，而新政府部似乎要新落里 

多尼亚保持法国领土. 他们认为，法国自 1 9 8 6 年 3 月以来对新落里多尼亚的

报告员注：依照大会第四十庙会议续会1 9 8 6 年 5 月 9 日的第4 0 / 4 7 2 号决 

定，特别委员会8 月举行的两星期会议期间暂停供给逐字记录. 下述摘要是 

秘书处新闻部在联合国新闻稿就有关项目发表的非正式发言搞要，供參考用， 

但不代眷正式记录 .



政策改变是"向后倒逼一步

论坛表示，法国政府仍打算在1 9 8 7 年在新落里多尼亚举行公民投票.为 

确保公民投票结果正确地反映卡纳加人和其他长期居住、投入新傘里多尼亚的人的 

愿望，论坛便请法国政府小心处理投票资格的问题. 在这方面，论坛成员建议委 

员会特别注意改革选举的问题.
论坛各国代表着许多太平洋国家，在自由自决方面有许多成功的经验， 大多数 

是在联合国观察团的监餐下进行的. 它们在代议制政府方面有集体经驗，并成功 

地掉卫了多种族社会的民主原则，它们希望新落里多尼亚舰有其现有的殖民地位并 

全面加入南太平洋社会. 论坛成员认为重新列入清单是一小积极的手段，有助于 

政治发展向这小方向和平前进.他们吁请委员会承认新落里多尼JE的自治地位， 

并承认这是新落里多尼巫在南太平洋取得应有的廣位的障碍，

论坛成员強调它们指望尽早同所有与新落里多尼亚问题有关的各方，包括法国 

在内，继续对话. 南太平洋区城的所有领导人都热烈希望委K会尽早决定按照 

《宪章》和 《非殖民化宣言》载明的原则，建议把新落里多尼亚重新列入非自治领 

土清单，

主席提请成员注意工作组第9 2次报告 ( A/AC. 109/Ji 1606 )所载的有 

关建议，并表示，已适当地注意到南太平洋论坛的一致决定，委员会即将按照工作 

组报告采取行动，



特别委员会1 9 8 5 年 8 月 1 4 曰 

关于波多黎各的决定

1 9 8 6 年 8 月 1 3 日第 1 3 0 5  次会议（G A /gO I</2534)
委内墙拉代表说>委内瑞拉现在和过去都十分重视那些在历史和地理上同我们 

患患相关的、有共同语言和文化的人民，例如波多黎各人民行使自决权，

特别委员会在决议草案（A/AC. 1 0 9 / I t  1 6 0 8  ) 执行部分重申波多黎各人民 

有权按照大会J 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4 ( r v ) 等决议行使其不可剥夺的自 

决和独立的权利，及对波多黎各彻底实施决议的基本原则，特别委员会希置，国际 

社会也希望波多黎各人民能按照大会第1 5 1 4  ( XV ) 号决议第5 段舰利行使自决权, 
并明确承认波多黎各人民的主权及政治完全平等 .

这是波多黎各人民具★的权利，唯有波多黎各人民有权决定其行使这项权利的 

时机和方式， 选择有限的自治并不等于行使自决权到此结束。 以联合国代表的 

国际社会始终重视这小过程，因此这♦项目必须保留在议程上，使得波多黎各不同 

政治见解的代表有机会向委员会表明看法， 决议草案执行部分列有第3 、 4 段是 

为了保证这一间题得到应有的重视，

古巴代表表示 , 1 8 9 7 年西班牙被迫给予古巴和波多黎各两岛自治权，波多 

黎各那时已具备国家应有特点，即民族、稳定的共同语言、领土、经济关系、本 

国市场、/ 社会关系、自己的精神和文化、自由的国际货易、本国货市、海关和许多 

其他民权。

波多黎各获得独立自主的几乎全郁国家特权才历时八♦月，其三小多世纪以来 

檢独立斗争就遭到新出现的美国帝国主义r 张碌心的破坏，

1 8 9 8 年，美国海军都队入侵了波多黎各，解散其自治政府，建立军事当局 

并改变了波多黎各的国家前途，



从此以后，美国的经济和军事利益集团渗入了波多黎各生活的所有各方面，成 

为访碍波多黎各行使独立和自决权的唯一障碍，也是实施完全可以适用在波多黎各 

情况上的有关非殖民化的第1 5 1 4 U V ) 号决议的唯一障碍，

如今，有两百多家美国跨国公司在波多黎各营业，掠夺其自然资源和捧取其人 

民的血汗。

另一方面，美国的战略家把波多黎各岛看作其在该区城的军事利益的重要前哨， 

把美国公民身份强加在波多黎各人的头上，强迫他们服义务兵殺：•并把波多黎各 

1 3 % .以 上 的 可 耕 地 变 成 一 大 军 事 要 塞 ，为进攻该区城的其他国家，例如尼 

加拉瓜和格林纳达作准备》

美国在这-•区的经济和军事利益以这种方式把波多黎各变成一小经济和军事殖 

民地。

帝国主义的辩护士声称波多黎各不是殖民地，因为通过个他们一手操银的公 

民投票，他们已给予它联邦的地位。

自第二次世界大战以来，波多黎各人民的反殖民主义斗争从无到有，从小到大， 

现在仍在进行中。 许多政治、文化、宗教和社会组级的代表勇敢地参加委员会的 

工作，就是证明。

非殖民化特别委员会应根据大会第1 5 1 4 U V ) 号决议，重申波多黎各人民的 

不可剥夺的自决和独立权利，并重申该决议完全适用于波多黎各；对美国施加压力， 

要求其采取必要的措施，把所有的主权全面有效地移交给波多黎各人民，并让特别 

委员会激团访问这一国家，

古巴再次遭责美国对波多黎各的殖民统治，并要求美国停止这种做法，

因此，古巴代表团表示愿意加入为委内输拉代表所提决议革案的提案国，该革 

案载明了古巴所维护的波多黎各独立的基本原则。



1 9 8 6 年 8 月 1 1 H第 1 3 0 6  次会议（Q A /C 0 L /2 5 3 5 )

阿 拉 伯 叙 利 亚 共 和 国 代 表 说 , 大 会 第 1 5 1 4 ( x v ) 号 决 议

所载的非殖民化宣言肯定所有人民享有自决的权利。 波多黎各的问题应被视为该 

决议的一部分，

委员会已充分讨论了波多黎各的殖民地情况， 显然，美国侵略了波多黎各， 

一直不离开这个地方，并将该领土用于军事用途上， 他希望波多黎各人民很快实 

现他们独立的目标.阿拉伯叙利亚共和国支持决议草案A/AC. 1 0 9 / L  160a

1 9 8 6 年 8 月 1 4 日第 1 3 0 7  次会议（G A /c o i< /2 5 3 6  )

阿富汗代表说，非殖民化过程特别是在第二次世界大战以后最得积极进展，但

是联合国的努力却没有给波多黎各人民带来独立， 他表示，阿富汗人民声撞波多 

黎各人民反对美帝国主义和殖民统治的斗争，

当前的'美国政府对中美洲和加勒比的政策只是美国帝国主义长期在该 

地区称霸和镇压民族解放运动的继续， 美国利用波多黎各来执行其侵略中美洲 

和加勒比的政策. 此外，联邦调查局和中央情报局对波多黎各人民进行政治镇压， 

逮捕波多黎各爱国分子、非法搜查-预防性拘留和没收文学财产等行动明显逢反 

《世界人权宣言》和 《经济、社会、文化权利国际公约》。 阿富汗重申，它支持 

波多黎各人民的自决和独立权利，

捷克斯洛伐克代表说 , 波多黎各人民听了很多有关他们的自决权利的言论，但 

是仍然无法保证他们享有这项权利。 相反的，为了争夺殖民权力或追求一小外国 

的地缘政治利雄，邀 决 口 号 和 民 族 解 放 的 口 等 。 这种情况使得人们有 

理批评在联合国内，那些为了种种原因，不愿意采取行动，以确实实现波多黎各人 

民自决权利的国家.
波多黎各人民被追接受一种旨在掩盖波多黎各的殖民地性质的政治地位* 现



代殖民者将波多黎各人的土地变成美国垄断集团的" 金 矿 "，和反对加勒比和拉丁 

美洲进步和爱好自由运动的场地* 此外，波多黎各人民正被迫接受美国的文化模型， 

还有，在该岛帐上建设的军事基地速反波多黎各人民的利益， 据了 14% 以上酌 

土地，并遭反了《特拉特洛尔科条约》5 在基地存放核武卷。

波多黎各并没有非殖民化* 美国政府应放弃其狭窄的帝国主义目标，让波多 

黎各人民自由决定他们的前途。 捷克斯洛伐克呼吁美国吸取它自已的殖主义经验， 

这个经验融发了美国这一殖民t e 十八世纪的成功斗争，并呼吁美国政府采取文明的 

行动，让波多黎各人民自由决定他们的前途。

联合国应更深入地与波多黎各的代表接触，以便根据对该问题的更进一步的了 

解 ，就问题的解决与有关各方进行谈判， 对此，他回顾委员会先前振遣观察闭前 

往波多黎各的建议，

保加利亚代表说 , 波多黎各的殖民地情况完全属于非殖民化宣言的范1D, 每 

年在姿员会上发言的请愿人也往往强调这一点， 他们还提请注意，联合国有义务 

协助波多黎各人民为行使其不可剥夺自决和独立权利而进行的斗争，联合国大 

郁分的会员国都支持这个斗争，

虽然委员会曾屡次重申了这项不可剥，的权利，美 l i 却顽固拒绝执行联合国有 

关波多黎各的决定， 此外，象请愿人所强调，波多黎各已成为美国在加勒比和中 

美洲进行的军事活动的一小重要部分。

保别利亚一向坚持赞同执行宣言和支持波多黎各人民的原则性立场 .
尼加拉瓜代表说 , 波多黎各的情况特别有意义，因为这危及国际法原则，波 

多黎各人民拥有自决权利这一点是不容争论的， 尼加拉瓜坚决反对殖民主义和 

外S 统治. 美国殖民主义的目标是利用波多黎各作为侵略加勒比和拉丁美洲的跳板，

许多人曾证明赞成独立的波多黎各人受到镇压• 在进行销压时，曾特别潘用， 

大陪审团的制度。 此外，还进行经济和文化镇压*



波多黎各越来越军事化. 美国国防部正在重建波多黎各的军事设施， 进行 

这些活动的决定是在美国众议院投票赞成拨款1 亿美元资助反政府分子反对尼加 . 
拉瓜的战争不久后作出的.波多黎各的军队在入侵格林纳达一事上曾起关鍵 

作用，而波多黎各国民警卫队也参与美国最近在、洪都拉斯举行的演习。

考虑到以上各点，显然波多黎各将被利用来支持入侵尼加拉瓜行动。 他呼吁 

委员会支持委内端拉提出的决议草案*
坦桑Æ亚联合共和国代表说 , 坦桑尼亚代表团投票替成决议，因为它认力波多 

黎各当前的安排避远不能满足大会第1 5 1 4 ( x v ) 号决议的目标和期望，该决议要 

求无条件地停止一切形式和现象的殖民主义和征服。

他呼吁美国创造所需条件，以便让波多黎各人民行使他们的自决权利.
美国为什么突然将波多黎各的殖民地地位改变为联合领土的地位？ 这种做法 

相似于菊前牙人的战术，他们将他们的殖民地视为他们的海外领土或雀，但是，实 

上这些土地就是渴望自决和国家独立的非自治领土， 如果 " 波多黎各联邦，，是象 

大会 1 9 5 3 年 1 1 月 2 7 日第7 4 8 ( V I I I ) 等决议所设想那样，以主权平等为基 

础的话，是没有人反对的， 他要求美国重新评价波多黎各的非法情况，给予波多 

黎各人民自决和1S家独立的权利.
瑞典代表说 , 大会 1 9 5 3 年的决议将波多黎各从非自'治领土的名单上拿下来， 

因此，端典认为委员会就该问题采取行动是不适当的.
智利代表说 , 虽然案义是翁健的，但是委员会对波多黎各问题没有管辖权.就 

波多黎各而言，该地方的人民已通过公民投票表示其意愿，委员会采取的任何行动 

不得忽视这项表达了政治意志的行为.

印度代表因在1 9 8 6 年 8 月 1 8 日给主席的信中说，如果就决议車案A/AC. 
1 0 9 /1 ,  1 6 0 8 进行表决时印度代表团在场的话，它将不参加表决权，



1 9 8 6 年的会议的结束 

19 8 6 年 8 月 1 5 B 第 1 3 1 0  次会议（G A /C 0i< /2539)

主席说 , I虽m - * 年内德 0委^ 会在它所管理的一些领土内看到一些积极发展， 

但是在实现《宣言》的目标方面，许多领土特别是纳米比亚，都没有取得有意义的 

进展，

纳米比亚问题唯一的政治解决基础必须是终止南非对该领土的非法占领，撤出 

南非的武装郁队以及全体纳米比亚人民，根据大会第1 5 U U V ) 号决议，自由地 

和不受束缚地行使其自决和独立权利。 安全理事会1 9 7 8 年 9 月 2 9 B第 43 5  
( 1 9 7 8 )号决议仍然是和平解决纳米比亚问题唯一可以接受的基础，必须在不作修 

改、没有限制、或先决条件的情况下立即执行该决议。

委员会拒绝美国、南非和任何其他国家不断将纳米比亚的独立同任何不相干的、 

无关的间题，特别是古巴部队撤出安哥拉的问题" 联系解决" 或 " 相提并论"的企 

围，委员会呼吁作此" 联系解决" 或 " 相提并论" 的国家立即放弃其政策，因为这 

将进一•步推返纳米比亚的非殖民化进程。

由于纳米比亚境内和'四周的情况进一步恶化，安全理事会•特别是安理会的西方 

常任理事国，有责任积极明应国际社会势不可挡的要求，根据《联合国宪章》第七 

章的规定，立即对该国执行全面强制性制裁，

就联合国系统的专门机构和其他组织所起的作用而言，委员会注意到，虽然在 

该领城取得不少进展，但是有关乂民的贤急需要，特别是与南非非法占领部队斗争 

的那些人的紧急需要却远远没有得到适当的满足， 委员会强调，联合国系统内的 

组织，以及联合国的全体会员国有义务尽力向有关的人民提供最高限度的播助，委 

员会本身应继续竭尽全力，加强联合国的努力，特别是应该与系统内的组织. 非湘 

统一组织《非统组织）和有关民族解放运动密切合作， 就访碍《宣言》的执行的



外国经济利益集团和其他利益集团而言，主席强调必须保证外国经济利益集团或其 

他利益集团不访碍在有关领土内迅速执行《宣言》• 殖民领土内的军事活动和安 

播可能妨碍《宣言》的执行，因此委员会所关心的问题是：保证不利用任何殖民领 

土以进行与其居民利益无关的军事行动，同时防止因领土内的军事存在的社会和经 

济影响而造成一种虚假的依赖观念。

当有关的管理国与联合国充分合作，：当领土的人民确有机会表示他们真实的 

愿望时，本组织对小领土的任务就比较没有那么沉重， 特别委员会过去在审议大 

郁分的领土时都得到管理国的密切合作* 委员会考虑到所剩的1 8 个领土中，有 

1 0 小领土在联合王国政府的管辖下，感到遗憾该国政府决定在1 9 8 6 年不参与 

委员会的工作， 主席诚恳希望，特别委员会在本月初通过的一项决定中向该国政 

府提出呼吁将得到积极的反应*
每当可能时，委员会在行使自决权以前和行使该权利期间派遣观察团去査明领 

土确实的现状，委员会在这方面所起的作用特别重要* 在非殖民化进程的最后 

阶段，与联合国这样密切地合作就能够顺利地过液到独立，以前的附属领土就是好 

的例子， 在新西兰政府的密切合作下，委员会于1 9 8 6 年 7 月第三次浪遣观察 

H3到托克劳群岛。 委员会因而充分认识到托克劳人民在实现《宣言》的目标方面 

所取得的进展， ____________
委员会通过认真的正式和非正式协商，得以审议了其议程上的所有项目的实质 

内容，并同意将委员会所拥有最新檢有关资料转交大会， 尽管存在当前的财政困 

难委员会能够成功地履行其任务一事，证明所有会员国对非殖民化事业作出了明确 

的承诺， 主席真诚感谢委员会檢成员和主席团成员并感谢秘书长和秘书处工作人 

员提供支持和搂助，   !



突尼斯代表以安员会成员的名义说，委员会之所以能够审议其议程上的所有项 

目，并就几乎所有的项目通过一致同震的决定, 主要是因为代理主席在这一年斯间 

进行了透彻、深入和财心的协商，对此所有成员表示深深感谢， 虽然许多以前的 

殖民地已取得自由和独立，但是还剩下1 8 个领土还没有实现《宪章》和 《给予殖 

民地国家和人民独立宣言》所载的目标。 他希望在不久的将来委员会就没有存在 

的必要，

注

a 联合国《条约汇编》第 6 3 4 卷，第 9 0 6 8 号，第 3 2 6 页 ,



附 件 二

文件号码  _
普遍分发的文件

A/AC. 1 0 9 /I Ï I Î X 2 4和 代表团名单

Add 1

特别安员会 1 9 8 6 年正式文件一览表

标 题

A/AC. 1 0 9 / 6 8 7 /  
Add. 9 ^ Add. 10

A /A C .

VAC.
A/AC.

1 0 9 /8 4 8  
1 0 9 /8 4 9  
1 0 9 /8 6 0

A/AC. 1 0 9 /8 6 1  
A/AC. 1 0 9 /8 5 2

《给予想民地国家和人民独 

立宣言》执行情况：秘书长 

的报告一增编

皮特凯恩（工作文件）

安圭拉 { 工後文件）

外国经济利益和其他利益集 

团的活场仿碍在纳米比亚以 

及所有其他殖民统治领土内 

《给予殖民地国家和人民独 

立宣言》的执行，弁在南郁 

非洲妨•營消除殖民主义、种 

族隔禽和种族较视的努力： 

安圭拉

开，群 岛 （工作文件）

外国经济利益和其他利益集 

困的活动  : 开要群海

9
9
9
9

9
9
9

B_ _ M

6 年 5 月 9 
6 年 8 月

6 年 1 月 

6 年 5 月

6 年 1 月 

6 年 2 月 

6 年 2 月

0 

曰 

B 

B 

曰

 

B

 

3 

10

 

1 

1 

0



文件号码 

VAC. 109/853 

VAC. 109/864

A /A C . 109/855

A /A C . 109/856

A /A C . 109/857

VAC. 109/85 8 和 

Corr,  1
a / a C .  109/859 

VAC. 109/860

A /A C . 109/861 
A /A C . 109/862

外国经济利益和其他利益集 

团的活动 : 百菜大

殖民国家在其所管领土内进 

行的可能妨碍执行《给予殖 

民地国家和人民独立宣言》 

的军事活动和安排：百森大

英属维尔京群岛（工作文件)
蒙特塞拉特（工作义件）

外国经济利益和其他利益集 

团的活动…•，…; 蒙特塞拉特

特克斯和凯科斯群岛（工作 

义件 ）

外国经济利益和其他利益集

团的活动  ............ :
特克斯和凯科斯群场

美厲维尔京群海《工作文件)
外国经济利益和其他利益集 

团的活动…••…: 美属维尔京 

群岛

殖民国家在其所管领土内近 

行的军事活动和安排…••…;
美厲维尔京群海

1 9 8 6年 3 月 1 8 日 

1 9 8 6年 3月 2 1 日

1 9 8 6年 3 月 2 5 日

1 9 8 6年 3月 2 7 日

1 9 8 6年 4月 9 日

1 9 8 6年 4月 1 0 日

1 9 8 6年 4月 2 2 日

1 9 8 6年 4 月 2 1 日

1 9 8 6年 4月 1 7 日

1 9 8 6 年 5 月 1 3 0 

1 9 8 6年5 月 1 5 日



A /A C . 1 0 9 / 8 6 4  
VAC. 1 0 9 / 8 6 6

VAC.
VAC.
VAC.

1 0 9 / 8 6 6  
1 0 9 / 8 6 7  
1 0 9 / 8 6 8

VAC. 1 0 9 / 8 6 9

A /A C . 1 0 9 / 8 7 0

A /A C . 1 0 9 / 8 7 1
A /A C . 1 0 9 / 8 7 2  和 

Add^. 1 和 

Add, 2 和 

3 和
Add. 3 / C o r r .  1
A /A C . 1 0 9 / 8 7 3  和 

Corr, 1

殖民国家在其所管领土内进 

行的军事活动和安排 …，，…: 
关岛

圣 赫 勒 拿 ( 工 作 文 件 ）

美属萨摩亚（工 作 文 件 ）

太 平 洋 岛 托 赞 额 土 （工作 

文 件 ）

按 照 《联合国宪章》第七十 

三 条 （辰 ）敦递送的非自治 

领土情报：秘书长的振告

纳米比亚问题：秘书处的说 

明

东 帝 技 （工 作 文 件 ）

1 9 8 6 年 7 月 3 1 日； 8 
月 4 日、 1 3 日和 1 4 日印

度龙西亚常驻联合国代表给 

特别委员会代主席的信

西 撤 哈 担 ( 工 作 文 件 ）

1 9 8 6 年 5 月 1 日 

1 9 8 6 年 4 月 2 1 B

1 9 8 6 年 4 月 2 9 日 

1 9 8 6 年 5 月 5 日 

1 9 8 6 年 5 月 1 6 日

1 9 8 6 年 7 月 2 3 日

1 9 8 6 年 7 月 1 8 日

1 9 8 6 年 7 月 2 5 日

1 9 8 6 年 8 月 1 日 

1 9 8 6 年 8 月 5 日 

1 9 8 6 年 8 月 1 3 日 

1 9 8 6 年 8 月 1 4 日 

1 9 8 6 年 8 月 1 5 日

1 9 8 6 年 8 月 1 日 

1 9 8 6 年 9 月 1 6 日



A /A C . 1 0 9 / 8 7 4

A /A C . 1 0 9 / 8 7 5

A /A C . 1 0 9 / 8 7 6

A /A C . 
和 A d d .  

A /A C .

1 0 9 / 8 7 7
1

1 0 9 / 8 7 8

V A C .  1 0 9 / 8 7 9

A /A C . 1 0 9 / 8 8 0

A /A C . 1 0 9 / 8 8 1

向各领土搬遣视察团问题：

1 9 8 6 年 8 月 4 日特别委 

资会第1 2 9 6 次会议通过 

的决议

非自治领土的情振：1 9 8 6  
年 8 月 4 日特别委员会第 

1 2 9 6 次会议通过的决议

联合国托克劳视察团报告，

1 9 8 6 年

福克兰（马尔维纳斯）群岛 

( 工作文件 )
1 9 8 6 年 8 月 1 2 日斐济

常驻联合国代表团临时代办 

给特别委员会代主席的信

纳米比亚问题：1 9 8 6 年 

8 月 1 1 日特别委员会第 

1 3 0 1 次会议通过的决定

外国经济利益和其他利益集 

团的活动，……; 1 9 8 6 年 8 
月 1 1 日特别委员会第1301
次会议邀过的决议

1 9 8 6 年 8 月 4 0  
1 9 8 6 年 9 月 3 日 

1 9 8 6 年 8 月 2 7 日

1 9 8 6 年 8 月 4 日

1 9 8 6 年 8 月 4 日

1 9 8 6 年 8 月 7 日 

1 9 8 6 年 8 月 8 日

1 9 8 6 年 8 月 6 日 

1 9 8 6 年 8 月 1 3 日

1 9 8 6 年 8 月 1 1 日

1 9 8 6 年 8 月 1 1 日



VAC. 1 0 9 / 8 8 2

A/AC. 1 0 9 / 8 8 3

A/AC, 1 0 9 / 8 8 4

A/AC. 1 0 9 / 8 8 5

殖民国家在其所管领土内进 

行的军事活动和安徘•…•…:
1 9 8 6 年 8 月 1 1 日特别 

委员会第 1 3 0 1 次会议通 

过的决定

特别安员会 1 g 8 5 年 8 月 

1 4 日夫于波多黎各的决定：

1 y 8 6 年 8 月 1 4 日特别 

委员会第 1 3 0 7 次会议通 

过的决议

专门机构和与联合国有联系 

的国际机构执行《给予殖民 

地国家和人民独立宣言》的 

情况： 1 9 8 6 年 8 月 1 5 
日特别委员会第1 3 0 9 次 

会议通过的决议

福克兰（马尔维纳斯）群岛 

问题： 1 9 8 6 年 8 月 1 4 
日特别委房会第1 3 0 8 次 

会议通过的决议

托克劳问题： 1 9 8 6 年 9 
月 1 0 日特别委员会第1311
次会议邀过的决议

1 9 8 6 年 8 月 1 1 日

1 9 8 6 年 8 月 1 4 日

1 9 8 6 年 8 月 1 5 日

1 il 8 6 年 8 月 1 4 日



文件号码 # 一 曰 期

A/AC. 109/887 1 9 8 6 年 1 0 月 2 济 1 9 8 6年 1 0月 3日

常驻联合国代录给特别委員

会代主席的信

请愿者提出的说明

A/AC. 109/1986/
CRP. 1 西撤哈拉问题 1 9 8 6年 8月 1 3日

CRP. 2 太 平 洋 岛 托 管 领 土 1 9 8 6 年 8月 2 2 B
CRP. 3 和 1 9 8 5年 8月 1 4日特别 1 9 8 6年 8月 22日

Add. 1
委员会关于波多黎各的决定 1 9 8 6年 8月 22日

CRP. 4 福克兰(马尔维纳斯)群岛问题 1 9 8 6年 8月 2 2日

CRP. 5 东帝坟问题 1 9 8 6年 8月 2 2日

CRP. 5-和 • • 1 9 8 6年 8月 2 5日

Add. 1 和 1 9 8 6年 8月 2 2日

Add. 2
限制分友的文件 ■....  ■

A/AC. 109/1̂ 1576 工作安排：大会的有关决议 1 9 8 6年 1月 3 1日

和决定一秘书长的说明

A/AC. 109/4 1577 工作安排：主席的说明 1 9 8 6 年 3 月 1 2 B
A/AC. 109/A 1678 请愿书、新闻和搜助小组委 1 9 8 6年 5月 9日

员会第2 5 1次报告：关于

非殖民化工作的新闻传播问

题

- 75 -



A /A C . 109/1^. 1679

A /A C . 1 0 9 /A  1680

A /A C . 1 0 9 /I t  1581

A /A C . 109/Iv  1582

A /A C . 1 09 /J； 1583

A /A C . 1 0 9 /I i  1584

a/ a C. 1 0 9 / a  1585

A /A C . 1 0 9 /A  1586

A /A C . 1 0 9 / 4  1587

VAC. 1 0 9 /A  1588

间各领土振遣视察团问题： 

代主席的报告

小领土问题小组委© 会的报 

告 ：皮特凯恩

小领土问题小組委员会的报 

告 ：安圭拉

小领土问题小组委员会的振 

告：百莱大

小领土问题小组委员会的报 

告：英属维尔京群场

小领土间题小组委员会的报 

告 ：开受群岛

小领土问题小组委员会的报 

告 ：索特塞拉特

小領土问题小組委g会的报 

告 ：特克斯和凯科斯群舟

小领土问题小粗委员会的振 

告：圣赫勒拿

小领土问题小组委® 会的报 

告 ：美属^^^亚

小领土问题小组安员会的报 

告：美厲维尔束群岛

1 9 8 6 年 6 月 1 8 日

1 9 8 6 年 6 月 3 0 日

1 9 8 6 年 6 月 3 0 日

1 9 8 6 年 6 月 3 0 日

1 9 8 6 年 6 月 3 0 日

1 9 8 6 年 6 月 3 0 日

1 1 ^ 8 6 年 6 月 3 0 日

1 9 8 6 年 7 月 2 B

1 9 8 6 年 7 月 2 B

1 9 8 6 年 7 月 2 日



A/AC. 109/It 1590

A/AC. 109/A 1591

A/A G. 109/JU 1592

A/AC. 109/Ia. 159 3 和 

Corr. 1
A/AC. 109/1*. 1593/ 
Add. 1

A/AC. 109/A 1594

A/AC l O g / L .  1595

A/AC. 109/I-. 1596

A/AC. 109/If. 1597

A/AC. 109/Ja 1598

小领土问题小组委员会的报 

告：矢岛

小领土问题小组委员会的报 

告 ：太平洋岛1% 托管领土

请愿书、新闻和援助小组委 

员会第252次报告：关于 

传播非殖民化工作新闻间题

请愿书、新闻和援助小组安 

员会第2 5 3次报告：关于

各专门机构和与联合国有联 

系的国际机构执行《给予殖 

民地国家和人民独立宣言》 

的情况的报告

请愿书、新闻和援助小组癸 

员会第2 5 4次报告

请愿书、新闻和援助小组委 

员会第2 5 5次报告：关于 

传播非殖民化工作新闻问题

请愿书、新闻和捷助小组委 

员会第256次报告

向各频土派遣视察团间题： 

主原提出的决议草第

1 9 8 5年 8月 1 4日特别

委员会关于波多黎各的决定：

振告员的振告

1 9 8 6年 7月 2日

1 9 8 6年 7月 2日

1 9 8 6年 7月9日 

1 9 8 6年 7月 2 9日 

1 9 8 6年 1 2月 1 6日

1 9 8 6年 7月 2 8日

1 9 8 6年 7月 2 8日

1 9 8 6年 7月 2 8日

1 9 8 6 年7 月 1 0 B

1 9 8 6 年7 月 1 0 B



A/AC. 109/1^. 15 9 9

A/AC. 109/1*. 1 6 0 0

A/AC. 1 09/1..  1601  
A/AC. 109/-U 1 6 0 2  
A/AC. 109Xh  1 6 0 3

A/AC. 109/1*. 1 6 0 4

按照《联合国宪章》第七十 

三条(辰 ）敦递送的非自治 

领土情报：代主席提出的决 

议草案

各专门机构执行 '…，…《宣言》 

的情况：代主廣的振告

工作小组的第《 1 次报告

纳米比亚问题：决定車案

外国经济利益和其他利益集 

团的活动妨碍在纳米比亚以 

及所有其他殖民统治领土内 

《给予殖民地圆家和人民独 

立宣言》的执行，并在南部 

非洲妨害消除殖民主义、种 

族隔离和种族妓视的努力：

决议草案

殖民国家在其所管领土内进 

行的可能访碍执行《给予殖 

民地国家和人民独立宣行》 

的军事活动和安排：决定草

案 一  一

各专门机构执行，…，…: 《宣 ， 

言 》的情况：决议車案

1 9 8 6 年 7 月 2 3 日

1 9 8 6 年 7 月 2 9 日

1 9 8 6 年 8 月 6 日 

1 9 8 6 年 8 月 7 日 

1 y 8 6 年 8 月 7 日

1 9 8 6 年 8 月 7 B



文件等码 杨 题 曰 期

A/AC. 109/li 1606 
A/AC. 109/1». 1607

A/AC. 109/1.. 1608

A/AC. 109/4 1609

工作小组第9 2次报食

福克兰《马尔维纳斯）群舟 

问题：决议草案 

1 9 8 5年8月 1 4日特别 

委员会关于波多黎冬的决定 : 

决议車案

托克劳问题：决议草案

1 9 8 6年 8月 1 2日

1 9 8 6年 8月 1 1日

1 9 8 6年 8月 1 2日

1 9 8 6年 8月 1 2日



第二章♦
传播关于非殖民化工作的新闻

A .特别委员会的审议经过

1. 1 9 8 6年 3月 1 8日，特别委员会第1294次会议通过了主席提出的关 

于委员会工作安排的建议（A/AC.109/L. 1577 ) , 除 其 他 ♦ 项 外 ， 

决定保持请愿书新闻和援助小组委员会，并将某些具体项目分配给它审议。特别委 

员会又决定，在适当的情况下，在其全体会议上及小组委员会的会议上审议传播关 

于非殖民化工作的新闻的问题。

2. 1 9 8 6年 8月 4 日 至 1 5 日 ，特别委员会分别在其第1296̂  1297、 
1300和1309次会议审议了这小项目。

3.在审议这个项目时，特别委员会考虑到大会各有关决议的规定，特别是关 

于传播非殖民化工作的新闽的1 9 8 5年 1 2月 2 日第4 0/5 8号决议的规定。 

大会在该决议第3段内，请秘书长考虑到委员会的建议， "趣续采取具体措施，透 

过他可以利用的一切新闻媒介，包括出版物、无幾电广播和电视，广泛而且不断地 

宣扬联合国在非殖民化领城的工作委员会也遵守大会同曰第4 0/57号决议 

的各项规定0 大会在该决议第1 2(e)段请特别委员会"采取一切必要步骤，在实现 

《宣言》的目标和执行联合国有关决议，特别是执行同纳米比亚受压迫的人民有关 

的决议方面争取全世界各国政府以及对非殖民化事业特别关心的国家组织和国际组 

织的支持"• 此外，委员会还考虑到附件裁有《全面执行给予殖民地国家和人民 

独立宣言的行动计划》的大会1 9 8 0年 1 2月 1 1日第35X1 18号决议參

以及关于《给予殖民地国家和人民独立宣言》二十五周年纪念的大会1 9 8 5年 

1 2月 2日第4 0/5 6号决议的有关规定。 委员会又充分注意到曾于本年度出 

席委员会会议的纳米比亚民族解放运动西南非洲人民组奴(西南非民组）代表向委 

♦ 曾作为A/4 1/23(Part 10的一都分印发•



房会提供的有关情报， 委员会还口斤取了南非非洲人国民大会（非洲人国民大会） 

和阿扎尼亚泛非主义者大会（泛非大会）代表对这个项目的意见 •
4 . 秘书处新闻部在 1 9 8 6 年 5 月 1 9 日一周内举办了一连串活动以纪念声 

接纳来Hi亚和所有其他殖民地领土人民以及南非人民♦取自由、独立和人权的团结 

周，这些活动裁于请愿书、新闻和援助小姐委员会第2 5 1 次报告(A/AC. 1 0 9 /  
L. 1 5 7 8 ) 内 （见 第 1 2 段 ），特别委员会在 1 9 8 6 年 5 月 1 6 日核可了报告， 

但有一项了解，即：掛酌情况在必要时就其中所载具体建议的执行问题进行协商，

5 . 小组委房会主席在8 月 4 日特别委员会第1 2 9 6 次会议上发言，介紹了 

小组委员会第 2 5 2 次报告（A/AC，1 0 9 /L -  1 5 9 2 )，第 2 5 4 至第 2 5 6 次报告 

(A/AC. 1 0 9 / L -  1 5 9 4 M 1 5 9 6 )第 2 5 2 次报告载有小姐委房会与秘书处新闻部 

以及政治事务、托管和非殖民化部的代表协商的情况 .第 2 5 4 次报告载有小组 

委员会同非洲统一组织（非统组织）执行秘书处驻联合国代表以及各有关民族解放 

运动的代表协商的情况. 第 2 5 5 次报告载有小组委员会与各非政府组级的协商 

情况* 第 2 5 6 次报告报导 1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日大会第3 5 / 1  1 8 号决议 

的执行情况， 瑞典，特立尼达和多巴哥，南斯拉先坦桑尼亚联合共和国，捷克 

斯洛伐克和斐济代表以及主席就第2 5 2 和第 2 5 4 次报告发了言（见附 件）•
6 , 在同次会议上， 特别委员会通过了小组委员会第2 5 5 和 第 2 5 6 次报告 

( A / A C . 1 0 9 / X ，1595和A/AC，109/1*. 1 5 9 6 ) , 并核可其中的结论和建议，但 

有一项了解，即按照惯例掛酌情况在必要时就西次报告中的具体建议（见 第 1 4和 

1 5 段 ）的执行问题进行协商，

7 , 主席在 8 月 5 日第 1 2 9 7 次会议上通知委员会，有关小组委员会第25 2  
和第 2 5 4 次报告（A/AC. 1 0 9 / L ，1 5 9 ^ / A C .  1 0 9 / L .  1 5 9 4 )的协商尚在进 

行中，

8 . 主席在 8 月 8 日第 1 3 0 0 次会议上根据其协商结果，对第 2 5 4 次报告



(A/AC. 109/L. 1594)第 2 1段的结论和建议提出下列口头订正：

(a)第(8)分段第二句，将 "新闻部应同特别委员会"协商改为"新闻部应同特 

别委员会和联合国纳来比业理事会协商，并与南非和纳米比亚内各民族解放运动， 

密合作，，；

0»在第(8)分段后，加入下列新的一段作为第(9)分段：

(9)小组委员会建议秘书长下令新闻部及政治事务，托管和非殖民化部新 

闻股优先协助联合国纳米比亚理♦会和反对种族隔离特别委员会执行大会分别 

委托给它们的任务，使联合国得以加紧努力发动宣传和散播资料，以期动员群 

众对纳来比亚和南非人民争取自决， 自由和独立的支持， "
(0) 原来的第(9)分段依次改编为第ao)分段。

9.委员会接着在同一次会议上通过了第2 5 4次报告（ A/AG . 109/L. 
1594)并核可经口头订正的全部结论和建议（见第8段 ），但有一烦了解，即： 

按照惯例掛酌情况在必要时就具体建议（见 第 1 6段 ）的执行间题进行协商•
1 0 . 主席在8 月 1 5 日第 1 3 0 9 次会议上根框其协商结果，对 第 2 5 2 次报 

告 （A / A C . 1 0 9 / L .  1 5 9 2 )所载的结论和建议第2 2 段第(2)和第 (6)分段提出下列口 

头订正：

(a)将第(2)̂段第二句：

"委员会应道责某些西方国家，特别是美利坚合众国和以色到在政治、 

经 济 ， 核宴事和其他领城同南非之间的广泛联系和匆结， ’’
改为：

"委员会应遵责某些西方国家、以色列和其他国家，违反联合国各项决议 

和决定，继续在政治，经济、军事和核领城内同南非种族主义政权勾结， 委 

员会应表示深信此种勾结破坏国际社会对抗种族照离政权的努力和助长该政权



继 续 非 法 领 纳 来 比 亚 ，’，

(b)在同一分段内，将 "南非及其西方和其他盟邦"改 为"南非及其盟邦"•
(C)在第(6)分段内，在"西欧和北美..关于非殖民化的新闻"等字后加入

"道当考虑到南非种族主义政权最近向当地和国际传播媒介实施的有关种族隔离政 

策和做法以及纳米比亚内的发展情况各方面的措施和官方审查"•
11.在同次会议上，委员会通过了第2 5 2次 报 告 （A/AC.109/L，1592), 

并核可经口头订正的结论和建议，但有一项了解，即，委员们所表示的保留将裁入 

报告内（见 附 件）• 并按惯例抖商情况在必要时就具体建议（见 第 1 7段 ）的执 

行问题进行协商》 端典，伊胡伊斯兰共和国、智利，特立尼达和多巴哥、科特迪 

瓦，襄济和捷克斯洛伐克的代表发了言，

B . 特别委员会的决定 

声援纳米比亚和所有其他殖民地领土人民以及 

南非人民争取自由，独立和人权的团结周

12.按照小组委员会第2 5 1次报告（â//AG.109/I<，1578,第9段 ）所载的 

结论和建议，新闻安徘在总部和联合国各新闻中心举行一连串活动，包括：

(a)特别委员会主席、反对种族隔离特别委员会、联合国纳米比亚理事会 

主席就"团结周"发表的宣言或声明，应列入《联合国大事记》内；

(切 《团结周》的活动，应向受邀参与这些活动的新闻工作人员作出每日 

筒报；

(C)有 关 《团结周"活动的电讯，应分发给不结盟国家通讯社组织；

(d)应向与南部非洲问题有关的非政府组织作出筒报；

(e)《每周新闻搞要》应就《团结周》期间活动作出报导；



(f)《团结周》的消患，应载于《今日联合国（给演讲者的建议）》小册 

子内；

(g)南部非洲争取独立斗争的电影，应在达格.哈马舍尔德礼堂公开放映；

(H)在 《团结周》期间，5月的反对种族隔离无线电节目，应当包括《团 

结 周 》的一切活动；

(i)描写各殖民地人民争取自由和独立斗争的照片和出版物，应在《团结 

周 》期间予以特别展览；

Ü) 联合国各新闻中心和其他联合国外地办事处应当利用总部提供的出版 

物和视听材料，安排新闻节目，尤其是为了积极从事非殖民化活动的各非政府 

组织，以期宣传"团 结 周 "；

W 联合国各新闻中心应按照大会第4 0/5 8号决议第3(c)段所裁的任 

务，加强有关《团结周》的活动，

a)在 《团结周》期间，特别委g会编制的一切文# 应适当加以利用；

(m)在 《团结周》期间一切活动中，应当强调南部非洲的局势以及对南部 

非洲人民为自决、 自由、独立、人权进行的合法斗争所表示的支持。 也应强 

调特别委员会审议的所有其他殖民领土的局势，以及委员会议程上所有其他项

目 •
l a 依照上面第（12)(a)段，特 别 委 员 会 主 席 于 5月 2 3日为纪念闭结周发 

表声明如下：

1 9 8 6年 5月 2 3曰主席在团结周发表的声明

"十四年前，大 会 在1 9 7 2年 1 1月 2日第 2 9 1 1 (xxvil)号决议中吁请 

世界各国政府和人民每年举行一次声援南部非洲殖民地人民的团结周，以强调他们 

支持并声援这些领土的人民和民族解放运动争取自由和独立的合法斗争》



"大会于1 9 8 2年扩大了团结周的范圓，以包括正在♦取自由、独立和 

人权的所有其他附厲领土人民以及南非人民， 这正符合《联合国宪章》中载 

入的宗旨和信条，尤其是重申了关于基本人权、个人尊严和价值、男女权利平 

等以及国家无论大小权利平等的信念• 这也完全符合庄严载入历史性的《给 

予殖民地国家和人民独立宣言》中的原则，这篇宣言除了其他事项外，宣布应 

该立即采取步骤，根推尚未独立的领土的人民自由表达的意愿，无条件地把所 

有权力移交给他们，以使他们能够享受彻底的独立和自由。

"选今为止，在纳米比亚和南非一•直无法以和平方式彻底实现这些联合国 

基本文件所阐明的崇高目标。 目标和成就之间的这种差距并不意味着本姐织 

关 切 不 深 或 是 建 设 性 努 力 进 行 得 不 够 。 相反，在过去许多年里， 

联合国不仅在支持殖民地人民获得自决权利的工作中处于前列，而且还进行了 

很多努力，以鼓励和协助非洲和所有其他地方的殖民地人民逐渐摆服殖民统治。

"在过去十四年中取得不少的成就：有九•̂前非洲领土先后独立，世界目赌 

十多小前殖民领土成为国际杜会的正式成员.这些英勇的人民所赢得的辉煌 

战果显示出,长远来说，任何压制，m 或暴力都不能胆档民族觉醒的高潮， 

最后还是要恢复有关人民的不可剥夺的正义权利和人类尊严，

'‘令人感到遗憾的是：这些成就与目前纳米比亚和南非的形势形成强烈的对 

比。 纳米tL亚目前的局势日益恶化，是南非殖民主义和种族主义政权公然蔑 

视世界舆论，违反联合国各项决议和决定，顽固地妄图維持其非法占领和非法 

剥削该国际领土，剥夺领土人民的基本人权直接造成的>
"种族主义少数政权傳然不顾安全理事会第38 5 ( 1976 )号和第4 3 5 ( 19 

78)号决议继续加强其在纳米比亚内对付非洲爱国人士的填压措施，不分青红 

阜白地拘捕、服逐、迁険、 因禁、滥施酷刑和立即处决• 该政权继续加强其 

在领土内的里事存在，剥削和掠夺其人力和经济资源，



"多年来，纳米比亚局势进一步恶化，这块国际领土上及其周围的爆炸性事 

态正对国际和平以及整小区城的安全构成严重威胁* 国际社会不能让这个局 

势再继续下去了。

"大会，安全理事会，联合国纳米比亚理事会和特别委员会所通过的关于纳 

米比亚问题的许多决定一再申明，纳来比亚问题的唯一可以令人接受的解决方 

式仍然是以下列条件为基础：结束南非对该领土的非法占领，撤出南非的部队， 

并由所有纳米比亚人在一个自由和统一的纳米比亚境内自由地和不受约束地行 

使其自决权利，

"因此，特别委员会要求不加更改，毫无保留或先决条件地立即执行安全理 

事会第4 3 5 ( 1 9 7 8 )号决议， 必须强烈道责任何破坏安全理事会第 

435(1978)号决议所载列的国际协商一致意见的企图，因为该协商一致意 

见是纳米比亚和平过渡至独立的唯一可以接受的基础，

"国际社会必须继续进行坚决的努力，以克服胆碍解决的障碍， 国际杜会 

必须保证使纳米比亚人民在一个统一的纳米比亚境内自由地行使其自决权利和 

独立权利. 为达到这一目标，就必须继续支持纳来比亚人民在其唯一真正代 

表，西南非洲人民组织（西南非民组）的领导下为独立进行的斗争，

"在南非，种族隔离政权趣续对工人、学童和其他反对种族隔离的人进行残 

睡镇压，滥施酷刑和爐杀无辜，并对自由战士判以死刑。 由于种族隔离政权 

的政策和行径， 由于它加强军事力量并把针对独立非洲国家的侵略，颠模和恐 

怖主义行为升援，该地区的和平与安全不断受到破坏，

“最近对博茨瓦纳，赞比亚和津巴布韦进行的卑鄙的武装袭击是比勒陀利亚 

政权对邻近独国家蓄意发动的一连串侵略行为中最严重的行为，其中包括一 

再侵犯安哥拉的领土完整和向主权莫桑比克领土进行野蛮武装侵略。 整个国 

际社会不仅应当尽可能强烈地遭责南非政府公然违反一切国际法规范，还应当



通过切实和严格适用《宪 章 》各项有关规定，采取具体步骤防止此种罪恶行为 

再度发生，

"国际社会不能允许南非继续无视国际舆论， 必须采取一切必要措施，以 

便彻底孤立南非政权，直至它遵守联合国有关决定为止。 特别委S会坚信， 

由安全理事会根据《宪章》第七章普遍实行全面和强制性的制裁，将是国际社 

会能够得到的最适当和最有效的方式，来援助南非受压追人民的合法斗争，并 

履行其维伊国际和平与安全的责任，

"特别委员会痛惜某些西方国家和其他国家继续同种族主义南非在政治，经 

济、军事和核领城内勾结* 特别委员会表示深信此种勾结破坏国际对抗种族 

隔离政权的团结精神并助长该政权继续非法领纳来比亚，

"值此a结周之际，特别委员会对所有为世界各地殖民地人民的自由与正 

义事业献出生命的英勇人士致以特别敬意，并向只因为反对没有人性的种族隔 

离制度便被监禁、拘留或限制行动的许多其他爱国者致以特别敬意，向因为采 

取行动支持南部非洲受压追人民而被禁翻和限制行动的人致以特别敬意。

"为了纪念令年的团结周，我愿代表特别委员会向所有会员国发出一项特 

别呼吁，请它们动员力量，向为自由、独立和平等权利而斗争的南部非洲人民 

和世界任何其他地方的人民给与最大眼度的支持，我特别请各会员国筹备和安 

排具体的宣传方案，以便最广泛地传播关于这些人民的正义事业的消應，并鼓 

厥并争取使在各会员国管辖范圈内的所有新闻工具对他们予以支持*
"我还紧急呼吁所有会员国、专门机构和联合国系统其他组织，以及各非 

政府组织，更多地支援南部非洲和世界任何其他地区的被压追人民为行使其不 

可剥夺的自决和独立权利所进行的斗争，



c. 特别委员会的其他决定

1 4 . 特别委房会 1 9 8 6 年 8 月 4 日第 1296次会议通过了小姐委M会的第 

2 5 5 次报告（A / A C . 1 0 9 / L . 1 5 9 5 ) (见 第 6 段 ），该报告裁有下列结论和建

议 ：

(1) 小组委员会对那些出席其会议的非政府姐织在推动非殖民化理想方面 

的活动和它们对小组委员会工作作出的重要和宝责的货献，表示感谢。

(2)特别委员会应该表明下列立场，即非政府组欽，特别是通过它们广泛 

散播有关仍然为殖民地领土的情况的资料，散播关于联合国有关非殖民化的立 

场，监测外国经济利益访碍落实大会1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第 1514(X V )  
号决议内《给予殖民地国家和人民独立宣言》的活动、散播关于各民族解放运 

动的目的， 目标和活动的资料，和向殖民地人民和他们的民族解放运动，特别 

是南部非洲的殖民地人民及其民族解放运动，对它们争取自由、 自决， 国家独 

立和人权而进行的斗争提供援助，在非殖民化的进程中发挥着重要的作用，

( 3 ) 特别委员会应鼓励在非殖民化领域积极活动的非政府组织，除了别的 

以外，通过支助特别是向非自治领土的居民提供和广泛散播《联合国宪章》、 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》、大 会 1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日第3 5 /  
118号决议附件内《彻底执行宣言的行助计划》和联合国其他与殖民问题有关 

的决议和决定的文本，继续加强其宣传，反对一切方式和形式的殖民主义的罪 

恶和危险的宣传.
( 4 ) 特别委员会还应鼓励在非殖民化领城积极活动的非政府组织、继续和加 

强它们支持所有殖民地人民、特别是南部非洲的殖民地人民，和它们的民族解 

放运动争取自由、 自决、国家独立和人权的斗争。



(5) 特别委员会还应鼓励非政府组织继续努力，反击南非、它的西方和其 

他同盟，和一些西方和其他国家的某些大众新闻工具发动的把民族解放运动描 

绘为恐怖组织的敌对宣传运动。 要达到这个目的，最好的方法是向各非政府 

组织提供关于殖民地领土的人民以及南非的人民为争取自由、 自决、独立和人 

权而进行的斗争的其实和确晋的资料，和广泛散播各民族解放运动的基本文件， 

特别是西南非人民组级(西南非民組）的宪法和南非非洲人国民大会自由宪章 

以及阿扎尼亚泛非主义者大会(泛非大会）的基本文件。

(6) 特别委员会应请新闻部趣结向在非殖民化铜城积极活动的非政府组织 

以有关的联合国的研究，专题论文和其他材料的方式提供有关殖民间题的明确 

和倚单的资料，以便使它们和广大群众能够随时了解殖民地领土的情况。 向 

非政府组织提供有关殖民地领土的外国经济和军事活动，包括军事^地在内， 

是一件特别重要的工作。 特别委员会座请秘书处的政治事务、托管和非殖民 

化部指示其协调和新闻司内的非殖民化新闻股编制更多有关这个题目的材料和 

订正以前的研究， 应數励非政府组织协助散播这些材料，特别是向非自治领 

土的居民.
(7)特别委员会还应请政治事务、托管和非殖民化部继续同秘书处新闻部 

的非政府组级科和参观科合作，并在联合国总部向有兴趣的非政府组织和学生 

团体以及向总部以外校园的大学生经常提供关于非殖民化问题的倚报。

(8)特别委员会和政治事务、托管和非殖民化部应出摩有关的讨论会和实 

际上与特别委员会的任务和工作有关系的非政府组织所组织的有关非殖民化问 

题的类似的活动，以便散播和解粹联合国关于非殖民化间题的立场、讨论它们 

在散播关于非殖民化新闻和向殖民地人民和他们的民族解放运动提供搂助方面 

取得的经验，以及获取更多有关非自治领土的情况的资料。

(9)特别委员会为了闻在非殖民化顿域积极活动的非政府组织密切合作,



应请有关的组织向它提供它们在有关殖民主义问题的重要意见方面研究的资料 

及其结果，以及残余殖民地领土的情况，并把这项研究的结果通知它，以便在 

与特别委员会协商后，散发给所有有兴趣的非政府组织。

aa应请政治♦务、托管和非植民化部在为特别委员会编制工作文件时科酌 

情况利用非政府组织提供的关于在特别委员会议程上的非自治领土的情况的资 

料。

(11)特别委员会应重申，同在非殖民化领城积极活动的有关非政府组织 

进行协商应该继续，

1 5 . 特别委员会 1 9 8 6 年 8 月 4 日第 1 2 9 6 次会议通过了小组委员会第 

2 5 6 次报告（A /A C N 10 9 /X。1 5 9 6 ) ( 见第 6 段 ），其中建议秘书长再次请尚 

未作答的国象尽快对其前几封有关大会第3 5 / 1 1 8 号决议所载《行动计划》的 

信作出答复，

1 6 . 特别委员会 1 9 8 6 年 8 月 8 日第 1 3 G G次会议通过了小组委员会第 

2 5 4 次报告（V /A C .1 0 9 /L *  1 5 9 4 ) ( 见第 9 段 ），该报告裁有下列订正结论 

和建议：

(1)小组委员会对出席会议的非统组织代表和各民族解放运动代表，为他 

们在南部非洲不断努力和决心进行的解放斗争，以及他们对小组委S会的工作 

所作的重要和宝责的贡献表示赞赏。

(2)小组委员会建议特别委员会表扬非统组织在彻底和迅速消除殖民主义， 

种族主义和种族隔离方面所作出的赏献，以及它对争取自由， 自决，独立和人 

权的纳米tL亚人民和南非人民及其各自的民族解放运动所给予的支持，并表扬 

非统组织专心地注意了南部非洲各独立国家为反击Ml勒陀利亚政权的侵略、颠 

覆、扰乱及一切形式的新老殖民压力所进行的斗争，

(3)小组委员会建议特别委员会重申支持纳米比亚人民唯一，真正和合法



代查西南非民组为争取在统一的纳米比亚实现自决、 自由和国象独立而进行的 

英勇斗争， 小组委M会进一步建议特别委员会表扬南非人民及其民族解放运 

动，为反对种族隔离和争取民族解放而加紧进行其合法的斗争，

( 4 ) 小组委员会建议，再次促请积极从事非殖民化工作的所有 I I家、专门 

机构和非政府组织，加强支持争取自由、独立和人权的纳来比亚人民和南非人 

民，并向非统组织承认的各民族解放运动提供一切道义上和物质上的援助，包 

括新闻活动在内。

(5)小组委员会重申其信念，即同非统姐织驻联合国执行秘书以及同各民 

族解放运动的代表保持密切联系，进行合作，举行定斯协商和有系统地交换意 

见是有益的，这些活动应予进一步加强，

(6)小组委员会建议，再次呼吁所有会员Ü采取一切必要措施，传播关于 

南郁非洲和所有其它殖民地领土人民及其各自的民族解放运动为反对殖民主义， 

种族主义和种族隔离以及为♦取自由， 自决、独立和人权而进行斗争的客观和 

正确资料。 小姐委员会强烈建议要求所有会员国提出报告，说明它们为响应 

上述呼吁而采取的各项措施，

(7)小组委员会促请特别委员会建议大会重申其1 9 7 2年 1 1月 2日第 

2911 (XXVI工)号决议的呼吁，请各国向非统组织的反殖民主义和反种族隔离 

斗♦援助基泰提供自愿捐敦.
(8)小组委员会建议新闻部及政始事务，托管和非殖民化部新闻股加强关 

于南部非洲局势的新闻报道，以便对比勒陀利亚种族主义政权及其西方和其它 

盟国和某些西方和其它国家的某些宣传媒体针对南非和纳来比亚的民族解放运 

动在目前发动的破坏性和恶意的宣传运动进行有效的反击， 为此目的，新闻 

部应同特别委员会和联合国纳米比亚理♦会协商，并与南非和纳来比亚内各民 

族解放运动紧密合作，优先编制并尽可能广为分发有关反映联合国对纳来th亚 

问题和反种族照离斗♦的立场的材料和节目，特别是通过联合国的各个新闻中心



以及列在特别委员会通讯名单上的积极从事非殖民化工作的非政府组织来进行 

这件工作。

( 9 ) 小组委员会建议秘书长下令新闻部及政治事务，托管和非殖民化部新 

闻股优先协助联合国纳米比亚理事会和反对种族隔离特别委员会执行大会委托 

给它们的任务，使联合国得以加，努力发动宣传和散播资料，以期动员群众对 

纳米比亚和南非人民争取自决， 自由和独立的支持。 "
aa小组委员会建议特别委员会主席同反对种族隔离特别委员会和联合国 

纳米比巫理♦会等负责人讨论定期举行协商的问题，以协调这三小机关的有关 

活动，特别是关于加强对争取自由， 自决，独立和人权斗争的纳来比亚人民和 

南非人民及其民族解放运动的支持及其敦果方面。 协商期间所讨论的事项应 

该包括如何在这三小机关的任何规定范围内采取有效措施来加强有关非殖民化 

的新闻的散播、提高向联合国纳来比亚基金，联合国南部非洲教育和训练方案 

和联合国南部非洲信托基金的捐助。

17.特别委员会1986年 8月 15日第1309次会议通过了小姐委房会第 

2 5 2次报告（^/▲0，109/1<，1592)(见 第 1 1段 ），该报告截有下列订正结论 

和建议：

(1)特别委员会应重申联合国最广泛传描有关非殖民化真实、准确和最中 

心 间 题 资 料 的 重 要 性 ， 认为这是促进《联合国宪章》以 及1 9 6 0年 12 
月 1 4曰大会第1514UV)号决议所载《给予殖民地SI家和人民独立宣言》的 

宗旨和原则，以及动员世界舆论支持殖民统治下各领土人民及其民族解放运动 

争取自决， 自由和独立的各种努力的一种手段，

(2)特别委员会应对由于比勒陀利亚，种族主义少数人改权顽固地拒绝遂行联 

舍国的有关决议而导致纳来比亚境内和周围情况的恶化表示严重的关切。 委 

员会应遗责某些西方国家，以色列和其他国家，违反联合国各项决议和决定，



继续在政治、经济，军事和核领城内同南非种族主义政权结， 委员会应表 

示深信此种勾结破环国际社会对抗种族隔离政权的努力和助长该政权继续非法 

领纳来比亚， 委员会同时应强烈遣貴南非及其盟邦和某些西方国象和其他 

国家的某些大众传播媒介，企图将南部非洲境内争取自由与独立的斗争描绘成 

恐怖分子活动，并将解放运动指称为恐怖组织. 委员会因此应认为，联合国 

必须立即采取一切必要措施加强它传播有关非殖民化领城的新闻以反击这种企 

图，让国际杜会和世界與论明白，联合国承认南部非洲人民的解放斗争是合法 

的，负起在道义上和物质上向这些人民及其民族解放运动提供一切支持的任务 

是理所当然的，

( 3 ) 特别委员会应重申十分重视秘书处政治事务，耗管和非殖民化部协调 

和新闻司所做的工作 • 小组委员会忆及当年依照大会1 9 7 3年 1 2月 14 
日第3164 (XXVI工工)号决议在该部里设立了非殖民化新闻股， 由该股同特别 

委房会和新闻郁协商断地牧集，编制和散发有关非殖民化问题的基本材料研究 

报告和论文。 委房会应敦使该部采取一切必要措施，使该司能根振其职责继 

续执行其任务，

( 4 ) 特别委员会，一方面注意到新闻部积极参与小组委员会的工作，并作 

出努力，编写和传播有关非殖民化的新闻，监测联合国各新闻中心所牧到的各 

种反应并就这些事提出报告， 一方面应请新闻郁：

(a)通过所属一切媒介，继续加强其在非殖民化领城的宣传工作，以《联 

合国宪章》、大会和在非殖民化领域活跃的联合国其他组织的一切有关决议和 

决定，包 括 《给予殖民地国家和人民独立宣言》和载于大会1 9 8 0年 1 2月 

1 1日第35/11 8号决议附件里的《关于全面执行 < 宣言〉的行动计划》和特 

别委员会议程上的项目等为其这方面各种活动的根据；



(b)继续特别重视纳米比亚人民的唯一真正合法代表-西南非洲人民组织 

(西南非民组）- 在纳米比亚进行的解放斗争；

(C)更广泛地传播关于所有殖民地领土的新闻，包括夫于在其中任何领土 

上的所有军事基地和设施的新闻，

(d)在它的一切活动里强调，尽管非殖民化过程上有了各种重要的成就， 

殖民主义还没有完全被消除，在非殖民化宣言的所有目林都达成以前，联合国 

在这方面的活动应该继续获得优先对待；

(e)以群众有办法得到的倚单清楚的方式，更广泛地传權^联合圓各种基本 

的非殖民化决议和决定，包括特别委员会通过的决议和决定，以及其他与非殖 

民化有关的基本材料，并加以分友，特别是通过联合国各新闻中心，视情况以 

本地语义印友，尤其是在那些仍然存在殖民领土的区端；

(f)特别是通过非统组织非洲解放协调委员会，并酌情通过非洲联合国新 

闻中心，继续加强同西南非民组的舍作，以便建立遇速而有系统地交换有关新 

闻和宣传资料的夫系；

(g)继续加强努■力 ，对抗南非及其大众传條工具以及某些西方国家和它们 

的一些新闻机构旨在将民族解放运动描绘成恐怖主义组织的敌对宣传运助；

(il)进一步加强同不结盟国家通讯社联合组织的舍作，并定期向它提供更 

多样的宣传材料和夫于联合国在非殖民化方面的活动的資料；

《i》 采取措施，以期在新闻糖中以英义和法义对有关的联舍国机构在非殖 

民化方面的一切活纺提出全面报导；

Ü)加强向所有联合国新闻中心提供夫于非殖民化的新闻有料，包括在联 

合国总部以外地点举办展览会，并增加它对它们在非殖民化领械内一切活动方 

面的後助；



(k)采取紧急措施，同特别委员会合作，制作新的关于非殖民化方面各项 

最重要问题的视口;f材料；

(1)利用各专门机构和联合国系统其他组织参与非殖民化过程的有关材料, 
并适当地通过联合国各新闻中心分发这些材料。

( 5 ) 特别委员会应请新闻部向该委员会提供联合国各新闻中心就它们在传 

播有关非殖民化工作的新闻方面所进行的活动提供的回馈报告，特别是在小组 

委员会于1 9 8 6年审议纪念团结:周的事以前，就它们在1 9 8 5年为了纪念 

声援纳米比亚和所有其他殖民地领土人民以及南非人民♦取自由、独立和人权 

的团结周所进行的各种活动提出报告•.
(6)特别委员会应敦促新闻部加强努力，以便确保各新闻机构更广泛报道 

所有各区城，特别是在西欧和北美的有些国家关于非殖民化的新闻，适当考虑 

到南非种族主义政权最近向对地和国际传播媒介就有关种族陽窗政策和做 

法以及纳米比亚内的发展情况各方面采取的措施加官方新闻核査，并就所得结 

果 于 1987年向小組委员会提出报告， ___
( 7 ) 特别委员会应请政治事务、托管和非殖民化部同新闻部合作，加强在 

北美，并于受邀请时在其他地区的大学校园内就非殖民化问题进行的讲演活动， 

其中特别着重目前纳米比亚的局势，并将所获得的经验和成果告知小组委员会。

(8)特别委员会应请新闻部和政治事务、托管和非殖民化部继续考虑到各 

非政府组织通过监视胆碍《宣言》执行的各外国经济利益集团的活动以及散播 

关于各民族解放运动的目的、 目标的活动的资料，而在非殖民化过程中，以及 

在散摇关于仍然存在的殖民地领土情况的资料方面所发挥的重要作用。 委员 

会应请两部继续加强它们在散播关于非殖民化的资料方面同各非政府组织的合 

作，特别是简要介绍殖民地的问题并提供有关非殖民化的印刷材料。



( 9 ) 特别委员会应呼吁大众传播工具，把帮助消除想民主义的残余当作它 

们的工作，散播关于非殖民化目前各种问题的资料，支持殖民地国家的人民。

a a 特别委员会应进一步呼吁大众传播工具，按照《宣言》的各项规定， 

帮助提高公众对于反对殖民主义的斗争和争取国际和平与安全的斗争之间的密 

切联系的认识。

01) 特别委员会应表示大众传播 工 具 以对于反对殖民主义的斗争有关的 

事件和活动，例如关于某些特定问题举行的会议、讨论会、和圓桌会议以及联 

合国机构的各次会议，和各种出版物提供更广泛的报导，并广为散播部些组织 

的有关决议和决定。 一 一

m 特别委员会应經续按照其取、权审议提高传播有关非殖民化的资料的效 

力的方法和途径。 一-
1 & 在审査年度，特别委员会也就议程上其他项目的宜传工作作出了下列决定：

(a) 8 月 1 1 日特别委员会第1 3 0 1 次会议通过了一项关于纳米比亚问题

的决定（见本报告第八章第1 3 段 ），再请求秘书长" 进一步加紧努力，利用 

一切现有的传播工具，动员世界舆论反对南非政权对纳米比亚实行的政策，特 

，别是加强在全世界传播有关纳米比亚人民在西南非民姐的领导下进行解放斗争

的新闻" Î i … _________
— (b) 8 月11日特别委员会第1 3 0 1 次会议通过了一项关于外国在殖民地领 

土内的经济活动的决议（见本报告第四章，第 1 0 段 ），其中除别的以外，请 

秘书染 " 通过秘书处i f 闻 进 行 一 的 宣 传 运 动 , 使 世 界 舆 论

知道外国查断企业掠夺建民地领土的自然资源和剥削土著人民的真相，以及它！

们在纳米比 i S 持南非族主义少数政权的实情"；_ - * - '   . --      .〜 ..._    
(C) 8 月11日特别委员会第 ,1301次会议通过了一项关于殖民地领土内的

里，活动的决定 ( 见本报告第五章，第 1 0 段 ），请秘书长"继续通过秘书处新闻



部加紧进行宣传，以便使世界舆论知道有关殖民地领土内的里事活动湘安排的事实, 

这些活动和安排纺碍了大会第1514 ( X V ) 号决议所载《给予殖民地国宏和人民独 

立宣言》的执行， "

附 件

发言捕要 *

1 9 8 6 年 8 月 4 日第 1 2 9 6 次会议（Q A / C O  1 ^ 2 5 2 5 )

各圓代表团就请愿书、新闻和援助小姐委员会第2 5 2 次报告（A / A C . 1 0 9 Z  

L-  1 5 9 2 )交换意见时着重指出应当在结论和建议中适当提到南非对纳来比亚的实行 

新 I难 1•锁和 198  6 年 7 月 7 日至1 1 日在维也纳举行的促进纳米比亚立即独立国际 

会议的结果（见第 5 段 ）•

1 9 8 6 年 8 月 1 5 日第 1 3 0 9 次会议（Q A / C O I j / 2 5 3 8 )

关于第2 5 2 次报告（A / A C ，1 0 9 / L ，1 5 9 2 )所裁结论和建议第(2)段，一些 

代表团对列举某些国名表示保留意见，另一代表团则对在同一段内删去提到美国之 

处表示保留意见，

报告员按：依照大会第四+ 届会议续会通过的1 9 8 6 年 5 月 9 日第4 0 /

4 7 2 号决定，特别委房会8 月间举行的商周会议，停提供逐字记录， 以下 

的简要记录是秘书处新闻部友表的联合国新闻稿所裁有关项目友言的非正式摘要, 

仅供参考，并非用以取代正式记录*



第 三 章 ""
向各领土振遣视察闭的问题

A . 特别委员会的审议经过

1 .  1 9 8  6 年 3 月 1 8 日，特别委 g 会 第 12 9 4次会议通过了主席提出的关 

于委员会工作安排的建议（A/AC. 1 0 9 / L . 1 5 7 7 ) , 决定掛婉情况审议向各领土 

派遣视察团的问题， 特别委旧会又决定由全体会议审议这个项目，并掛酌情形，

由小领土间题小组委员会于审查个别领土时加以审议。

2 . 特别委员会于1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 6 ^ 会议审议了这个项目。

3 . 特别委员会在审议这个项目时，考虑到大会各有关决议的规定，特别包括 

1 9 8 5 年 1 2 月 2 日关于给予殖民地国象和人民独立宣言执行情况的第4 0 /1 5 7  
号决议， 大会在该决议第1 3 段要求各管理国"继续同特别委员会合作，协助其 

执行任务，尤其是准许视察团前往 ( 所管理）各领土取得第一手资料和查明各领土 

居民的意向和愿望"• 此外，特别委员会又充分注意到大会1 9 8 5 年 1 2 月 2 
曰分别关于美属伊摩亚、关岛，百茶大，英厲维尔京群岛，开曼群岛、蒙特塞拉特、 

特克斯和凯科斯群岛，安哥拉及美属维尔京群岛的第4 0 / 4 1 号至第4 0 / 4 时-决议 

和 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日分别关于托克劳和圣赫勒拿的第4 0 / 4 1 1 号和 4 0 / 4 1 4 号 

决定 . 另外，委员会也考虑到附件中载有《全面执行宣言的行动计划》的大会

1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日第3 5 / 1 1 8 号决议以及关于《给予殖民地S 家和人民独立 

宣言 》二十五周年纪念的大会1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 X 5  6 号决议的有关规 

定 .
4 . 特别委房会在审议这个项目时，收到了委员会主席的报告（A / A C .1 0 9 X  

L- 1 5 7 9 ) , 其中记述主席按照1 9 8 5 年 8 月 1 曰委员会第1 2 7 8 次会议通过 

的决议，的第 3 段，与各管理国代表进行建商的情况， 除其他事项外，主席在报

* 曾作为A /4  1 / 2 3 ( P a r t u ) 的一部分印发，



告中说，新西兰和美利坚合众国的代表重申，对于大会加特别委员会各须有关决定 

向他们提出的要求，各该国政府均乐于按照既定惯例和程序，趣续向特别委员会提 

供各有关领土的一切适当情报，参加委房会的有关工作，并于适当时按照随后举行 

的有关协商结果，在它们發理下的领土接待视察因， 主鹿特别满意地注意到，应 

新西兰政府和托宪劳长老大会的邀请（A /A C，1 0 9 / 8 2 3 )和根播其1 9 8 5 年 8 
月 1 日第 1 2 7 8 次会议上所通过的一项决定，特别委员会将于1 9 8 6 年 7 月派 

遣第三个联合国视察团前柱该领土（见第 6 段 ），

5 . 此外，主席在报告中指出他注意到大不列赖及北爱尔兰联合王国政府乐于 

按照愤例和既定程序，趣续向特别委员会提供各有关领土的一切有关情报，但由于 

该国政府决定不参与委员会的有关工作所产生的消极影响，主席已请联合王国代表 

向其政府转达委员会成员诚恳呼吁重新考虑这项决定• 在这方面，主席记得特别 

委房会过去曾振遣不下1 0 次视察团前往联合王国管理的领土，他表示希望族合王 

国对浪遣视察团间题的态度保持不变，委S会将受到邀请在不久的将来再振视察团前往 

这些领土， 主席就这个问题同有关管理国进行协商，并随时向特别委S 会报告协 

商的进展„
6 .  1 9 8 6 年 6 月 4 日，主席通知特别委员会，按 照 1 9 8 5 年 8 月 1 曰委 

悟会第 1 2 7 8 次会议所作决定，他委滅了叟济，特立尼达和多巴哥及突尼斯代表 

团 为 第 4 段 所 述 的 1 9 8  6 年联合国托克劳视察团的成员，视襄团由小频土问 

题小组委员会主席阿马尔，阿马里先生（突尼斯）率领。 委员会关于本项目的审 

议载于本报告第十一章，

7 . 主席在8 月 4 日第1 2 9 6 次会议上提请注意他根据协商结果草拟的关于 

这个项目的决议草案（A/^AC，1 0 9 / L .  1 5 9 7 ) . 特别委员会在瑞典和南斯拉夫代 

表发言之后（见附件）无异议通过了该决议草案（见 第 1 1 段 ）•
8 .  8 月 6 日，将决议（A/AC. 1 0 9 X 8 7 5 )案文转交给有关管理国代表以便



提请各该国政府注意•
9 . 除了在特别委员会全体会议审议这个项目外，小领土问题小组委员会在审 

查发交给它的个别领土时，也考虑到第3 段所提到的大会决议和决定的有关规定， 

以及委员会以前就这个项目所作的各项决定，

1 0 . 陳后，特别委员会核可了小领土问题小姐委员会的各有关报告，核可了关 

于振遣视察团访问各领土的若干结论，建议和协商一致意见， 这些结论，建议和 

协商一致意见载于本报告关于安圭拉，百某大，英厲维尔京群岛，开曼群岛，蒙特 

塞拉特，特克斯和凯科斯群岛，圣赫勒拿，美属萨摩亚，美属維尔京群海和关海的 

第九章，
■ - —  ■     .1      — ~~

B . 特别委员会的决定

1 1 . 第 7 段提到的 1 9 8 6 年 8 月 4 日特别委员会第1 2 9 6 次会议通过的决 

议 （V^AC，1 0 9 / 8 7 5 )案文如下：

特别委员会，

审议了向各领土浪遣视察团的问题，

审查了代主席关于这个问题的报告2 ,
回顾大会和特别委员会的有关决议和决定，请各管理国同联合国充分合作，准

允视察团进入它们所管理的领土，

意识到由于联合国各视察团在取得关于各有关领土的第一手资料,和查明人民 

对领土未来地位的意愿和希望方面取得了建设性成果，从而加强了联合国协助这些 

人民达成《给予殖民地国家和人民独立宣言》和 《联合国先章》所宣布的目标的能 

力，

满意地注意到在新西兰政府和托克劳长老大会的邀请下 , 1 9 8 6 年 7 月游遣 

了一个联合国视察团前柱托克劳，对大不列颠及北爱尔兰联合王国政府决定不参加



特别委员会的有关工作表示遗憾，并十分关注地注意到联合王国不参加特别委员会 

本年度的工作造成的不利影响，剥夺了特别委员会了解联合王国所管理的领土的情 

况的一个重要资料来源，

1 . 强调有必要定期向各殖民地领土派遣视察团,以便促进在这些领土上 

充分、遇速和有效地执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》Î
2 . 吁请各有关管理国同联合国继续合作,准许视察団进入它们所管理的

领土，

3 , 呼吁大不列颠及北爱尔兰联合王国政府重新考虑其不参加特别委员会 

的工作的决定，敦促它准许视察团进入它所管理的领土；

4 . 请特别委员会主嚴就本决议第2 段的执行經续同有关管理国协商,并 

掛酌情形将协商经过向特别委员会提出报告•

《大会正式记录，第四十届会议》朴编第2 3 号 》U / 4 0 / 2 3 ) , 第四章, 
第 1 2 段。

A / A C . 1 0 9 / L . 1 5 7 9。



J ; _ #
发言捕要，

向各领土滅遣视察团的问题

1 9 8 6 年 8 月 4 日第 1 2 9 6 次会议 ( Q y ^ C 0 .V 2 5 2 5 )
有一小代丧团对第A/A C，1 0 9 /工. 1597号决议草案提出下列保留意见：

序言郁分第六段措词应与小领土小组委员会的有关报告（A /A C，1 0 9 /  
L. 1 5 8 0 - L ，1 5 8 7 ) —致， 向各领土振遣视察团至为重要，应采用比较有 

力的措词 .
另一代表团要求在关于滅遣视察团前柱英厲领土的序言郁分第六段采用比较有 

力的措词 .

报告 K按：依照大会 1 9 8 6 年 5 月 9 日大会第四十届会议续会通过的第 

4 0 / 4  7 2 号决定，特别委员会8 片间举行的两周会议暂停提供迷字记录， 

以下的倚要记录是秘书处新闻部发表的联合国新闻稿所载有关项目发言的非 

正式摘要，仅供参考，并非用以取代正式记录 .



第四章 *:

外国经济利益集团和其他利益集团的活动，访碍在纳米比亚 

和所有其他殖民统治领土内执行《给予殖民地国家和人民独 

立宣言》，并访碍在南部非洲消除殖民主义、种族隔离和种 

族攻视的努力

A. 特别委员会的审议经过

1. 1 9 8 6 年 3 月 1 8 日特别委员会第1 2 9 4 次会议通过主席提出的关于

特别委员会工作安排的建议（A/AC* l o g y x .  1 5 7 7 ) , 除其他事项外，决定适当 

时审议这个项目。 委员会又决定应在全体会议上审议本项目，并在适当时由领土 

小组委员会审谈关于对具体领土的审查。

2. 1 9 8 6 年 8 月 4 日至1 1 日特别委员会第1 2 9 6 和 1 2 9 8 至 1301
次会议审议了这4^项目。

3 . 特别委员会在审议这项目时，顾到大会各项有关决议的规定，特别是关 

于殖民地领土内外国经济活动的1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 2 号决议. 委 

员会也顾到大会1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日第3 5 / M  1 8 号决议附件《全 面 許 行  

< 给予殖民地国家和人民独立宣言 > 的行动计划》和关于《给予殖民地国家和 

人民独立宣言》执行情况的1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 X 5  1 号决议j 关于非洲 

各殖民地领土的各项决议， 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日关于《给予殖民地国家和人民独 

立宣言》二十五周年的第4 0 / 5 6 号决议， 委员会又顾及1 9 8 5 年 9 月 4 日至 

7 日于罗安达举行的不结盟国家外交« 会 议 政 治 最 后 宣 0 和《经济最后宣言》的t  
关规定；，1 9 8 6 年 4 月 1 6 日至1 9 日于新德里举行的不结盟国家运动协调局部 

长级会议的《政治宣言》 2 ， 1 9 8 6 年 7 月 7 日至1 1 目于维也纳举行的《纳米 

比亚立即独立国际会议最后文件》 1 9 8 5 年 9 月 1 6 日至2 0 日、 1 0 月 10
曾作为A / 4 1 / 2 3 ( P a r t  m ) 的一•部分印发。



日至1 1 日知名人士小组对南非和纳米比亚的跨国公司活动于纽约举行公听会的报 

告 . ‘
4 . 在审议这♦项目时，特别委员会收到秘书处編制的工作文件，其中载有下 

列各领土内特别有关外国经济活动的经济情况的资料：安圭拉（A/AC. 1 0 9 X 8 5 0 ) ,  
凯曼群岛（A/AC. 1 0 9 / 8 5 2 ) 、百莱大（A/AC* 109X 8 03  )、 蒙特塞拉特岛

( A/AC. 1 0 9 / B 5 8  和 c o r r .  1 ) 、特克斯和凯科斯群岛（A/AC. 1 0 9 X 8 6 0  ),
美属维尔京群岛（A/AC，1 0 9 X 8 6 2 )  > 一份关于在纳米比亚经营的外国经济利益 

活动的报告。

5. 8 月 4 日第1 2 9 6 次会议，主席提 i#注意关于本项目的一*4"工作文件，

其中包括一份关于这小项目的决议革案初稿，该草案是他根据协商意见并照顾到有 

关的发展而提出的。 主席提到，这项工作文件已于7 月 1 6 Q散发给各成员，并 

请他们就此提出建议或意见，

6. 8 月 6 日至8 日，委员会第1 2 9 8 次至第 1 3 0 0 次会议进行了关于本 

项 目 的 一 般 性 辨 论 （见 本 报 告 附 件 ）。 参 加 辨 论 的 会 员 国 有 ：第 

1 2 9 8 次会议，中国和坦桑尼亚联合共和国》第 1 2 9 9 次会议，古巴、阿富汗、 

阿拉伯叙利亚共和国、南斯拉夫和捷克斯洛伐克》第 1 3 0 0 次会议，端典、苏维 

埃社会主义共和国联盟、保加利亚、伊朗伊斯兰共和国和印度，

7 . 在 8 月 8 日第1 3 0 0 次会议上主席提请注意一份决议草案（A/AC* 1 0 9 /  
L 1 6 0 3 ) , 这是他根框协商结果并考虑到他就上文第5 段所述的工作文件与委员 

会主席团成员及其他成员进行广泛协商后收到的各项意见之后提出的•
8 . 在 8 月 1 1 日，第 1 3 0 1 次会议上，特别委员会通过了决议草案A/AC. 

109XL 1 6 0 3  ( 参看第 1 0 段 ），但有一项理解：委员会的报告将反映一些成员 

表示的保留（见本报告附件）。瑞典代表发了言。

9. 8 月 1 3 曰决议案文（A/AC，1 0 9 / 8 8 1  ) 转递给所有国家、各专门机构



和联合国系统其他组织及非洲统一组织（非统组织）•

B. 特别委员会的决定

1 0 . 上文第8 段提到的决议案文（A/AC. 1 0 9 ^ 8 1 ) 在 1 9 8 6 年 8 月 1 1 
日特别委员会第1 3 0 1 次会议上通过，全文如下：

特别委员会，

审议了题为"外国经济利益集团和其他利益集团的活动妨碍在纳来比亚和 

所有其他殖民统治领土内执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》，并访碍在 

南部非洲消除殖民主义、种族隔离和种族技视的努力" 的项目，

大会载有《给予殖民地国家和人民独立宣言》的 1 9 6 0 年 1 2 月 14 
曰 第 1 5 1 4 ( x v ) 号 决 议 、载有充分实施上述《宣言》的行动方案的19 7 0 
年 1 0 月 1 2 日第2 6 2 1  (XXV)号决议、载有《关于全面执行< 宣言>的行动 

计划》的 1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日第3 5 / 1 1 8 号决议附件，关于《给予殖民地 

国家和人民独立宣言》第二十五周年的1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5 6 号决 

议，以及联合国有关这♦项 目 的 其 他 决 议 ，

皇 ÿ 各货理国根据《联合国宪章》负有庄严义务，必须便进在其管理下领 

土居民的政治、经济、社会和教育进展，并保护领土的人力资源和自然源使其 

不被滥用，

重申任何经济活动或其他活动，如果妨碍《给予殖民地国家和人民独立宜■■rnrnmmmimmm

言 》的执行，并访碍在南部非洲和其他殖民领土消除殖民主义、种族隔离和种 

族歧视的努力，都直接侵犯这些领土人民的权利，速反《宪章》原则和联合国 

一切有关决议，

^所有殖民主义和种族主义统治下领土的自然资源都是这些领土人民所 

承杂的财产，外国经济利益集团开采并耗尽这些香源，特别是在纳来比亚勾结



南非占领政权，这样做，是直接侵犯各领土人民的权利，逢反《宪章》原则和 

联合国一切有关决议，

铭记 1 9 8 3 年 3 月 7 B至 1 2 H在新德里举行的第七次不结盟国家和政 

府首ï i " 谈所通过的《经济宣言》和其他文件的各项有关条敦， ， 1 9  8 5  
年 4 月 1 9  H至 2 1 日在新德里举行的关于纳米比亚问题的不结盟国家运动协 

调局部长级特别会议的《最后文件》 ®的有关条款， 及 1 9 8 5 年 9 月 4 日 

至7 日在罗安达举行的不结盟国家外交部长会议通过的《政治最后宣言》和 

《经济最后宣言》 《的有关条敦，

考虑到1 9 8 6 年 5 月 5 日至7 日于布鲁塞尔举行的纳米比亚问题第二次 

国际会议通过的文件的有关条敦；1 9 8 6 年 6 月 1 6 日至2 0 日于巴黎举行 

的制裁南非种族主义者会议7 以及1 9 8 6 年 7 月 7 日至1 1 日于维也纳举行 

的納米比亚立即独立国际会议，通过的文件的有关条敦，

深为关切地注意到殖民国家和某些国家 , 通过它们在殖民地领土的活动， 

继续漠视联合国有关本主题的决定，特别是它们没有执行大会1 9 7 0 年 1 0 
月 1 2 日第2621 (XXV)等决议及1 9 8 4 年 1 2 月 5 日第3 9  / 4  2 号决议, 
其中大会呼吁殖民国家和还没有做到的各国政府，对在殖民地领土，特别是在 

非洲，拥有并经营振事这些领土居民利益的企业的本国国民及本国管精下的法 

人团体，采取立法，行政或其他措施， 以结束这类企业，并胆止逢反这些领土 

居民的利益的新投资，

遗责这些外国经济、金融和其他利益集团加强了活动，去趣续掠夺殖民地 

领土的自然资源和人力资源、积累并汇0 巨额利润，是损害当地居民的利益， 

特别是在纳米比亚果是如此，从而胆碍这些领土人民实现其自决和独立的合法 

愿望，



强烈遭责这些外国经济、金融及其他利益集团继续对南非种族主义少数人 

政权给予支持，这些利盡集团与该政权力结，掠夺纳来比亚国际领土的自然资 

源及人力资源，并巩固该政权对该领土的非法种族主义统治，以及加强其种族 

隔离制度，

强烈遭责外国资本在生产袖方面从事投资以及某些西方国家和其他国家与 

南非种族主义少数人政权在核领城进行^ 结，向读政权提供核设备和核技术， 

使其能发展核能力和军事能力，成为核国家，从而助长南非继续非法占领纳米 

比亚，

纳米比亚的自然资源，包括其海洋资源，是纳米比亚人民所承袭的不 

容侵犯和不容争议的财产，南非和某些西方和其他外国经济利益集团进反《宪 

章》，逢反大会和安全理事会的有关决议，逢反经联合国纳米比亚理事会于

1 9 7 4 年 9 月 2 7  B颁布的《保拍纳米比亚自然资源第1 号法令》， •并不 

顾国际法院1 9  7 1 年 6 月 2 1 日的咨询意见， ， 对这些资源进行掠夺，被 

认为是非法行为，是在帮助维持非法占领政权，并且严重威胁到独立纳米比亚 

的完整和繁荣，

回顾大会核可联合国纳米比亚理事会的决定, 即它将行使《联合国海洋法 

公的》 规定的权利，为纳米比ÜE宣布一专属经济区，其外沿界眼应为

2 0 0 英里，大会并声明，为执行该决定的任何行动，均应同纳米比亚人民的 

唯一真正代表西南非洲人民组织协商后采取：

表示支持联合国纳米比亚理事会1 9 8 5 年 5 月 2 H 的决定, ，， 即在各 

国的国内法院对那些从事开采、运输、加工或购买纳米比亚自然资源的公司或 

小人提出法律诉讼，作为贯彻执行《保护纳米比亚自然资源第1 号法令》的行 

动之一；

对其他殖民地领土，危括加勒th和太平洋区城若干殖民地领土的情况，至  

示关切，因为外国经济、金融和其他利益集团在这些领土内趣续剥夺本地人民



对本国财富檢权利，而且因为各有关管理国不顾大会的再呼吁，不限制把土 

地卖給外国人， 以致各该领土的居民因继续丧失土地所有权而生活®苦，

意识到需要继续动员世界舆论, 反对外国经济、金融及其他利益集团参加 

掠夺自然资源及人力资源, 胆碍各殖民地领土的独立》并胆碍特别是在南郁非 

«̂消除辨族主义的行动，强调地方当局、工会、宗教团体、学术机构、大众传 

播媒介、各声援运动和其他非政府组奴个人必须采取行动，对跨国公司施 

加压力胆止它们在该领土进行任何投资或活动，翁励采取政策有计划地从与南 

非有商业往来的公司撤出一切投资或其他利益，并抵制一切同占领纳米比亚的 

政权的力结，

1 .  附属领土人民有自决和独立、享有其领土自然资源的不可剥夺权 

利，并有为其自身最高利盡支配这些资源的权利；

2 . 重申任何管理国或占领国,如果剥夺殖民地人民行使其对自然资源的 

合法权利^ 这些人民的权利和利益从属于外国经济及金融利益集因，就是连 

反其在《联合国宪章》下所承担的庄严义务；

3 . 重申目前在各殖民地领土特别是在南郁非洲经菅的外国经济、金融及 

其 他 利 症 的 种 种 活 动 ，即洛意掠夺自然资源•不断地积累并汇回巨额的利 

润，并利用这些利润来使外国殖民者致富和使对各该领土进行的殖民统治和种 

族技视永久化，构成了对实现政治独立和种族平等以及对领土本地居民享有其 

自然资源的重大障碍；

4 .  ^外国经济和其他利益集团在殖民地领土境内的活动访害大会第 

1514 (XŸÏT号决议所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行，并访害 

消除殖民主义、种族隔离和种族艘视的努力Î
5 . 递责些政府继续支持或~ 结上述外国经济和其他利益集团的政策, 

这些利益Ü 从事掠夺各领土的自然资源和人力资源，特别是非法掠夺纳米比



亚的海洋资源，侵犯各领土本地人民的政治、经济、社会权利和利益，从而胆 

碍了在各该领土充分和迅速实施《宣言》；

6 . 强烈递责某些西方国家与其他国家在核领城同南非种族主义少数人政 

权合作，并要求那些政府和所有其他国家政府不向该政权直接或间接提供可使 

它生产轴、坏和其他核材料、反应堆或军事装备的设施；

7 . 强烈遭责那些趣续向南非种族主义政权投资、供应军备、石油和核技 

术，从而支持该政权，使世界和平受到更严重的威脉的西方国家、所有其他这 

样做的国家和跨国公司；

8 . 要求所有国家、特别是若于西方国家，采取紧急有效措施，停止与南 

非种族主义政权在政治、外交、经济、贸身、军事和核领城的一切勾结，并不 

再与该政权发生速反联合国和非洲统一组织的有关决议的一切其他关系；

9 . 再 度 促 请 还没有这样做的各国政府 , 对在殖民地领土，特别是在非 

洲，拥有并经营損，这些领土居民利益的企业的本国国民及本国管辖下的法人 

团体，采取立法、行政或其他措施，以结束这类企业，并 P且止违反这些领土居 

民的利益的新投资；

1 0 . 呼吁所有国家终止或促使停止在纳米比亚的任何投资或对南非种族主 

义少数人政权的任何信贷，并且不要缔结或采取任何足以便进与该政权的贸身 

或其他经济关系的协定或措施；

1 1 ， 所有还没有这样做的国家采取有效措施，停止向南非种族主义少数 

人政权提供资金和军用品与装备等其他方式的援助，因该政权利用这种援助镇 

压纳米比亚人民及其民族解放运动；

1 2 . 强烈遭责南非完全不顾纳米比亚人民的合法利益, 继续开采和掠夺纳 

米比亚的自然资源 , 使这些资源急速耗竭，企图在该领土建立一个主要依赖当



地矿物资源的经济结构，并且强烈道责南非非法扩大领海和宣布纳米比亚海岸 

为一经’济区；

13 . 宣布根据国际法所有外国经济利益集闭在納米比亚的活动都坡认为是非法的， 

因此南非和所有在纳米比亚经营的外国经济利益集团都要对将来独立纳米比亚 

的合法政府赔僧损失；

1 4 . 呼吁还没有这样做的石油生产国和石油输出国采取有效措施对付各有 

关石油公司，以停止供应原油和石油产品给南非种族生义政权；

1 5 . 重申南非和其他外国经济利益集闭开采和掠夺纳未比亚的海洋资源及 

其他自然资源、包括那些透反大会和安全理事会的有关决议以及《保护纳米比 

亚自然资源第 1 号法令》而开采和输出该领土的轴矿和其他资源的跨国公司的 

活动，都坡i U ；是4联行为是都助维持非法占领政权，并且严重威胁到独立的纳来

比亚的完整和繁荣；

1 6 .  ^ 掠夺纳米比亚轴矿的行为；吁请所有国家政府，特别是其国民和 

公司秦与开采，浓缩或买卖纳米比亚轴矿的那些国家政府，采取一切适当措施， 

遵守《保护纳米比亚自然资源第1 号法令》，包括采取要求证明原产地非纳米 

比亚的供法，禁止和防止国营公司和其他公司及其子公司 .泰与纳米比亚，袖交易 

和在纳来比亚揚探抽矿；

17 . 请经营袖浓缩公司炼钟厂的德意志联邦共如国、荷兰相大不列颠及北 

爱尔兰联合王国三国政府，明文规定納米比亚辅不在管制轴沫縮公司活动的 

《阿尔格罗条约》范围之内；

1 8 . 适所有国家在对南非实行强制性全面制裁之前，单独或族体地按照大 

会 1 9 8 1 年 9 月 1 4 日第 ES—8 / 2 f 、 1 9 8  1 年 1 2 月 1 0 日第 3 6 / 1 2 1  
B 号、 1 9 8 2 年 1 2 月 2 0 日第3 7 / 2 3 3 A 号、 1 9 8 3 年 1 2 月 1 日第3 8 /  
36A号和 1 9 8 4 年 1 2 月 1 2 日第3 9 / 5 0 A号决议，其}8§情况采取立法、行 

政和其他措族，以便在政治、经济、军事和文化上切实孤立南非；
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19，再度促请所有[f家断绝其与南非种族主义少数人政权之间的一切有关 

纳来比ÜE的经济、金融 1̂1货易合作，并且不与自称代表纳来比亚行，或就纳米 

比亚采取行动的病非建立可能帮助它继续非法领该领土的任何关系；

20.道所有国家政府斤联合II系统的各经I织，考虑到大会1 9 7 4东 5月 

1日第320MS-VI)号决议内《律立新的国际经济秩序宣言》和大会1974 
Æ i 2月 1 2日第328UXXIX)号决议内《各国经济权利和义务宪章:》的有 

关规定，特别确保殖民地领土对其自然资源的永久主权得到充分的尊重和，保障;
2 Î M 有关的管理国采取有效措施保障并保证殖民地领土人民享有对其 

自然资液的不可剥夺权利，并有权建立并保持对其自然资源来来开发的控制；

请管理国采取必要步骤保护各领土人民的财产权利，

22 . ̂各有关管理国废除它们管理领土内现有一切歧视性和不公平的工 

资制度如工作条件，并在每一领土对所有居民实行无歧视的划一工资制度；

23.遣.秘书长通过秘书处新闻部进行持续而广泛的宣传运劫，使世界舆论 

知道外国垄断企如何掠夺殖民地领土的自然资源和剥削当地人民，以及如何 

在纳来比亚支持南非种族主义少数人政权的实情；

2 4 呼吁大众传播、工会和其他非政府粗织以及个人，协调并加紧努力， 

动员国际舆论反对南非种族隔离政权的政焚，争取实现对该政权实行强制性经 

济制裁和其他制裁，鼓励采取政衆有计划地从在南非经营商业的公司中撤出投

25. M 继续密切监督其余殖民地领土上的形势，以便保证这些领土上的 

所有经济活动都旨在加强和丰富其经济， 以利于土著人民，并且促进这些领土 

上的经济和财政力量，加速其取得独立，并在这方面，请有关管理大国保证由 

其管理的领土人民不由有，其利益的政治、军事和其他目的而受剥削,
26.决定继续不断审议本项目.



c . 特别委员会的建议

1 1 . 依照分别于1 9 8 6 年 3 月 1 8 日和8 月 4 日举行的第1 2 9 4次和 1296 
次会议上作出的决定，特别委员会建议大会通过以下决议草案：

外国经济利益集固和其他利益集团的活幼

妨碍在纳米比亚和所有其他殖民统治频土 

内执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》 

并仿碍在南部非洲消除殖民主义，种族隔禽 

和种族歧视的努力

大会，

审议了题为" 外国经济利益集团和其他利益集团的活幼访骑在纳米比亚和所f  
其他殖民统治领土内执行《给予殖民地国家和人民独立宜言》, 并访碎在南部非洲 

消除殖民主义、种族陽离和种族权视的努力" 的项自，

审查了特别安员会的报告中关于《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情况 

与问题有关的章节，

考虑到联合国纳米比亚理♦發报發中的有关章,
回顾其载有《给予殖民地国象和人民独立宣言》的 1 9 6 0 年 1 2 月1 4 日第

1514(XV>号决议、载有冗分实族上述《宜言》的行动方某的1 7 0 年 1 0 月
■ ， . . . . .  . .  .1 2 日第2 6 2 n X X V )号决议、载有《关于全面执行《宣言》的行动计划》的 

1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日第3 5 / 1 1 8 等决议附件以及联合国有关这个项目的一

切其他决议，

各管理国根据《联合国宪草》负有生严义务，必须促进在其管理下锁 

土居民的政治、经济、社会和教育进展，并保伊领土的人力货源和自然资源使

其不被溜用，



重申任何经济活动或其他活动 , 如果访碍《给予殖民地国家和人民独立宣言》 

的执行，并碎在南部非洲和其他殖民领土消除殖民主义、种族隔商和种族坡 

视的努力，都直接侵犯这些领土人民的权利，遭反《宪章》原则和联合国一切 

有关决议，

重申所有殖民主义和种族主义统治下领土約自然资源都是这些领土人民所 

承丧的财产，外111经济利益察团升采并耗尽这些资源，特别是在纳米比亚勾结 

南非占销政权，这样做，是直接侵犯各领土人民的权利，违反《宪章》原则和 

联合国•*-切有关决议，

铭记 1 « 8 3 年 3 月 7 日至1 2 日在新德里举行的第七次不结盟国家和政 

府，脑会议所通过的《经济宣盲》和其他文件的各项有关条款， ，1 g 8 5 
年 4 月 1 9 日至2 1 日在新德里举行的关于纳术比亚问题的不结盟国家协调 

局部长级特别会议的《最后文件》《 的有关条款，以及 1 9 8 5 年 9 月 4 日 

至 7 日于罗安达举行的不结盟国家外交部长会议通过的《政治最后宣言》和《经 

济最后宣言》，的有关条款， ’
考虑到 1 9 8 6 年 5 月 5 日至7 日于布鲁塞尔举行的纳米比亚问题第二次 

国际会议通过的文件的有关条款I 1 9 8 6 年 6 月 1. 6 日至2 0 日于巴黎举行 

的制裁南非种族主义者会议7 以及 1 9 8 6 年 7 月 7 日至1 1 日于维也纳举行 

的纳米比亚立即独立国际会议，通过的文伴的有关条款，

深为关切地注意到殖民国家和某些国家 , 通过它们在殖民地领土的活动， 

缴续漢视联合国有关本主趣的决定，特别是它们没有执行大会1 9 7 0 年 1 0 
月 1 2 H第 2621 (XXV》号决议及1 9 8 4 年 1 2 月 5 日第3 9 / 4 2 号决议， 

其中大会呼吁殖民国家和还没有做到的各圓政府，对在殖民地领土，特别是在 

非洲，拥有并经紫损♦这些领土居民利益的企业的本国国民及本II管辕下的法



人团体，采取立法、行政或其他猜施，以结東这类企业，并脏止透反这些倾土 

居民的利益的新投资，

^ 这些外国经济、金融和其他利益集团加強了活动，去继续掠夺精民地 

领土的自然资源和人力资源、积累并汇回巨额利润，是损♦当地居民的利益， 

特别是在纳米比亚更是如此，从而P且碍这些领土人民实观其自决和独立的合法 

愿望，

强烈德责这些外国经济、金融及其他利益集团继续对南非种族主义少数人 

政权给子支持，这些利益集团与该政权勾结，掠夺纳米比亚国际锁土的自然資 

源及人力资源，并巩固该政权对该领土的非法种族主义统治，以及加强其种族 

摘赛制度，

強烈谦责外国资本在生产抽方面从事投资以及某些西方国家和其他国家与 

南非种族主义少数人政权在核领域进行勾结，向该政权提供核设备和梭技术， 

使其能发展核能力和军事能力，成为核国家，从丽助长南非继续非法占领纳米 

比亚，

^ 纳米比亚的目然资源，包括其海洋资源，是纳米比亚人民所承袭的不 

容侵犯和不容争议的财产，外国经济利益集团在非法的殖民当局的保护下，违 

反 《宪韋》、大会和安全理事合的各项有关决议及联合国纳术比亚理事会1 9  
7 4 年 9 月 2 7 日颁布的《保护纳术比亚自然资源'’第 1 号法令》0 并不,顾国际 

法院 1 9 7 1 年 6 月 2 1 日的咨询意见，对这些资源进行掠夺，是非法行为， 

是在都助维持非法占领政权， 并且严重威脉到独立纳米比亚的完鉴和繁荣，

回顾其赞同联全国纳米比亚理事会的决定 , 即理事会将行使《联合国海洋 

法公约》 规定的权利，为纳米比亚宣布一♦专厲经济区， 其外'沿界限应为 

2 0  0 英里，并回顾其声明，即为执行理寧会该决定的任何行动，均应同纳米 

比亚人民的唯一真正代表西南非洲人民组织协商后采取》"



回顾其核可联合国纳米比亚理事会1 9 8 5 年 5 月 2 日的决定, " 即在 

各国的国内法院对那些从事开采、运输，加工或购买纳米比亚自然资源的公司 

或个人提出法律诉讼，作为貫彻执行《保护纳米比亚自然资源第1 号法令》的 

行动之一；

1  其他殖民地领土，包括加勒比和太平浮区城若干殖民地领土的情况，̂  
示关i , 因为外国经济、金融和其他利益集a 在这些领土内继续剥夺本地人民 

对本国财富的权利，而且因为各有关管理国不顾大会的一再呼吁，不限制把土 

地卖给外国人，以致各该领土的居民因趣续丧失土地所有权而生活困苦，

意识到需要趣续动员世界舆论 , 反对外国经济、会融及其他利益集因参加 

掠夺自然资源及人力资源，胆碍各殖民地领土的独立，并咀碍特别是在南部非 

洲消除种族主义的行动，强调地方当局、工会、宗教团体、学术机构、大众传 

播媒介、各声拔运动和其他非政府组织以及个人必须采取行动，对跨国公司施 

加压力胆止它们在该领土进行任何投资或活动，數揚采取政策有计划地从与南 

非有商业往来的公司撤出一切投资或其他利益，并抵制一切同■领纳米比亚的 

政权旁结，

1 .重申附厲领土人民有自决和独立、享有其领土自然资源的不可剥夺权 

利 ，并有为其自身最高利益支配这些资源的权利；

2 . 重申任何管理国或占领国,如果剥夺殖民地人民行使其对自然资源的 

合法权利或使这些人民的权利和利益从属于外国经济及金融利益集困，就是违 

反其在《联合国宪章》下所承担的庄严义务；

3 ，重申目前在各殖民地领土特别是在南部非洲经营的外国经济、金融及 

其他利並集团的种种活动，即恣意掠夺自然资源，不断地积累并Ü 回巨额的利 

润,并利用这些利润来使外国殖民者致富和使对各该领土进行的殖民统治和种 

族艘视永久化，构成了对实现独立和种族平等以及对领土本地居民享有其自然

资源的重大障碍；



4 . 遵责外国经济和其他利益集团在殖民地顿土境内的活动妨害★会第 

1 5 1 4 U V ) 号决议所载《给予想填民国家和人民独立宜盲》的执行，并妨香 

消除殖民主义、种族隔离和科族破视的努力；

5 . 读责一些政府继续支持或勾结上述外a 经济和其他利益集团的政策,
这些利益集团从等掠夺各领土的自然資源和人力资源，特别是非法掠夺纳米

比亚的海泽资源，侵犯各领土本地人民的政治、经济、社会权利和利益，从而 

阻碍了在各该领土充分和迅速实施《宣育》；

6 . 強烈递责某些西方国家与其他国家的政府在核领域同南非种族主义少 

数人政权勾结，并要求那些政府和所有其他SI家政府不向该政权直接或间接提 

供可使它生产袖、奸和其他核材料、反应堆或军秦装备的谈施；

7 . 强烈递责那些继续向南非种族主义政权投资、供应军备、石油和核技 

木，从而支持该政权, 使世界和平受到更严重的威脉的西方国家、所有其他这 

样做的国家和跨国公司；

8 . 要求所有国家、特别是着干西方国家，采取紧急有效措施，停止与南 

非种族主义政权在政治、外交、经济、货易、军事和核领域的一切勾结，并不 

再与该政权发生透反联合国相非洲统一组织的有关决议的一切其他关系；

9 . 再度促请还没有这样做的各政府 , 对在殖民地领土，特别是在非洲 

拥有并经营损，这些领土居民利益的企业的本国国民及本国管轉下的法人团体 

采取立法、行政或其他措施，以结束这类企业，并胆止透反这些领土居民的利 

益的新投资；

1 Q 呼吁所有国家终止或促使伴止在纳米比亚的任何投货或对南非种族主 

义少数人Æ 的任何贷歉，并且不要缔結或采取任何足以促进与该政权的贸易 

或其他经济关系的协定或措施；



11. i 所有还没有这样做的国家采取有效措施，停止向南非种族主义少数 

人政权提供资金和军用品与装备等其他方式的缓助，因该政权利用这种榜助镇 

压纳米比亚人民及其民族解放运助；

1 2 . 强烈嫌责南非宪全不顾纳米比亚人民的合法利益, 继续开采和掠夺纳 

米比亚的自然资源，便这些资源急速耗竭，企图在该领土建立一个主要依赖当 

地矿物资源的经济结构，并且强烈谱责南非非法扩大领海和宣布纳米比亚海岸 

为一经济区；

131宣布根据a 际法所有外国经济利益集团在纳米比亚的活动都是非法的 

因此南非和所有在纳米比亚经营的外国经济利益集团都要对将来独立纳米比亚

的合法政府赔偿损失；

1 4 .呼吁还没有这样做的石油生产国和石油输出国采取有效推;对付各有 

关石油公司，以伴止供应原油和石池产品给南非种族主义政权；

151重申南非和其他外国经济利益集团开采和掠夺纳米比亚的海洋资源及 

其他自然ï i 、包括那些违反大会和安全理事会的有关决议以及《保护纳米比 

亚目然资源第1 号法令》而开采和输出该领土的轴矿和其他资源的跨国公司的 

话幼，都是非法行为，是帮助维持非法占领政权，并且严重威脉到独立的纳米 

比亚的完整和繁荣；

i tJL遵责掠夺纳米比亚袖矿的行为; 吁请所有国家政府，特别是其国民和 

公司參与开采、浓缩或买卖纳米比亚细r 的那些国家政府，采取一切适当措施 

遵守《保护纳米比业目然资源第1 号法令》，包括采取要求证明原产地非纳米 

比亚的做法，紫止和防止国，公司和其他公司及其子公司参与纳米比亚袖交易 

和在纳米比亚勘探袖矿；



11.  所有还没有这样做的国家采取有效措施，停止向南非种族主义少艘 

人政权提供资金和军用品与装备等其他方式的援助，因该政权利用这种拔助镇 

压纳米比亚人民及其民族解放运动；

1 2 . 强烈递责南非完全不顾纳米比亚人民的合法利益, 继续开采和掠夺纳 

米比亚的自然资源，使这些资源急速耗竭，企图在该领土建立一个主要依赖当 

地矿物资源的经济结构，并且强烈遗责南非非法扩大领海和宣布纳米比亚海岸 

为一经济区；

1 3 . 宣布根振国廝法所有外国经济利益集a 在纳米 fe亚的活动都是非法的 

因此南非和所有在纳米比亚经营的外国经济利益集团都要对将来独立纳米比亚 

的合法政府赔楼捐失；

1 4 . 呼吁还没有这样做的石油生产国和石油输出国采取有效措施对付各有 

关石油公同，以停止供应原油和石油产品给南非种族主义政权；

15 . 南非和其他外国经济利益集团开采和掠夺纳米比亚的海洋资M及

其他自然包括那些违反大会和安全理事会的有关决议以及《保护纳米比 

亚自然资源第1 号法令》而开采和输出该领土的袖矿和其他资源的摩国公司的 

活动，都是非法行为，是帮助维持非法占领政权，并且严重威胁到独立的纳米 

比亚的完鉴和繁荣Î
1 6 , 道责掠夺纳米比亚袖矿的行为; 吁请所有国家政府，特别是其国民和 

公司参与开采^ 浓缩或买卖纳米比亚袖^ 的那些国家政府，采取切适当措施  

遵守《保护纳米比亚自然资源第1号法令》,包括采取要求证明原产地非纳米比 

亚的做法，禁止和防止国营公司和其他公司及其子公司参与纳米比亚轴交身和 

在纳米比亚勘探袖矿；



2 4 . 呼吁大众传播、工会和其他非政府组织以及个人，协调并加紧努力， 

动员国际舆论反对南非种族隔离政权的政策，爭取实现对该政权买行强制 性 经  

济制裁和其他制裁，数励采取政策有计划地从在南非经营商业的公司中撤出投 

资 ；

2 5 . 决 定 继续密切 监 督 其 余 殖 民 地 领 土 上 的 形 势 , 以 便 保 证 这 些 领 土 上 的  

所有经济 活 动 都 旨 在 加 强 和 丰 富 其 经 济 ， 以 利 于 土 著 人 民 ，并 且 促 进 这 些 领 土  

上的经济 和 财 政 活 力 ，加 速 其 取 得 独 立 ， 并 在 这 方 面 ，请 有 关 管 理 大 国 保 证 其  

管 理 下 的 领 土 人 民 不 因 有 香 其 利 益 的 政 治 、 军事和 其 他 目 的 而 受 剥 削 Î

2 6 . 遣 给 予 殖 民 地 国 家 和 人 民 独 立 宣 言 执 行 情 况 特 别 委 员 会 趣 续 审 议这一 

问 题 ， 并 就 此 向 大 会 第 四 十 二届会议提出报 告 。

A / 4 0 / 8 5 4 —S / 1 7 6 1 0  和 C o r r ,  1 , 附 件 一 和二 .
A / 4 1 / 3 4 1 — S / 1 8 0 6 5  和  C o r r .  1 , 附 件 一 ，

参 看 《纳 米 比 亚 立 即 独 立 国 际 会 议 的 报 告 》，维 也 纳 ， 1 9 8 6 年 7 月 7 日至 1 1  

日 》 （联 合 国 出 版 物 ， 出 售 品 编 号 風 8 6 .  I .  1 6 和 增 编 ）第 三 部 分 。 ’

E / G .  1 0 / 1 9 8 6 / 9 , 附 件 。

A / 3 8 / 1 3 2 — S / 1 5 6 7 5  和 附 件 。

A / 4 0 / 々 0 7 — S / 1 7 1 8 4  和 附 件 ； 又 见  S / 1 7 1 1 4 。

《制 裁 种 族 主 义 南 非 世 界 会 议 的 报 告 ， 巴 黎 ， 1 9  8  6 年 6 月 1 6 日 至 2 0 日》 

( 联 合 国 出 版 物 ， 出 售 品 编 号 ： E .  8 6 .  I .  2 3 ) , 第 九 章 。

《大 会 正 式 记 录 ， t 三 十 五 Æ 会 议 ， 补 编 第 2  4 号 》 《A / 3 5 / 2 4  ) , 第 一 卷 ，

附 件 二 ， ________

< 国 际 法 院 报 告 ， 1 9 7  1 年 ， 咨 询 意 见 ; 南 非 不 顾 安 全 理 事 会 第 2 7 6 T T 9 7 0 )  

号 决 议 继 续 留 駐 纳 米 比 亚 《西 南 非 洲 ）对 冬 国 的 法 律 后 果 》第 1 6 页 .



《第三届联合国海洋法会议正式记录》第十七卷（联合国出版物，出售品编 

号 E.  84. V. 3 ) 文件 A / C O U F .  6 2 / 1 2 2 .
大 会 第 4 0 / 9 7  A 号 决 议 ， 第 6 5 段 *

《联 合 国 条 约 汇 编 》第 7 9 5 卷 第 1 1 3 2 6 号 第 3 0 8 页 .

本章，

《大会正式记录，第四十一届会议，补编第2 4 号 》（A/41X24 ) , 第一部 

分 ，第四章，第 G, 3 节和第3 页，

大会第40/97A号决议第5 8 段，



第 五 章 ♦

殖民国家在其所管领土内可能访碍 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》

的执行的军事活动和安徘

A 特别委员会的审议

1 . 特别委员会在1 9 8 6 年 3 月 1 8 日，第 1 2 9 4 次会议上通过了主席提出 

的与工作组织有关的建议（A/AC. 109/OL. 1 5 7 7  ) , 并决定，除其他外，适时审 

议以上的问题， 委员会又决定该项目应于全体会议审议，并在适当时由小领土小 

组委员会审查有关的具体领土的情况。

2 . 特别委员会于1 9 8 6 年 8 月 4 日至1 1 曰间第1 2 9 6 次和 1 2 9 8 次会议

审议了该项目 .
3 . 特别委员会在审议该项目时照顾到大会的有关决议的规定，其中包括特别 

是 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5 7 号决议， 大会在该决议中第1 0 段呼吁各殖 

民国家" 立即无条件撤除其在殖民地领土的军事基地和设施，不再建立新的基地和 

设施；不利用这些领土进行任何攻击行动或于涉其他国家的事务." 委员会又照 

顾到 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 X 4 1 5号决定，大会在其中第1 3 段请委员会"趣 

续审议该项目并就此向大会第四十一届会议提出报告" 。 此外，委员会照顾到 

1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日第3 5 X 1 18号决议，其中附件载有《充分执行给予殖民地 

国家和人民独立宣言行动计划》以及 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日关于《给予殖民地国家 

和人民独立宣言》二十五周年的第4 0 / 5 6 号决议 . 委员会又顾及1 9 8 5 年 9 
月 4 日至7 日于罗安达举行的不结盟国家外交部长会议通过的〈〈政治最后宣言》和 

济最后宣言》，的有关条款以及1 9 8 畔 4 月 1 6 曰至1 9 日于新德里举行的不结盟国家 

运动协调局部长级会议的《政治宣言》， 2
曾作为A / 4 1 / 2 3 ( P a r t  m ) 的 部 分 印 发 ，



4 . 特别委员会在审议该项目时收到了秘书处的工作文件，其中载有关于下列 

各领土内的军事活动及安排的资料：百慕大（A/^AC. 1 0 9 / B 5 6 ) , 美厲维尔京群 

岛 （k /k d .  1 0 9 / B 6 3 ) , 关岛（A/AC* 1 0 9 / 8 6 5 )和一份关于纳米比亚境内及 

有关纳米比iE的军事局势的报告（A/Coitb'. 1 3 8 / 4  — A/AC. 1 3 i y i 7 0 / A d d .  1 ) .
5 . 主席在8 月 4 日第1 2 9 6 次会议上吁请各成员注意一份载有关于该项目的 

决定草案的初稿，这份初稿系主席根据他进行协商并照顾到有关发展后拟订的• 主 

席表示，这份工作文件已于7 月 1 6 日散发给各成员并请他们提出可能有的建议和 

意见，

6. 8 月 6 曰至8 曰，委员会第1 2 9 8 次至第 1 3 0 0 次会议进行了关于本项目 

的 一 般 性 辩 论 （见 本 报 告 附 件 ） • 参 加 辨 论 的 会 员 国 有 ：在第 

1 2 9 8 次会议捷克、中国和坦桑尼亚联合共和国》第 1 2 9 9 次会议，阿富汗、阿拉 

伯叙利亚共和国、南斯拉夫Î 第 1 3 0 0 次会议，端典、苏维埃社会主义共和国联盟、 

伊朗伊斯兰共和国和印度•
7 . 主席在8 月 8 日，第 1 3 0 0 次会议上提请注意一项决定草案（AXAC. 1 0 9 X  

L 1 6 0 4 ) , 这是他根据协商结果并考虑到他就第5 段中所提的工作文件与委员会 

主席团成员及其他成员广泛协商和收到的各项建议后提出的 .
8 . 委员会在 8 月 1 1 日，第 1 3 0 1 次会议通过了决定草案A/AC. 109XL 

1 6 0 4  ( 参看第 1 0 段 ），但有一项理解：报告将反映一接成员表示的保留（见本 

报告附件），端典和智利代表发了言，

9. 8 月 1 3 日，决定的刹本（A/AC. 1 0 9 / 8 8 2 ) 已提交各国，联合国系统 

各专门机构和其他组织以及非洲统一組织( 非统姐织），

B. 特别委员会的决定

1 0 . 兹将第8 段提到的特别委员会于1 9 8 6 年 8 月 1 1 日，第 1 3 0 1 次会议



中通过的决定（a / A C .  1 0 9 / 8 8 2 ) 案文搞要如下Î
1 . 特别委员会审 i义了题为" 殖民国象在其所管领土内可能访碍《给予殖 

民地国象和人民独立宣言》的执行的里事活动和安排" 的项目，并因顾其1 0 8 4  
年 8 月 2 1 日关于这♦项目的决定，后，惋惜有关殖民菌宏未采取步藻执行大 

会再三向它们提出，最近又在 1 9 8  5 年 1 2 力 2 曰第4 0 / 5 7 号决议第1 0  
段里向它们提出的要求，立即无条件撤除其在殖民地领土的里事基地和设施， 

不再建立新的基地和设施，

2 . 在回顾大会1 9  6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4 ( X V ) 号决i义和有关在 

殖民地和非自治领土内的里事基地和设施的其他一切有关联合国决议和决定后， 

特别委员会重申其坚定信念，即在殖民地和非自治领土内存在里事基地和设施 

是执行《宣言》的一小重大障碍，各管理国有责任保证这种基地和设施的存在 

不会访碍领土人民按照《联合国宪章》的宗旨和原则以及《宣言》行使其自决 

和独立的权利• 此外，注意到各有关管理国和其他国象在这些领土上设有里 

事基地和设施，特别委员会敦促各有关管理菌继续采取一切必要措施，不利用 

这些领土来向其他国象采取攻击行动或进行干扰，并充分遵守《联合国宪章》

的宗旨和原则、 《宣言》以及有关殖民a 家在其所管领土内的里事活动和安排 

的联合国决议和决定，

3 . 特别委员会重申它谱责殖民国象在其管理领土内的一切里事活动和安 

播，因为这种活动如安排不利于有关殖民地人民的权利和利益，特别是他们自 

决和独立的权利， 委员会再次呼吁有关的殖民国象，遵照大会的有关决议， 

特别是大会1 9 S 0 年 1 2 月 1 1 曰第3 5 / 1 1 8 号决议附件所载的关于全面执 

行 《给予殖民地国象和人民独立宣言》的行动计划第9 段 ，结束这种活动和消 

除这种里事基地，

4 . 特别委员会宣布殖民领土和其邻近的地区不应用于核试验、倾侧核废 

物或部署核武器和其他大规模毁灭性武器，



5 . 特别委员会异常关切地注意到，在整小南部非洲，特别是在纳米比亚 

境内及其四周，由于南非继续非法领该领土，以及它对南非人民的残酷镇压， 

一种危急的情况趣续普遍存在• 该种族主义政权已诉诸不顾一切的措施，以 

便用武力镇压那些人民的合法抱负，该政权在对♦取自由、正义和独立的民族 

解放运动的战♦升级时，再三对独立的非洲邻国特别是安哥拉和博茨瓦納进行 

武装侵略行动，造成大量人命的换失和经济基本建设的破坏，

6 . 特别委员会强烈递责南非在纳米比亚进行不断升高的大规模里事集结 , 
尤其是最近在纳米比亚北部发动大规模的里事攻势，对纳米比亚人施行义务兵 

役制，强行征寡纳米比亚人参加部落里队并受训，利用雇佣兵来加强它对领土 

的非法领和参加它对独立非洲国宏的攻击，并非法使用纳米比亚领土对独立 

非洲国家进行侵略， 委员会吁请所有国宏采取有效措施防止征暮^训链和运 

送雇佣里前往納米比亚效命• 委员会遗责南非同某握国盡继续进行里事、核 

子和情报方面的勾结Î 委员会认为此种勾结速反安全理事会1 9  7  7 年 1 1 月 

4 曰关于对南非实施武器禁运的第4 1 8  ( 1 9 7  7  ) 号决议，而且对国賭和 

平与安全构成威脉， 委员会促请安全理事会佑为紧急事项审议安理会1 9 7 7  
年 1 2 月 9 日第4 2  1 ( 1 9  7 7  ) 号决议所设委员会的报告‘，采取进一步 

措施 i r大第 4 1 8  ( 1 9  7 7  ) 号决议的适用范围，使其更有欲、更全面•
委员会还要求恪守安全理♦会 1 9 8 4 年 1 2 月 1 3 日第5 5 8 (  1 9  8  4 ) 
号决议，紫止会员国从南非进口里备.委员会在这方面特别注意到安全理事 

会在 1 9  8  5 年期间通过的各项决i义，, 其中安理会强烈遗责种族主义政权犯 

下的武裴侵略行为，以及特别注意到非洲统一组织通过的有关文件， 1 9 S 5  
年 4 月 1 9 日至2 1 日在新德里举行的不结盟国象协调局部长级特别会i义‘， 

1 9 8 6 年 5 月 5 日至7 日于布鲁塞尔举行的纳米比亚间题第二次国际会i义，

1 9  8  6 年 6 月 1 6 日至2 0 日于巴黎举行的制裁南非种族主义者会i义7 以及 

1 9  S 6 年 7 月 7 日至1 1 日于維也纳举行的纳米比亚立即独立国际会i义. ®



7 . 特别委员会要求立即拆除在纳米比亚国际领土内的一切里事基地，并 

且呼吁种族主义少数政权立即停止对纳米比亚人民及其民族解放运动一一其唯 

一真正的代最西南非人民組织 ~发动压适战委员会重申纳米比亚人民  

为实现其自由和独立的斗争是合法的，并呼吁各国长期向西南非洲人民趙织提 

供更多道义上和政治上的支持以及财政、里事和其他物质援助，使它能加贤其 

争取纳米比亚解放的斗争•
8  . 特别委员会认为，南非种族主义政权的暴力和侵略是臭名昭著的，它 

取得核武器能力，是为了进"-步恐吓这♦地区的独立菌家以达摄服之目的，同 

时这也对全人类构成了危险， 某些西方国襄和其他国家趣续在里♦领城和核 

领城给予南非政权援助，同它们反对南非种族主义化法的声明言行不一，这使 

它们成为甘愿为南非的霸权和罪恶政策效力的同伙， 委员会遗责某些西方国 

象和其他国宏继续与南非进行的核合作， 它要求有关国象停止所有这种合化， 

尤其是停止向南非供应增强其核能力的设备、技术、核原料和有关的训练 .
9 . 特别委员会在注意到纳米比亚的里事化造成了納米比亚人被强征入伍、 

加剧了难民的流动、扰乱了纳米比亚人民的象庭生活， 特别委员会强烈遗责 

为了里事和政治目的，用暴力适使大批纳米比亚人民寓乡背井以及对所有纳米 

比亚人施行强迫征兵制Î 并宣布非法占领政权在纳米比亚强迫征兵的一切措施 

慨属非法无效 . 在这方面委员会敦促各国政府、各专门机构如其他政府间組 

织、对数以千计的难民，特别是被种族隔离政权在纳米比亚和南非实行的压迫 

政策追得逃往部近国宏的維民，提供更多的物质援助，

1 0 . 在回顾 1 9 8 1 年 9 月 1 4 日第ÎÎ S — 8 /  2 号决■议 （其中大会极 

力敦促各国小别地和集体地立即停止同南非的一切来往，以期在政治上、经济 

上、 事上和文化上加以彻底孤立），特别委员会强烈遗责某些国宏遂结筒种 

族主义政权在政治、经济、里事和核领城进行勾结， 委员会要求立即停止这 

一切勾结，因为它会破坏反对该种族隔苗政权的国际团结，并且有助于该政权 

继续非法占领纳米比亚，



1 1 . 特别委员会对继续把殖民地领土的土地拨供里事设施之用，衷示反对 , 
虽然有人强词夺理，说什么维修这些设施造成就业机会• 但是为了这小目的 

而大规模地利用当地经济和人力资源，使资源不能更有利地用于促进有关领土 

的经济发展，是违反当地人民的利益的•
1 2 . 特别委员会请秘书长通过秘书处的新闻郁加紫进行宣传，以便使世 

界舆论知道有关殖民地领土内的里事活劲和安排的事实，这些活动和安排妨碍 

了大会第1 5 ；1 4 (X V )，号决议所载《给予殖民地国象和人民独立宣言》的执行 •
1 3 . 特别委员会决定根据大会第四十一届会 i义在这方面可能给予的任何 

指示，将在其下届会谈趣续审议这♦项目 •
C ，特别委员会的建 i义

1 1 . 特别委员会分别依照1 9 8 6 年 3 月 1 8 日和8 月 4 日的第1 2 9 4 次 

和第 1 2 9  6 次会谈的各项决定，建议大会通过下列决定草案：

殖民国宏在其所管领土内可能访碍 

《给予殖民地国象和人民独立宣言》

的执行的里事活动和安徘

1 . 大会审议了给予殖民地国象和人民独立宣言执行情况特别委员会报告中有

关特别委员会 i义议程内题为"殖 民 国 象 在 其 与 管 领 土 内 可 能 《给予殖民地国象

和人民独立宣言》的执行的里事活动湘安排" 的项目的有关章节，并回顾其1 9 8 5
年 1 2 月 2 日第4 0 / 4  1 5 号关于这小主题的决定后，惋惜有关殖民国宏未采步

骤执行大会再三向它们提出，最近又在1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 /  5 7 号决议

第 1 0 段里向它们提出的要求，立即无条件撤除其在殖民地领土的里事基地湘设施， 

不再建立新翁基地和设施 .



2 . 在回顾其 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第 1 5 1 4 ( 2 ^ 0 号决议和有关在殖民地 

和非自治领土内的宴事基地和设施的其# T -切有关联合国决议和决定后，大会 

重申其坚定信念，即在殖民地和非自治领土内存在军事基地和设施是执行《宣 

言 》的一小重大障碍，各管理国有责任保证这种基地和设施的存在不会仿碍领 

土人民按照《联合国宪章》的宗旨和原则以及《宣言》行使其自决和独立的权 

利，此外，注意到各有关管理国和其他国家在这些领土上设襄事基地和设施， 

大会敦促各有关管理国继续采取一切必要措施，不利用这些领土来向其他国家 

采取攻击行动或进行干扰，并充分遵守《宪章》的宗旨和原则、 《宣 言 》以及 

.有关殖民国家在其所管理领土内的累事活动和安排的联合国决议和决定，

3 . 大会重申它遗责殖民国家在其管理顿土内的一切军事活动和安排，因 

为这种活动和安排不利于有关殖民地人民的权利和利益，特别是他们自决和独 

立的权利* 大会再次呼吁有关的殖民国家，遵照大会的有关决议，特别是大 

会 1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 曰第3 5 / 1 1 8 号决议附件所载的关于全面执行《给予 

殖民地国家和人民独立宣言》的行动计划第9 段，结束这种活动和消除这种军 

事基地•
4 . 大会宣布殖民领土和其邻近的地区不应用于核试验、倾倒核废物或部 

署核武器和其他大规模毁灭性武器，

5 . 大会异常关切地法意到，在整*t ■南部非洲，特别是在纳来比亚境内及 

其四周，由于南非继续非法》̂领该倾土，以及它对南非人民的残醋镇压，-*种 

危急的情况趣续普遍存在， 该种族主义政权已诉诸不顾一切的措施，以便用 

武力镇压那些人民的合法抱负，该政权在对寺•取自由、正义和独立的人民及其 

民族，放运动进行战♦升级的过程中，不断对独立的非洲部国，特别是安齋拉、 

博茨瓦那、莱索托、莫桑比克、赞比亚和津巴布韦武装侵略，造成大量人命的 

丧失和经济基本建设的破坏-



6 . 大会强烈邀责南非在纳米比亚不断进行军事集结，尤其是一再对安奇 

拉和莫桑比克进行侵略和颠援，对纳米比亚人施行义务兵役制，在纳米比亚境 

内宣布一个所请安全区，jS行征寡纳米比亚人参加部落军队并党训，利用廣训 

兵来加强它对领土的非法在领和参加对独立非洲国家的攻击, 并非法使用纳米 

比亚领土对独立非洲国家进行侵略并用武力将纳米比亚人驱出家园• 大会吁 

请所有国家采取有效措施防止征暮、训练和运送雇佣军前往纳米比亚效命，大 

会遵责甫非同某些国家继续进行军事、核子和情报方面的勾结；委员会认为此 

种勾结遗反ÿ 全理事会 1 9 7 7 年 1 1 月 4 日夫于对南非实施武器紫运的第 

4 1 8 (  1 9 7 7 ) 号决议，而且对国际和平考安全构成咸胁。 大会促请安全理事 

会作为紧急¥ 项，议安理会 1 9 7 7 年 1 2 月 9 日第4 2 1  ( 1 9 7  7  ) 号决 

议所设委员命的报告4 , 采取进一步猎施扩大第4 1 8 (  1 9  7 7 ) 号决议的适 

用范 I Ü ,使其更有效、更全面• 大会还要求格守安全理爭会1 9 8 4 年 1 2 
月 1 3 日第^ 5 5 8 ( 1 9 8 4 )号决议，，止会员国从南非进口军务， 大会在这方 

面特别注意到安全理事会在1 9  8 5 年期间通过的各项决议' ，其中安全理事 

会强烈逮责种族主义政权犯下的武装侵略行为，以i t 特别注意到非洲就一组织 

通 过 的 有 关 件 ， 1 9 8 5 年 4 月 1 9 日至2 1 日在新德里举行的不结盟国家 

协调局都长^ 特别会议 * , 1 9 8  6 年 5 月 5 日至7 日于布鲁塞尔举行的纳米 

比亚问题第t 次圓际会议， 1 9 8 6 年 6 月 1 6 日至2 0 日于巴黎举行的制裁 

南非种族主沫者会议7 , 以及 1 9 8 6 年 7 月 7 H 至 1 1 日于维也纳举行的纳 

米比亚立即;独立国际会议* .
7 . 大^ 要求立即拆除在纳米比亚国际领土内的一切军事基地，并且呼吁 

种族主义少 数̂政权立即停止对纳米比亚人民及其民族解放运动—— 其唯一其正 

的代表西南非洲人民组织（西南非民组）一 的压追战争。 大会重审纳米比 

亚人民为实现其自由和独立的斗争是舍法的，弁呼吁各国长期向西南非民组持 

续不断地提供更多道义上和政抬上的支待以及各方面的後助，使它能;!^紧其争 

取纳米比亚解放的斗争，



8 . 大会认为南非种族主义政权的暴力和侵略是臭名昭著的，它取得核武 

器能力，是为了进一步恐吓这地区的独立国家以达摄服之目的，同时这也对 

全人类构成了愈险， 大会读责继续在军事和核领城支持南非种族主义政权，

这方面大会对南非种族主义政权同某些西方国家、以色列和其他国家之间的勾 

结对世界和平和安全的严重后果表示关切， 它要求有关国家停止所有这种合 

作，尤其是停止向南非供应增强其核能力的设备、技术、核原料和有关的训练 .
9 . 大会在注意到纳米比亚的军事化造成了纳来比亚人被碰征入伍、加剧 

了难民的流动、扰乱了纳米比亚人民的家庭生活， 大会强烈遗责为了累車和 

政治目的，用暴力迫使大批纳来比亚人民离乡背井以及对所有纳米比亚人施行 

义务征兵制；并宣布非法占领政权在纳米比亚强行征兵的一切措施慨厲非法无 

效 . 在这方面委员会敦促各国政府、各专门机构和其他政府间组织、对数以 

千计的被种族隔离政权在纳来比亚和南非实行的压追政策逼得逃往邻近国家的 

难民提供更多的物质援助，

1 0 . 在回顾 1 9 8 1 年 9 月 1 4 日第ES—8 / 2 号决议，其中大会大力敦促 

各国♦别地和集体地立郎停止同南非的一切柱来，以期在政治上、经济上、 % 
事上和文化上加以彻底孤立，强烈遗责某些国家继缝同种族主义政权在政治、 

经济、实事和核领城进行勾结， 大会要求立即停止这一切匆结，因为它会破 

坏反对该种族隔离政权的国际团結，并且有助于该政权继续非法占领纳米比亚，

1 1 . 大会对继续把殖民地领土的土地拨供累事设施之用，表示反对， 虽 

然有人强词夺理，说什么维修这些设施造成就业机会 . 但是为了这♦目的而 

大规模地利用当地经济和人力资源，使资源不能更有利地用于促进有关领土的 

经济发展，是逢反当地人民的利益的 .



1 2 . 大会请秘书长通过秘书处的新闻部加紧进行宣传，以便使世界舆论知 

道有关殖民地领土内的军事活动和安排访碍了大会第1 5 1 4  ( X Y ) 号决议所载 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行的有关事实。

13. 大会请特别委员会继续审议这个项目，并就此向大会第四十二届会议 

提出报告。

A / 4 0 / 8 5 4 — S / 1 7 6 1 0  和 C o r r .  1 , 附件一和二•
A / 4 1 / 3 4 1  — S / 1 8 0 6 5  和 C o r r .  1 , 附件一，

《大会正式记录，第四十届会i义，补编第2 3 号 》（A/^40y/23 ) 第六章， 第 

1 1 段.
《安全理事会正式记录，第三十五年， 1 9 8 0 年 7 月、 8 月和 9 月补编》， 

文件 S / 1 4 1 7 9 ,
安全理事会1 9 8 5 年 6 月 2 0 日第5 6 7  ( 1 9 8 5 )  , 1 9 8 5 年 6 月 2 1 日第 

5 6 8 ( 1 9 8 5 ) ,  1 9 8 5 年 9 月 2 0 日第5 7 1  ( 1 9 8 5 )  , 1 9 8 5 年 1 0 月7 
曰第 5 7 4  ( 1 9 8 5 ) ,  1 9 8 5 年 1 2 月 6 曰第5 7 7  ( 1 9 8 5  )和 1 9 8 5 年 12  
月 3 0 曰第5 8 0 ( 1 9 8 5 )号决议 .

A X 4 0 X 3 0 7 —S / 1 7 1 8 4  和附件；又参看 S / 1 7 1 1 4 。

参看《制裁种族主义南非世界会议的报告巴黎， 1 9 8 6 年 6 月 1 6 日至2 0  
曰》（联合国出版物，出售品编号：風 86.  I.  2 3 ) , 第九章。

参看《纳米比JE立即独立国际会议的报告，维也纳， 1 9 8 6 年 7 月 7 日至11 
日》（联合国出版物，出售品编号E. 86.  I.  1你 增 编 ），第三部分。



第六章^
各专门机构和与联合国有关系的国际机构执行 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的情况

A •特别委员会的审议经过

1 • 1 9 8 6 年 3 月 1 8 日，特别委员会第1 2 9 4 次会议通过了主席提出的关 

于委员会工作安排的建议（A / A C . 1 0 9 / L . 1 5 7 7 ) ,除其他外，并决定对上述项目 

单独处理，并将其发交请愿书、新闻和援助小组委员会审议并提出报告。

2 - 1  9 8 6 年 8 月 4 曰至1 5 曰，特别委员会在其第1 2 9 6 至 1 3 0 0 次， 

1 3 0 9 次和 1 3 1 0 次会议审议了这小项目，

3 • 特别委员会审议这小项目时，考虑了大会1 9 8 5 年 1 2 月 2 日关于各专 

门机构和与联合国有关系的国际机构执行《宣言》的第4 0 / 5 3 号决议的规定，在 

该决议的第2 7 段里，大会请委员会" 趣续审查本间题，并向大会第四十一届会议 

提出推告" ，特别委员会也考虑到大会1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日第3 5 / 1 1 8 号决☆ 
附件所载" 关于全面执行《宣言 》的行动计划，，的有关规定，以及关于《给予殖民 

地国家和人民独立宣言》二十五周年的1 9 8 5 年 1 2 月 2 日大会第4 0 / 5 6 号决 

议，并把大会其他决议的有关规定，特别是 1 9 8 5 年 1 2 月 1 3  B 关于纳米比亚 

问题第4 0 / 9 7 号决议作为指导方针，

4 • 特别委员会也考虑了经济及社会理事会在1 9 8 6 年 7 月 2 2 日第3 8 次 

全体会议通过的第1 9 8 6 / 4 8 号决议的各项规定，在该决议的第1 6 段里，理事会 

请 " 特别委员会注意本决议和理事会1 9 8 6 年第二届常会上关于这一问题的讨论" 
( E / 1 9 8 6 / S R . 3 8 ) 。委员会还考虑到为主持1 9 8 5 年 9 月 1 6 日至2 0 曰和10 
月 1 0 日和 1 1 日在纽约举行的关于跨国公司在南非和纳米比亚的活动的公会而 

设的知名人士小组的报告的有关部分。 ，

为 A / 4 1 / 3 2 ( P a r t 工V ) 的一部分印发,



5 . 特别委员会在审议这小项目期间，收到了秘书长应大会在第4 0 / 5 3 号决 

议第 2 4 段中向他提出的要求而提送的报告（A / 4 1 / 4 0 7 和 Add，1 ),其中载有关 

于联合国系统内各组织为执行上述联合国决议而采取行动的资à ,
6 . 在 8 月 4 日举行的第1 2 9 6 次会议上，委员会主席提请注意有关的各文件， 

其中包括委员会主席关于他根据大会第4 0 / 5 3 号决议第2 5 段同经济及社会理事 

会主席进行协商的报告( A/AC. 109 /1*，1 6 0 0和 S / 1 9 8 6 / 1 1 4 ) .以及请愿书， 

新闻和援助小组委员会的第2 5 3次报告 a / A C .  1 0 9 / L .  1 5 9 3 和 C o r r ，1 ) ( 又 

见 A/AC. 1 0 9 / L . 1 5 9 3 / A â â  . 1 ) •
7 • 8 月 5 日第1 2 9 7 次会议上，委员会主席发言（见附件二），介绍他关于 

这个项目的振告（A/AC，1 0 9 /工，16 00 ).
8 • 在同一次会议上，请愿书、新闻和援助小组委员会主席介紹了小组委员会 

第 2 5 3 次报告（A /A C，109/L. 1 5 9 3 和 C o r r，1 ) , 该报告载有小组委员会过 

去一年来在总部同下列组织代表协商的经过：国际货币基金组织（货币基金组织）、 

国际原子能机构（原子能机构）、联合国难民事务高级专员办事处f 难民专员办， 

处 ）、世界钱行，联合国儿童基金会 ( 儿童基金会）、国际劳工组织（劳工组织）、 

联合国粮食及农业组奴(粮农组织）、世界卫生组织(■卫生舰织）、联合国教育、

科学及文化组织《教科文组织）U / A C ，1 0 9 / L ，1 5 9 3 和 C o r r，l ) 《又见A /  
AC. 109/1*• 1593 /A d d *  1)，该报告还载有小组委员会关于这小项目的结论和建 

议 { A / A C . 1 0 a / I * . 1 5 9 3  和 C o r r . l , 第 6 段 ）•
9 ，在同一次会议上，世界钱行代表发了言（见附件二）。关于这一点，委员 

会主席和突尼斯代表也发了言，

10 .  8 月 6 日至8 日第1 2 9 8 次至第1 3 0 0 次会议上，下列会员国就这小项目 

发了言（见附件二）：第 1 2 9 8 次会议，坦桑尼亚联合共和国；第 1 2 9 9 次会议，

古巴和阿富汗；第 1 3 0 0 次会议，伊明伊斯兰共和国，



1 1 ，8 月 7 日第1 2 9 9 次会，委员会主席提请注意阿富汗、保加利亚，古巴、 

捷克斯洛伐克、埃寒俄比亚、伊朗伊斯兰共和国和阿拉伯叙利要共和国提出的关于 

本项目的决议革案（A/AC. 10 9 /1*，1 6 0 5 )，该决议草案案文如下：

"特别委员会 ,
" 审查了关于题为" 各专门机构和与联合国有关系的国际机构执行《给予 

殖民地国家和人民独立宣言》的情况" 的项目的秘书长报告、 g 代理主席的报 

告 ' 及请愿书、新闻和援助小组委员会的报告，*
"回顾大会 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4 ( X V )号决议所载《给予殖 

民地国家和人民独立宣言》及大会 1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 曰第3 5 / 1 1 8 号决议 

附件所载充分执行该《宣言》的行动计划，和 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日关于《给 

予殖民地国家和人民独立宣言》第二十五周年纪念的第4 0 / 5 6 号决议，以及 

大会关于这小议题的所有其他有关决议，特别是 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 /  
5 3 号决议， .

" 又回顾大会关于纳米比亚问题的1 9 8 1 年 9 月 1 4 日第E s ~ 8 / 2 号 

决议和 1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 日第4 0 / 9 7 号决议，

" 考虑到 1 9 8 6 年 7 月 7 日至1 1 日在维也纳举行的促进纳米比巫立即 

独立国际会议所通过的《宣言》和 《行动纲领》'和 1 9 8  6 年 6 月 1 6 曰至 

2 0 日在巴黎举行的制裁种族主义南非世界会议所通过的《宣言》》的各项有 

关规定，

" 铭记着 1 9 8 5 年 9 月4 日至7 日在卢安达举行的不结盟国家外长会议 

所通过的《最后政治宣言》和 《最后经济宣言》 7 、 1 9 8 6 年 4 月 1 6 日至 

1 9 日在新德里举行的不结盟国家运动协调局部长级会议的最后文件》以及 

1 9 8 6 年 2 月 2 5 日至3 月 4 日在亚的斯亚贝已举行的非洲统一组织部长会 

议第四十三届常会所通过的关于纳米比亚问题的决议的各项有关规定，



" 意识到纳米比亚人民争取自决和独立的斗争现在已到最紧要的阶段,并 

且由于比勒陀利亚殖民主义非法政权对額土人民加紧侵略的行为及其盟国对该 

政权提供更大的支持，加上有人金图刺夺纳米比亚人民解放斗争得来不易的胜 

利果实，使这项斗♦更形激烈，因此整个圓际社会有责任坚决加紧采取一致行 

动，支持纳米比亚人民及其唯一真正的代表西南非洲人民组织实现他们的目标，

“ 关切同南非种族陽离政权进行的"建设性接触" 政策 , 以及一些西方国 

家和以同比勒陀利亚维持的经济和军事 ^ 结，只会鼓励和加强种族主义政 

权逢反联合® 的有关决议和决定，继 续 非 法 领 、大规模掠夺和使纳米比亚军 

事化，

" 严重关切帝国主义和新殖民主义继续支持南非对于纳米比亚和南部非洲 

独立国家，特别是前线国家的镇压和侵略政策，例子可见诸安全理事会的讨论 

和决议，

" 意识到南部非洲局势因南非的显然威脉到世界和平与安全的种族主义压 

适、侵略和领政策而日益恶化，并遗责南非继续遗反它在《联合国宪章》下 

承担的义务，而且坚持不肯遵守联合国的有关决议和决定，

" 深切认识到纳米比亚人民及其民族僻■放运动西南非洲人民组织和其他殖 

民地領土人民，仍然运切需要各专。机构和联合菌系统其他组织对他们摆股殖 

民统治的斗争和实现并巩固其國家独立的努力继续提供具体援助，

'‘ 深切关怀援助纳米比亚难民的工作虽有进展 , 但是到现在为止，有关组 

织通过该领土人民的民族解放运动西南非洲人民组织提供援助的行动，仍然不 

够应付纳米比巫人民日益增如的嚴追需要，

" 重申各专门机构和联合国系统其他组织有责任在它们各自的职权范国内 , 
采取一•切必要的措旅，确保充分而且迅速地执行《给予殖民地国家和人民独立 

宣言》和联合国其他有关决议，尤其是关于向各殖民地领土人民及其民族解放 

运动优先提供道义和物质援助的决议，
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“ 确信各专门机构和联合B 系统其他組织同非洲统一组织和西南非洲人民 

组织之间进行更密切的接触和协商，会有助于上述机构和组织克服目前访碍或 

耽误某些援助方案执行的程序困难和其他方面的困难，

" 回顾大会1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 曰第4 0 / 9 7  c 号决议请所有专门机构 

和联合国系统其他组织及机构给予以作为合法管理当局的联合国纳米比亚理事 

会为代表的纳米比亚正式成员资格，

"感谢非洲统一组织总秘书处对各专门机构和联合圍系统其他组织执行联 

合 ffl的有关决议继续给予合作和协助，

" 又感谢各前线国家政府 , 尽管南非种族主义政权军队的武装攻☆与曰俱 

增，它们对纳米比亚人民及其民族解放运动西南非洲人民组织为争取自由和独 

立而进行的正义合法斗争给予坚决支持，并且认识到这些政府在这方面特别需 

要捷助，

" 赞扬联合国教育、科学及文化组织在执行《给予殖民地国家和人民独立 

宣言》方面继续作出重大贡献，以及它有效支持各民族解放运动教育各殖民地 

领土人民了 « ■ 关自决和独立的问题，

" 注意到各专门机构和联合国系统其他姐织按照大会1 9 7 7 年 1 1 月 4 
曰第3 2 / 9  A号决议对执行《纳米比亚建国方案》所给予的支持，

某些专门机构遭反联合国有关决议的规定，在财政、经济、技术和其 

他领城继续同南非旁结和给予援助，从而使国际关系体系内的新殖民主义作为 

表示遗憾，

"严重关注国际货市基金组织不顾大会有关决议 , 特别是 1 9 8 2 年 1 0 
月 2 1 曰第3 7 / 2 号决议，继续同南非政府勾结，

" 铭记着各非政府组织所采取的旨在制止某症专门机构仍在向南非提供援 

助的各项活动是很重要的，



" 感到必须继续经常审查各专门机构和联合国系统其他组织为执行联合国 

有关非殖民化的各项决定所进行的各项活动，

" 铭记着 1 9 8 6 年是大会终止南非对纳米比亚的要任统治权的二十周年，

" 1 . 法意到代理主席关于他同经济及社会理事会主席进行的协商的报告 , 
并赞同由此产生的各项意见和建议； ’

" 2 . 注意到请愿书、新闻和拔助小组委员会的报告4 及报告☆所载的结 

论和建议；，0
3 . 重申各专门机构和联合國系统其他组织及机构应继续按照联合国有 

关决谈在其职权范围内对充分和迅速执行大会第1 5 l 4 ( x v ) 号决议所载《给 

予殖民地國家和人民独立宣言》努力作出贡献；

" 4 . 又重申大会、安全理事会及联合国其他机关既然承认殖民地人民争 

取行使其自决权和独立的权利的斗争是正当合法的，各专门机构和联合国系统 

其他組织自应对这些人民和他们的民族解放运动给予一切必要的道义和物质援 

助；

" 5 . 感谢那些在不同程度上继续与联合国及非洲统一组织合作执行《宣 

言 》和联合国其他有关决议的各专门机构和联合国系统其他组织，并敦促所有 

专门机构和联合廣系统其他组织如紧充分和迅速执行这些决议的有关规定；

" 6 > 对于某些专门机构和联合国系统其他组织到目前为止,对各殖民地 

人民，尤其是对納米比亚人民及其民族解放运动西南非洲人民组织所提供的援 

助，按有关人民的实际需要来说，相差很远，表示关切；

" 7 .  ^所有专门机构和联合画系统其他組织及机关按照大会和安全理事 

会各项有关决议的规定，采取一切必要措施，不再在财政、经济、技术和其他 

领械同南非种族主义政权进行任何形式的合作和给予任何形式的援助，并停止 

对该政权的所有支援，直到纳米比亚人民在统一的纳米比亚充分行使其自决、



自由和民族独立的不可剝夺权利，和直到不人道的种族隔离制度被彻底消灭为 

止；

" 8 . 重申其信念:各专门机构和联合国系统其他组织及机关应避免采取 

可能意味着承认或支持南非种族主义政权对纳米比> 亚领土的统治为合法的任何 

行动；

“ 9 . 对于世界银行 , 还有国际货市基金姐织，同比勒陀现亚种族主义政 

权继续维持关系，例如南非继续保有这两个机构的会籍，表示遗憾,并表示这 

西个机构应终止它们同该种族主义政权的一切联系；

" 1 0 . 强烈遮责国际货市基金组织不顾大会一再通过的决议, 继续同南非 

々结，要求国际货市基金组织停止这种勾结，并不再向南非种族主义政权提供 

任何新的贷敦；

" 1 1 . 再次促请世界銀行和国际货市基金组织的行政首长提请各该姐织的 

理♦机构特别法意本决议，以期制订有利于各殖民地领土特别是纳米比亚人民 

的特别方案；

" 1 2 . ， 专门机构和联合国系统其他组织，作为紧急事项，对为摆瓶殖 

民统治而斗争嫁I 民地人民，给 予或继续 给 予 切可能的道义和物质提助，同 

时应铭记着这种援助不仅应满足它们的眼前需要，还应在他们行使其自决和独 

立权利后，为其发展创造条件；

“ 13 •再次请各专门机构和联合国系统其他组织对新独立的和新兴国家继 

续提供一切道义和物质援助，让它们能够达到真正的经济独立；

" 1 4 . 重申其建议,即各专门机构和联合国系统其他组织应同各殖民地人 

民及其民族解放运动直接，或酌情通过非洲统一组织，展开或扩大接触与合作 , 
审查它们有关拟订和编制提助方案和项目的程序，并在这些程序上采用更大的 

灵活性，以便能够立即给予必要的援助，帮助各殖民地人民及其民族解放运动 

按照大会第 1 5 1 4 ( X V ) 号决议为行使他们不可剥夺的自决和独立权利而斗争;



" 1 5 . 建议在非洲统一组织总秘书处与联合国及联合国系统内其他各组 

织的秘书处来来举行的高级别会议议程内，单独列入一项关于向非洲统一组织 

承认的各民族解放运动提供援助的项目，以期进一步加强现有的协调行动措施， 

确保对可供播助各殖民领土的人民的资源作最佳使用；

“ 1 6 . 敦促还没有这样做的专门机构和联合国系统其他组织在其理事机 

关常会议程上，就它们在执行《宣言》和联合国其他有关决议方面的进展列入 

一 ♦单独的项目；

" 1 7 . 促请各专门机构和联合国系统其他组织及机构作为优先事项向前 

线国家政府提供大量物质援助，使它们能够更有效地支持纳米比亚人民争取自 

由和独立的斗争并抵抗南非种族主义政权武装部队对它们的领土完整的侵犯， 

无论这种侵犯是直接的，还是象在安寄拉和莫桑比克那样，通过为比勒陀利亚 

效命的愧傷集团所进行的；

" 1 8 . 满意地注意到若干专门机构和联合国系统其他组织已经作出安排 , 
使非洲统一组织所承认的各民族解放运动的代表能以观察员的身分充分参加一 

切有关其本国事务的会议讨论，并要求尚来这样做的机构和組织接例立郎作出 

必要的安排；

" 1 9 . 促请各专门机构和联合国系统其他經织及机构提供援助以加速各 

殖民地領土国民生活所有部门的进展，特别是经济的发展；

" 2 0 . 提请各专门机构和联合国系统其他组织特别注意安全理事会19 8 5  
年 6 月 1 9 日第5 6 6  ( 1 9 8 5 )号决议，其中安理会邀责南非种族主义政权在纳 

米比亚设立所谓过渡政府，并宣布该行动非法和完全无效；

" 2 1 . 里大会建议所有国家政府，在它们参加为成员的各专门机构和联 

合国系统其他經织中加紧努力，以确保《宣言》和联合国其他有关决议获充分 

有效执行，并在这方面优先考虑在紧急的基础上向各殖民地领土人民及其民族 

解放运动提供拔助的问题；



" 2 2 . 建议大会第Ef十一届会议 , 按照《联合国与国际货市基金组织之 

间的协定》 "第三条的规定，再度提议在国际货币基金组织理事会的议程上聚 

急列入一个讨论该组织与南非之间关系的项目，同时，大会应进一步重申其建 

议，即遵照《协定》第二条的规定，凡该组织为讨论该项目而召开的任何理事 

会会议，联合国各有关机关座一律参加；促请国际货市基金组织遵照上述《协 

定》，在其各次年会上讨论与南非之间的关系问题，并就所采取的行动向联合 

国秘书长提出报告；

" 2 3 . 提请各专门机构和联合国系统其他组织注意大会第3 5 / 1 决 

议附件所载" 充分执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》的行动计划"，特 

别是那些呼吁各机构和组织向各殖民地领土人民及其民族解放运动尽力提供道 

义和物资接助的规定Î
" 2 4 . 促请各专门机构和联合国系统其他组织的行政首长,考虑到上面 

第 1 4 和第 2 3 段的规定，在适当时同非洲统一组织积极合作，拟订充分执行 

联合国各有关决定的具体提议，特别是关于向殖民地领土人民及其民族解放运 

动提供播助的具体方案，并作为优先事项向各机构的理事机关或立法机关提出;
" 2 5 . 遣秘书长继续协助各专门机构和联合国系统其他组织拟订执行联 

合国有关决议的适当措施，并在这些机构和组织协助下，就秘书长上次报告分 

发以后为执行各项有关决议一 包括本决议在内一 所采取的行动编写报告， 

提送各有关机关；

" 2 6 .  ÿ 经济及杜会理事会同给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况 

特别安员会协商，继续审议适当的措施以协调各专门机构和联合国系统其他组 

织执行大会各有关决议的政策和活动；

" 2 7 . 请各专门机构就其就执行本决议情况定期向联合国秘书长提出报 

告； ~
" 2 8 . 决定在不迷反大会第四十一届会议可能给予的任何指示的情况下，



继续审査本问题，并向大会第四十二届会议提出报告，"
1 2 .  8 月 1 5 日第 1 3 0 9 次会议，保加利JE代表在其发言中（见附件二）代表 

提案国（见第 1 1 段 ）介绍了决议草案A/AC. 1 0 9 / i .  1 6 0 5 ^有关的口头修正。 

修正内容如下：

( a ) 以下文取代导言第6 段：

" 意识到纳米比亚人民争取自决和独立的斗争现在已到最紫要的阶段，并 

且由于比勒陀利亚殖民主义非法政权对领土人民加紧侵略的行为及其盟国对该 

政权提供更大的支持，加上有人企图剥夺纳米比JE人民解放斗争得来不易的胜 

利果实，使这项斗争更形激烈，因此整个国际社会有责任坚决加紧采取一致行 

动，支持纳米比亚人民及其唯一真正的代表西南非洲人民组织襄现他们的目标，"
( b ) 以下文取代导言第7 段：

" 关切同南非种族陽离政权进行的 ‘ 建设性接触，政策，以及一些西方国 

家和以色列同比勒陀利巫维持的经济和军事勾结，只会鼓励和加强种族主义政 

权速反联合国的有关决议的决定，继续非法占领，大规模掠夺和使纳米比亚军 

事化， " ，

( C ) 以下列两段取代执行郁分第9 段：

" 9 ,  世界级行在某些财政和技术领域里继续同比勒陀利亚种族主义

政权维持关系表示遗憾 , 并认为应终止上述联系；

" 1 0 . 对于国际货市基金组织继续协助南非种族主义政权深表痛惜,并认  

为该组织应终止向该种族主义政权提供这种协助；"
( d ) 以下文取代原来的执行部分第1 0 段，作为新的执行部分第1 1 段，其余 

的执行部分各依次改为第1 2 段至第2 9 段：



M l . 强烈遂责国际货市基金组织不顾大会一再通致 6̂ 一决议, 同南非勾结， 

要求国际货市基金组织停止这种勾结，因为委员会深信，种族隔离制度意味着 

南非经济，包括其国际收支状况，极不德定，因此，只要种族隔离制度继续存 

在，只要南非继续非法占领纳米比亚， S!际货布基金组织就应根掠其规章，不 

向南非提供任何贷款；，

1 3 . 在同一次会议上，在智利代表发言之后，特别委员会通过了经过口头修正 

的决议草案A/Ad. 109XIi 1 6 0 5 ( 见第 1 2 段 ），但有一项了解，即各成员国所 

表示的保留将反映在委员会的报告里（见附件二）， 瑞典、科特迪瓦和斐济代表 

友了言。

1 4  9 月 1 5 日第1 3 1 0 次会议上，委员会主席根据他的协商结果，对载于请

愿书、新闻和提助小组委员会第2 5 3 次报告（A/AG. 1 0 9 / 1 ,  1593和 C o r r . l )  
第 6 段第⑫分段的结论和建议提出口头修正，以‘‘继续维持某些财政上和技术上的 

联系 "取代 " 继续维持联系" 。

1 5 . 在同一次会议上，特别委员会通过了请愿书、新闻和援助小组委员会的第 

2 5 3 次报告，并赞同报告所载，经过修正的结论和各项建议（见附件一) , 但有 

一项了解，即各成员所表示的保留将反映在委员会的报告里（见附件二）• 瑞典、 

智利、斐济、特立尼达和多巴齋、科特迪瓦代表发了言。 世界銀行代表也发了言，

16. 8 月 1 5 日，把决议案文（A/AC. 1 0 9 X 8 8 4 )全文、 以及绿过修正的，

请愿书、新闻和棱助小组委员会第2 5 3 次报告的付本转交给非洲统一组织（非统 

组织 ) 和联合国系统各专门机构及其他組织。

B. 特别委员会的决定

17. 第 1 3 段里提到的，1 9 8 6 年 8 月 1 5 日特别委员会在其第1 3 0 9 次会 

议通过的决议（AXAC. 1 0 9 / 8 8 4 》全文如下：



特 别 委 会 ，

审查了关于题为"各专门机构和与联合国有关系的国际机构执行《给予撞 

民地国家和人民独立宣言》的情况" 的项目的秘书长报告，3代理主席的振告，及 

请愿书、新闻和援助小组委S 会的报告，*
回顾大会1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第 1 5 1 4 ( X V ) 号决 i义所载《给予殖民 

地国家和人民独立宣言》及大会 1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 B 第 3 5 / 1 1 8 号决议 

附件所载充分执行该《宣言》的行动计効，和 1 9 8 5 年 1 2 月 2 0 关于《给 

予殖民地国家和人民独立宣言》第二十五周年纪念的第4 0 / 5 6 号决议，以及 

大会关于这♦议题的所有其他有关决议，特别是 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / /  
5 3 号决议，

又回顾大会关于纳米比亚问题的1 9 8 1 年 9 月 1 4 日第ïîS—8 / 揚决议  

和 1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 日第4 0 / 9 7 号决议，

考虑到 1 9 8 6 年 7 月 7 日至 1 1 日在维也纳举行的促进纳米比亚立即独 

立国际会议所通过的《宣言》和《行动纲领》’和 1 9 8  6 年 6 月 1 6 日至2 0  
日在巴黎举行的制裁种族主义南非世界会议所通过的《宣言》 6 的各项有关规 

定，

铭记着 1 9 8 5 年 9 月 4 日至7 日在卢安达举行的不结盟国家外长会议所 

通过的《最后政洛宣言》和 《最后经济宣言》、 ' 1 9 8 6 年 4 月 16日至 19 
日在新德里举行的不结盟国家运动协调局部长级会i义的最后义件a以及 1 9 8 6 ^  
2 月 2 5 日至3 月 4 日在亚的斯亚贝巴举行的非洲统一组织、部长会议第四十三 

届常会所通过的关于纳米比亚问题的决议的各项有关规定，

意识到纳米比亚人民争取自决和独立的斗♦现在已到最紧要的阶段，并且 

由于比勒陀利亚殖民主义非法政权对领土人民加紧侵略的行为及其盟国对该政 

权提供更大的支持，加上有人企图剩夺纳米比亚人民解放斗争得来不易的胜利



果实，使这项斗争更形激烈，因此蹇个国际社会有责任坚决加紧采取一致行动 , 
支持纳米比亚人民及其唯一真正的代表西南非洲人民姐织实现他们的目标，

关切同南非种族照第政权进行的"建设性接细" 政策, 以及一些西方国家 

和以色列同比勒陀利亚维持的经济和军事勿结，只会數嚴和加强种族主义政权 

迷反联合国的有关决议和决定，继续非法》&领，大规模掠夺和使纳米亚军事 

化，

严重关切帝国主义和新殖民主义趣续支持南非对于纳米比亚和南部非洲独 

立国家，特别是前线国家的镇压和侵略政策，例子可见诸安全理事会的讨论和 

决议，

意识到南部非洲局势因南非的显然威脉到世界和平与安全的种族主义压迫、 

侵略和领政策而日益恶化，并谱责南非继续逢反它在《联合国宪章》下承担 

的义务，而且坚持不肯遵守联合国的有关决议和决定；

深切认识到纳米比亚人民及其民族，放运动西南非洲人民组织和其他殖民 

地领土人民，仍然迫切需要各专门机构和联合国系统其他组织对他们搂脱殖民 

统治的斗♦和实现并巩固其国家独立的努力继续提供具体援助，

深切关怀援助纳米比亚难民的工作虽有进展 , 但是到现在为止，有关經织 

通过该领土人民的民族解放运动西南非洲人民组织提供拨助的行动，仍然不够 

应付纳米比亚人民日益增加的聚迫需要，

重申各专门机构和联合国系统其他组织有责任在它们各自的职权范a 内， 

采取一切必要的措施，确保充分而且迅速地执行《给予殖民地国家和人民独立 

宣言》和联合国其他有关决 i义，龙其是关于向各殖民地领土人民及其民族解放 

运动优先提供道义和物质援助的决议，



确信各专门机构和联合国系统其他组织同非洲统一组织和西南非洲人民组 

织之间进行更密切的接触和协商，会有助于上述机构和组织克服目前访碍或就 

误某些挨助方案执行的程序困难和其他方面的困难，

回顾大会1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 B 第 4 Q / 9 7 C 号决议请所有专门机构和 

联合国系统其他组织及会议给予作为纳米比亚的合法凝理当局的联合国纳米比 

亚理事会以正式成员的资格，

^ 非湘统一组欽秘书处趣续给予合作，协助各专门机构和联合国系统 

其他组织执行联合国的有关决谈，

又感谢各前线国家政府，尽替南非种族主义政权军队的武装攻击与日具增， 

它们对纳米比亚人民及其民族解放运动西南非洲人民组织为争取自由和独立而 

进行的正义合法斗争给予坚决支持，并且认识到这些政府在这方面特别需要振 

助，

赞扬联合国教育、科学及文化组织在执行《给予殖民地国家和人民独立宣 

言 趣 续 作 出 重 大 贡 1̂ , 以及它有效支持各民族解放运动教育各殖民地领 

土人民了解有关自决和独立的问题，

注意到各专门机构和联合国系统其他趙织按照大会1 9 7 7 年 1 1 月 4 日 

第 3 2 / 9  A号决谈对执行《纳米比亚建国方案》所给予的支持，

某些专门机构违反联合国有关决议的规定，在财政，经济，技术和其他 

领诚趣续间南非力结和给予援助，从而數嚴了国际关系体系内的新殖民主义行 

径，表示遗憾，



严重关注国际货币基金想织不顾大会有关决议 , 特别是 1 9 8 2 年 1 0 月 

2 1 B 第 37 /"2号决议，趣续同南非政府力结，

铭记着各非政府组象所采取的旨在制止某些专门机构仍在向南非提供捷助 

的各项活动是很重要的，

感到必须继续经常审查各专门机构和联合国系统其他组织为执行联合国有 

关非殖民化的各项决定所进行的各项活动，

铭记着 1 9 8 6 年是大会终止南非对纳来亚的委任统治权的二十周年，

1 . 注意到代理主席关于他同经济及社会理亭会主席进行的协商的报告, 、 

并核准由此产生的各项意见和建议； *
2 . 注意到请愿书、新闻和援助小組委员会的报告及报告‘内所载的结论 

和建议； ’0

3 .重申各专门机构和联合国系统其他组扭及机构应趣续按照联合国有关 

决议在其职权范围内对充分和迅速执行大会第1 5 1 4 ( X V )号决议所载《给予 

殖民地国家和人民独立宣言》努力作出贡献；

4 . 又重申大会、安全理事会及联合国其他机关既然承认殖民地人民，取 

行使其自决权和独立的权利的斗争是正当合法的，各专门机构和联合国系统其 

他组织自应对这些人民和他们的民族解放运动给予一切必要的道义和物质援助；

5 . 感谢那些在不同程度上趣续与联合国及非洲统一组扭合作执行《宣言》 

和联合国其他有关决议的各专门机构和联合国系统其他组织，并教促所有专门 

机构和联合国系统其他组织加紧充分和迅速执行这些决议的有关规定；



6 . 对于某些专门机构和联合国系统其他组织到目前为止,对各殖民地人 

民，尤其是对纳米比亚人民及其民族解放运动西南非洲人民组织所提供的援助 

同有关人民的实际需要相差很远，表示关切；
j  - -  一

7 . i 所有专门机构和联合国系统其他组织及机关按照大会和安全理事会 

各项有关决议的规定，采取一切必要措施，不再在财政、经济、技术和其他领 

域同南非种族主义政权进行任何形式的作和给予任何形式的援助，并停止对 

该政权的所有支援，直到纳米比亚人民在统一的纳米比亚充分行使其自决、自 

由和民族独立的不可剥夺权利，和直到不人道的种族隔离制度被彻底消灭为止;
8 .  其信念：各专门机构和联合国系统其他组织及机关应避免采取可 

能意味着承认或支持南非种族主义政权对纳米比亚领土的统治为合法的任何 

行动；

9 . 对于世界報行在某些财政和技术领城里继续同比勒陀利亚种族主义政 

权维持关系表示遗憾 , 并认为应终止上述联系；

1 0 . 对于国际货币基金组织继续协助南非种族主义政权深表痛惜,并认为 

该组织应终止向该种族主义政权提供这种协助；

1 1 . 强烈递责国际货市基金组织不顾大会一再通过的决议 , 同南非々结， 

要求国际货市基金组织停止这种勾结，因为委员会深信，种族陽离制度意味着 

南非经济，包括其国际收支状况，极不稳定，因此，只要种族陽商制度继续存 

在，只要南非继续非法占领纳米th亚，国际货币基金组织就应根据其规章，不 

向南非提供任何贷款；

1 2 . 再次促请世界钱行和国际货币基金组织的行政首长提请各该组织的理 

事机构特别注意本决i义，以期制订有利于各殖民地领土特别是纳米比亚人民的 

特别方案；



1 3 . ， 专门机构和联合国系统其他组织，作为紧急事项，对为搂脱殖民 

统治而斗争的殖民地人民，给予或继续给予一切可能的道义和物质援助，同时 

应铭记着这种援助不仅应满足它们的眼前需要，还应在他们行使其自决和独立 

权利后，为其发展创造条件；

14 . 再次请各专门机构和联合国系统其他组织对新独立的和新兴国家继续 

提供一切道义和物质援助，让它们能够实现真正的经济独立；

1 5 . 重申其建议,即各专门机构和联合国系统其他组织应同各殖民地人民 

及其民族解放运动直接，或酌情通过非洲统一组织，展开或IT大接触与合作， 

审查它们有关拟订和编制援助方案和项目的程序，并在这些程序上采取更大的 

灵活性，以便能够立即给予必要的援助，帮助各殖民地人民及其民族解放运动 

按 照 大 会 第 1514  ( XV ) 号决议为行使他们不可剥夺的自决和独立权利而 

斗争；

16 . 建i义在非洲统一组织总秘书处与联合国及联合国系统内其他各组织的 

秘书处未来举行的高级别会议议程内，单独列入一项关于向非洲统一组织承认 

的各民族解放运动提供援助的项目，以期进一步加强现有的协调行动措施，确 

保对可供捷助各殖民领土的人民的资源作最佳使用；

17 . 敦促还没有这样做的专门机构和联合国系统其他组织在其理事机关常 

会议程上，列入一小关于它们在执行《宣言》和联合国其他有关决议方面的进 

展的单独项目；

18 •促请各专门机构和联合国系统其他組织及机构作为优先事项向前线国 

家政府提供大量物质援助，使它们能够更有效地支持纳米比亚人民争取自由和 

独立的斗争并抵抗南非种族主义政权武装部队对它们的领土完整的侵犯，无论 

这种侵犯是直接的，还是象在安哥拉和莫桑比克那样，通过为比勒陀利亚效命 . 
的愧偶集团所进行的；



1 9 . 满意地注意到若干专门机构和联合国系统其他組织已经作出安排,使 

非洲统一组织所承认的民族解放运动的代表能以观察员的身分充分参加一切有 

关其本国事务的会议讨论，并要求尚未这样做的机构和组织援例立即作ffl必要 

的安排；

20. 促请各专门机构和联合国系统其他組织及机构提供换助以加速各殖民 

地领土国民生活所有部门的进展，特别是经济的发展；

2 1 . 提请各专门机构和联合国系统其他组织特别注意安全理事会1 9 8 5 年 

6 月 1 9 B 第 5 6 6 ( 1 9 8 5 )号决议，其中安理会请责南非种族主义政权在纳米 

比亚设立所谓过渡政府，并宣布该行动非法和完全无效；

22. ÿ 大会建议所有国家政府，在它们参加为成员的各专门机构和联合国 

系统其他组织中加紧努力，以确保《宪章》和联合国其他有关决议获充分有效 

执行，并在这方面优先考虑紧急向各殖民地领土人民及其民族解放运动提供援 

助的问题；

2 3 . 建议大会第四十一届会议 , 按照《联合国与国际货市基金組织之间的 

协定》" 第三条的规定，再度提议在国际货市基金组织理事会的议程上紧急列 

入个讨论该组织与南非之间关系的项目，同时，大会应进一步重申其建议， 

郎遵照《协定》第二条的规定，凡该组织为讨论该项目而召开的任何理事会会 

议，联合国各有关机关应一*律参加Î 促请国际货市基金组织遵照上述《协定》, 
在其各次年会上讨论它与南非之间的关系问题，并就所采取的行动向联合国 

f 书长f  ffl报告；

2 4 . 提请各专门机构如联合国系统其他组织注意大会第3 5 / 1 1 8 号决议附 

件所载" 充分执行《给予殖民地国家如人民独立宣言》的行动计划，，，特别是 

那些呼斤各机构湘组织向各殖民地领土人民及其民族解•放运动尽力提供道义湘 

物资捷助的规定；



和人民独立宣言》的情况 " 的项目，

回顾其1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第 1 5 1 4 ( X V ) 号决议所藏《给予殖民地 

国家和人民独立宣言》及大会 1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日第3 5 / 1 1 8 号决议附 

件所载充分执行该《宣言》的行动计划，和 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日关于《给予 

殖民地国家和人民独立宣言》二十五周年纪念的第4 0 / 5 6 号决议，以及大会 

关于这个议题的所有其他有关决议，特别是 1 9 8 5年 1 2 月 2 日第4 0 / 5 0 号 

决议，

审查了秘书长 2、经济及社会理事会 '2和给予殖民地国家和人民独立宣言 

执行情况特别委员会1’ 提出的关于这个项目的报告，

又回顾其关于纳米比亚问题的1 9 8 1 年 9 月 1 4 日第ES — 8/ 2 号决议和 

1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 日第4 0 / / 9 7 号决议，

考虑到 1 9 8 6 年 7 月 7 日至1 1 日在维也纳举行的便进纳米比亚立即独 

立国际会议所通过的《宣言》和 《行动纲领》，和 1 9 8 6 年 6 月 1 6 日至20 
日在巴黎举行的制裁种族主义南非世界会议所通过的《宣言》*的各项有关规 

定，

铭记着 1 9 8 5 年 9 月 4 日至7 日在卢安达举行的不结盟国家外长会议所 

通过的《最后政治宣言》和 《最后经济宣言》 7 、 1 9 8 6 年 4 月1 6 日至 19 
日在新德里举行的不结盟国家运动协调局部长级会议的最后文件以及19 8 6  
年 2 月 2 5 日至3 月 4 日在亚的斯亚贝巴举行的非洲统一组织部长会议第四十 

三届常会所通过的关于纳米比亚问题的决议的各项有关规定，

意识到纳米比亚人民争取自决和独立的斗争现在已到最紧要的阶段,并且 

由于比勒陀利亚殖民主义非法政权对领土人民加紧侵略的行为以及某些西方国 

家对该敬权提供更大的全面支持，加上所请的建设性接勉政策，况且有人又企 

圏制夺纳米比巫人民解放斗争得来不易的胜利果实，使这项斗争更形激烈, 因 

此鉴♦国际社会有责任坚决加紧采取一致行动，支持纳Ï 比亚人民及其唯一真 

正的代表西南非洲人民组织实现他们的目标，



2 5 . 促请各专门机构和联合国系统其他组织的行政首长，考虑到上面第 15 
和 第 2 4 段的规定，在适当时同非洲统一组织积极合作，拟订充分执行联合@ 
各有关决定的具体提议，特别是关于向殖民地领土人民及其民族解放运动提供 

捷助的具体方案，并作为优先事项向各机构的理事机关或立法机关提出；

2 6 . 请秘书长继续协助各专门机构和联合国系统其他组织拟订执行联合国 

有关决议的适当措施，并在这些机构和组织协助下，就秘书长上次报告分发以 

后为执行各项有关决议—— 包括本决议在内—— 所采取的行动编写报告，提送 

各有关机关；

2 7 .  经济及社会理事会同给予殖民地® 家和人民独立宜言执行情况特别 

委员会协商，继续研究协调各专门机构和联合国系统其他组织执行大会各有关 

决议的政策和活动的适当措施；

2 8 . 请各专门机构就其就执行本决议情况定期向联合a 秘书长提出报告；
. . .   -- -- — ' '              -

2 9 . 决定在不透反大会第四十一议可能给予的任何指示的情况下 . 继续 

审査本问题，并向大会第四十二届会议提tü报告。

C. 特别条员会的建

1 8 . 特别委员会推振1 9 8 6 年 3 月 1 8 日和8 月4 0 分别在第1 2 9 4 次和 12 9 6
次会议上作出的决定，建议大会通过以下决议革案：

各专门机构和与联合国有关系的国际机构 

执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》的情况

大会，

审查了题为 "各专门机构和与联合围有关系的国际机构执行《給予殖民地国家



关切同南非种族陽商政权进行的"建设性接触" 政策，加上一些西方国家 

和以色列同比勒陀利亚维持的经济和军事々结，只会鼓励和加强种族主义政权 

迷反联合国的有关决议和决定，继 续 非 法 领 、大规模掠夺和使纳米比亚军事 

化，

严重关切帝国主义和新殖民主义继续支持南非对于纳米亚和南部非洲独 

立国家，特别是前线国家的镇压和侵略政策，例子可见诸安全理事会的讨论，

意识到南部非洲局势因南非的显然威脉到世界和平与安全的种族主义压追、 

侵略和领政策而日益恶化，并遵责南非继续速反它在《联合国宪章》下承担 

的义务，而且坚持不肯遵守联合国各项有关决议和决定，

深切认识到纳米比亚人民及其民族解放运动西南非洲人民组织和其他殖民 

地领土人民，仍然追切需要各专门机构和联合国系统其他组织对他们搂脱殖民 

统治的斗争和达成并巩固其国家独立的努力继续提供具体援助，

深切关怀援助纳米比亚难民的工作虽有进展 , 但是到现在为止，有关组织 

通过该领土人民的民族解放运动西南非洲人民组织而提供援助的行动，仍然不 

够应付纳米比亚人民日益增加的紧追需要，

重申各专门机构和联合国系统其他组织有责任在它们各自的职权范围内， 

采取一切必要的措施，确保充分而且迅速地执行《给予殖民地国家和人民独立 

宣言》和联合国其他有关决议，尤其是关于向各殖民地领土人民及其民族解放 

运动优先提供道义和物质援助的决议，

确信各专门机构和联合国系统其他组织同非洲统一组织和西南非洲人民组 

奴之间进行更密切的接艇和协商，会有助于上述机构和组织克服目前访碍或耽 

误某些援助方案执行的程序困难和其他方面的困难，

回顾其1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 日第4 0 / 9 7 决议请所有专门机构和联合 

国系统其他组织及会议给予作为纳米比亚的合法管理当局的联合国纳米比亚理 

事会以正式成员的资格，



感谢非洲统一组织总秘书处对各专门机构和联合国系统其他组织执行联合 

国的有关决议继续给予合作和协助，

又感谢各前幾国家政府 , 尽管南非种族主义政权的部队武装攻击与日俱增， 

它们对纳来比亚人民及其民族解放运动西南非洲人民组织为争取自由和独立而 

进行的正义合法斗争给予坚决支持，并且认识熟这些政府在这方面特别需要援助，

赞扬联合国教育、科学及文化组奴在执行《给予殖民地国家和人民独立宣 

言 继 续 作 出 重 大 贡 献 ，以及它有效支持各民族解放运动教育各殖民地领 

土人民了解有关自决和独立的问题，

注意到各专门机构和联合国系统其他组纽按照大会1 9 7 7 年 1 1 月 4 日 

第 3 2 / 9  A 号决议对执行《纳米比亚建国方案》所给予的支持，

些专门机构速反联合国有关决议的规定，在财政、经济、技术和其他 

领域趣续同南非勾结和给予援助，从而使国际关系体系内的新殖民主义作为升 

级，表示遗憾 ,
严重关注国际货市基金组织不顾大会有关决议, 特别是 1 9 8 2 年 1 0 月 

2 1 日第3 7 / 2 号决议，继续同南非政府勾结，

感到必须继续经常审查各专门机构和联合菌系統其他组织的执行联合圓有 

关非殖民化的各项决定所进行的各项活劲，

铭记着 1 9 8 6 年是其終止南非对纳米化亚的委任统治权的二千周年，

1 •核可给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会的报告中有 

关这个问题的一章；

2 , 重申各专门机构和联合国系统其他组织及机构应继续按照联合国有关 

决议在其职权范围内对充分和迅速执行大会第1 5 1 4 (：ï V ) 号决议所载《给予 

殖民地国衆和人民独立宣言》努力作出贡献；



3 . 又重甲大会、安全理事会及联合国其他机关既然承认殖民地人民争取 

行使其决权和独立的权利的斗争是正当合法的，各专门机构和联合国系统其 

他组织自座对这些人民和他们的民族解放运动给予一切必要的道义和物质捷助；

4 . 感谢那些在不同程度上趣续与联合国及非洲统一组织合作执行《宜言》 

和联合国其他有关决议的各专门机构和联合圓系统其他组织，并敦促所有专门 

机构和联合国系统其他组纽加裝充分和迅速执行这些决议的有关规定；

5 . 对于某些专门机构和联合国系统其他组织到目前为止,对各殖民地人 

民，尤其是对纳米比亚人民及其民族解放运动西南非洲人民组奴所提供的摸助， 

按有关人民的实际需要来说，相差很远，表示关切 ;

6 .^所有专门机构和联合国系统其他组织及机关按照大会和安全理事会 

各项有关i 议的规定，采取一切必要措施，不再在财政、经济、技术和其他鎭 

城同南非种族主义政权进行任何形武的合作和给予任何形式的援助, 并停止对 

该政权的所有支援，直到纳米比亚人民在统一的纳米比巫充分行使其自决、 自 

由和民族独立的不可剥夺权利，和直到不人道的种族購离制度被彻戚消灭为止；

7 . 重申其信念:各专门机构和联合国系统其他组织及机关应避免采取可 

能意味着承认或支持南非种族主义政权对纳米比亚领土的统檢为合法的任何行 

动；

8 . 对于世界報行在某些财政和技术领城里继续同比勒陀利亚种族主义政 

权维持关系表示遗憾 , 并认为应終止上述联系；

9 . 对于国际货市基金组织继续协助南非种族主义政权深表痛惜,并认为 

该组纽应终止向该种族主义政权提供这种协助；

1 0 . 强烈递责国际货市基金组织不顾大会一再通过的决议, 同南非勾结， 

要求货市基金组织停止这种4/结，因为大会深信，种族購海制度意味着南非经 

济，包括其国际收支状况，极不稳定，因此，只要种族照离制度趣续存在，只



要南非趣续非法领纳米比亚，国际货市基金组织就应根据其规章，不向南非 

提供任何贷敦；

1 1. 再次促请世界银行和国际货市基金组奴的行政首长提请各该组织的理 

事机构特别注意本决议，以期制订有利于各殖民地鎭土特别是纳米比巫人民的 

特别方案；

1 2 . 请各专门机构和联合圓系统其他组织，作为紧急事项，对为搂舰殖民
III nu i ■

统治而斗争的殖民地人民，给予或继续给予一切可能的道义和物质援助，同时 

应铭记着这种搜助不仅应满足它们的眼前需要，还应在他们行使其自决和独立 

权利后，为其发展剑造条件；

1 3 . 再次请各专门机构和联合国系统其他组叙对新独立的和新兴国家继续 

提供一切道义和物质缓助，让它们能够实现真正的经济独立；

1 4 . 重甲其建议,即各专门机构和联合国系统其他组织应同各殖民地人民 

及其民族解放运动直接，或酌情通坡非洲统一组奴，展开或扩大接融与合作， 

审查它们有关拟订和编制捷助方案和项目的程序，并在这些程序上采取更大的 

灵活性， 以便能够立即给予必要的援助，赛助各殖民地人民及其民族解放运动 

按照大会第1 5 1 4  ( XV ) 号决议为行使他们不可剥夺的自决和独立权利而斗争Î
1 5. 建议在非洲统一组织总秘书处与联合国及联合国系统内其他各组织的 

秘书处未来举行的高级别会议议程内，单独列入一项关于向非洲统一組织承认 

的各民族解放运劲提供捷助的项目，以期进一步加强现有的协调行动措施，确 

保对可供援助各殖民领土的人民的资源作最佳使用Î
16. 敦促还没有这样做的专门机构和联合圓系统其他组织在其理事机关常 

会议程上，列入一个关于它们在执行《宣言》和联合菌其他有关决议方面的进 

展的单独项目；



1 7. 促请各专门机构和联合圓系统其他组织及机构作为优先事项向前线国 

家政府提供大量物质援助, 使它们能够更有效地支持纳米比亚人民争取自由和 

独立的斗争并抵抗南非种族主义政权武装部队对它们的领土完養的侵犯，无论 

这种侵犯是直接的，还是象在安哥拉和莫桑比克那样，通过为比勒陀利亚效命 

的愧偶集®所进行的；

1 8 . 满意地注意到若干专门机构和联合国系统其他组织已经作出安排,使 

非洲统一组织所承认的各民族解放运动的代表能以观察员的身分充分参如一切 

有关其本国事务的会议讨论，并要求尚未这样做的机构和组织援例立即作出必 

要的安排；

1 9. 促请各专门机构和联合国系统其他组织及机构提供捷助以加速各殖民 

地领土国民生活所有鄧门的进展 , 特别是经济的发展；

2 0 . 提请各专门机构和联合国系统其他组织特别注意安全理事会1 9 8 5 
年 6 月 1 9 日第5 6 6 ( 1 9 8 5 ) 号决议，其中安理会避责南非种族主义政权在 

纳米比亚设立所请过渡政府，并宣布该行动非法和完全无效；

2 1 . 建议所有国家政府,在它们参加为成员的各专门机构和联合国系统其 

他组织中加聚努力，以确保《宣言》和联合国其他有关决议获充分有效执行， 

并在这方面优先考虑紧急向各殖民地领土人民及其民族解放运动提供援助的阿 

题；

2 2 . 重申其建议 , 按照《联合国与圓际货市基金组织之间的协定》

条的规定，再度提议在国际货市基金组织理事会的议程上聚急列入一个讨论该 

组织与南非之间关系的项目，大会应进一步重申其建议，即遵照《协定》第二 

条的现定；凡该组织为讨论项目而召开的任何理事会会议，联合国各有关机关 

应一律参加；促请国际货市基金组织遵照上述《协定》，在其各次年会上讨论



它与南非之间的关系问题，并就所采取的行劲向联合国秘书长提》报告；

2 3 . 提请各专门机构和联合国系统其他组织注意大会第3 Ô / 1  1 8 号决 

议 附 件 所 充 分 执 行 《给予殖民地国家和人民独立宜言》的行动计划" ，特 

别是那些呼吁各机构和组织向各殖民地领土人民及其民族解放运动尽力提供道 

义和物资援助的规定；

2 4 . 促请各专门机构和联合国系统其他组纽的行政首长 , 考虑到上面第14  
和第2 3 段的规定，在适当时同非洲统一组织积极合作，拟订充分执行联合国 

各有关决定的具体提议，特别是关于向殖民地领土人民及其民族解放运动提供 

援助的具体方案 , 并作为优先事项向各机构的理事机关或立法机关提出；

2 5 .  t 秘书长继续协助各专门机构和联合国系统其他组织拟订执行联合国 

有关决议的适当惜施，并在这些机构和组织协助下，就秘书长上次报告分发以 

后为执行各项有关决议—— 包括本决议在内—— 所采取的行动编写报告，提送 

各有关机关；

26 .  _̂ 经济及社会理事会同给予殖民趣国家和人民独立宣言执行情况特别 

委员会协趣续研究协调各专门机构和联合国系统其他组织执行大会各有关 

决议的政策和活动的适当措施；

27. 1  各专门机构就其就执行本决议情况定期向联合国秘书长提ta报告；

2 8 . 请特别委员会继续审查本问题，并向大会第四十一届会议提出报告。



Ïï/C. 1 0 X 1 9 8 6 / 9  , 附件*
A / 4 1X407 和 Add. 1 ,
A/AC. 1 0 9 / A  1 6 0 0 .
A/AC. 1 0 9 / l i  1 5 9 3  和 Corr. 1 ,又见 A/AC. 1 0 9 / J； 1 6 93 /A d d .  1.
《1 9 8 6 年 7 月 7 日至1 1 日在雄也纳举行的促进纳米比巫立即独立国际会 

议报告》（联合国出版物，出會品编号風 86. I. 16.和增编），第三部分 .
见 《制裁种族主义南非世界会议的报告，巴黎， 1 9 8 6 年 6 月 1 6 日至20  
日》（联合国出版物，出售品编号  ̂ 21 s a  3； 2 3 ) 第九章.
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见本章附件一。

见 《联合国及各专门机构和国际原子能机构之间的协定》（联合国出版物，出 

售品编号E /;F 6 1 .  X, 1 ) , 第 6 1 页，

《大会正式记录，第四十一届会议，补编第3 号 （A / 4 1 X 3 } , 第一•.第六和

第九章。

本，.



附件一

请愿书，新闻和捷助小组委员会的振告*
主廣 : 布龙尼斯拉夫，库拉维耶奇先生（捷克斯洛伐克）

结论和建议

( 1 ) 小组委员会深为关切地注意到，比勒陀利亚种族主义少数人政权顽固不化 

地拒绝遵守联合国的有关决议和决定，使得纳来比亚境内和周围的情况进一步恶北 , 
小姐委员会谏责某些西方国家，特别是美利坚合众国和以色列，在政治、外交、经 

济、核、军♦和其他领城同南非种族照离政权进行广泛的联系和匆结*
( 2 ) 小组委员会认识到前线国家在南部非洲解放斗争中友挥的重要作用，并敦 

佣各专门机构和联合国系统其他组织和机构在其职权范围内，作为优先事项，对各 

前线国家提供大量物质和其他方面的援助，使它们能够更有效地支持南部非洲、特 

别是纳米比亚的解放斗争，并抵抗南非种族主义政权的部队对它们的主权和领土完 

整的侵犯，

( 3 ) 小组委员会重甲它的坚定立场：应以有关的联合国决议和决定继续指导各 

专门机构和联合国系统其他組织和机构，使怒们各在其职权范围内努力对充分而迅 

速地执行 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 曰大会第1 5 1 4 ( X V ) 号决议所载的《给予殖民地 

国家和人民独立宣言》作出贡献，

( 4 ) 小组委员合赞扬那些趣续与联合国及非洲统一•组织合作执行《给予殖民地 

国家和人民独立宜言》和联合国其他有关决议和决定的各专门机构和联合国系统其 

他组织和机构，并數促所有专门机构和联合国系统其他组织和机构加紧彻底和迅速 

地执行这些决议的有关规定. 小組安员会促请还没有这样做的专门机构和联合国

本摘告全文曾以编号A /A g  1 0 6 / 1 ^ 1 5 9 3 和 Gorr. 1 印发（又见A/AC. 
1 0 9 / A  1593/A dd.  1) .



系统其他各组织和机构在其理事机关常会议程上专列一个项目，讨论关于各该 

组织在执行《宣言》和联合国其他有关决议和决定方面的进展，特别是向殖民 

地人民及其民族解放运动提供的援助。

( 5 ) 小组委员会再度建议：所有专门机构和联合国系统内其他组织和机构 

应该注意一♦原则，即大会、安全理事会及联合国其他机构既承认殖民地人民 

行使其自决和独立的权利是正当合法的，则各组织自应给予这些殖民地领土内 

的人民，特别是南部非洲殖民地的人民，和他们得到国际承认的民族解放运助 

更多道义和物质上的援助。

( 6 ) 小组委员会继续促请各专门机构和联合国系统其他组织和机构，紧急 

地对为争取解放而斗争的殖民地人民，特别是南部非洲殖民地人民给予或继续 

给予一切可能的道义和物质援助* 在这方面，小组委员会认为，一切有关组织 , 
如果尚未这么做的便应该开始，如已这么做的便继续扩大，直接，或敏情通过 

有关国际机构，特别是非洲统一组织， 同这些人民和他们的民族解放运动接触 

和合作，并在各民族解放运动的积极合作下，拟订和执行振助这些人民的具体 

方案，小组委员会从为各专门机构和联合国系统其他组织和机构对殖民地领土 

人民和他们得到国际承认的民族解放运动提供援助应该不只足以应付目前的需 

要，而且应该足以创造有利于这些民族在行使他们的自决和独立的权利以后的 

发展的条件，考虑到有必要保持本地文化和传统及其对发展可能提供的益处•
( 7 ) 小组委员会敦使各专门机构和联合国系统的其他组织和机构，帮助促 

进小领土内国民生活各部门，特别是经济方面的发展„
(8) 小组委员会赞扬某些专门机构和联合国系统其他组织和机构已作出安 

排，使经过非洲统一组织和联合国承认的各民族解放运參r的代表们能以观辕员 

身分充分参加同他们各自的国家有关的各种会议；呼吁尚未这么做的机构和组 

织效法这些例子，立即作出所需安排，小组委员会满意地注意到纳米比亚，由 

联合国纳米比亚理事会作为代表，已成为许多专门机构和联合国系统其他姐织 

的成员。



( 9 ) 小组委员会满意地注意到纳米比亚人民和他们的民族解放运动，西南 

非洲人民想织（西南非民组），仍旧是联合国纳米比亚基金和联合国南部非洲

教育和训练方案所办一些方案的受益者，并且联合国纳米化亚理事会在同西南 

非民组合作下，继续代表纳米比亚人民参如各专门机构和联合国系统其他组织 

和机构的会 i义，小组委员会促请这些机拘和组织增加对西南非民组、联合国纳 

米比亚研究所和纳米比亚建国方案的援助，请它们多多举办筹资潘助，特别是 

在迄今尚未提出自愿捐敦的那些发达国家中举办这种活动。

m 小组委员会强调有必要使各专门机构以及联合国系统其他组织向殖民 

地人民及其民族解放运动，特别是南郁非洲的殖民地人民及其民族解放运动提 

供播助的方案在国家，区域和总部各级取得协调。 小组委员会认为这种协调 

可使有关人民从各方案获得最大利益。

a i ) 小组委员会重申内坚决认为，按照大会和安全理事会各项有关决议和 

决定，各专门机构和联合国系统内其他组织和机构均应采取一切必要措旅，在 

金融、经济、技术、核或其他领城，停止同南非种族主义政权的一切匆结或停 

jL向它提供援助，以适使该政权执行联合国有关纳米比亚、种族隔离和邻国的 

各项决议和决定* 小组委员会还认为，南非政权必须撤出其军队并终止非法占 

领纳米比亚、恢复纳米比亚人民不可剥夺的自决和独立的权利、废除种族隔离， 

并按照大会和安全理事会各须有关决议和决定，依照南非所有人民的意志建立 

一个不分种族的统一的民主国家，在这之前，这些机构应该停止同南非政权之 

间一切形式的合作并停止向它提供一切形式的援助，小组委员会还重申其信念 , 
即各专门机构和联合国其他组织和机构应该避免采取任何可意來着承认或支持 

或使南非政权对纳米比亚的统泊合法化的行动，小级委员会对于已同南非政权 

断绝关系的一切机构和組织表示赞扬，并建议特别委员会请大会要求那些仍然 

向南非提供合作和这类援助的机构和组织作出交待，



m 小组委员会：（a ) 注意到世界级行代表1 9 8 6 年 5 月 1 日在小组委 

员会上的发言。他说，世界银行自 1 9 6 6 年以来不再贷敦给南非并已终止同 

以前的贷款有关的一切联系； 1 9 7 2 年以来南非不再参加報行集团执行干事 

的选举，不再是该報行、国际开发银行或国际金融公司董事会成员，不过南非 

仍然是管理该娘行财务的理事，而且也参加銀行的会议；在这方面，小组委员 

会对于世界報行仍旧同种族主义南非政府维持某种财政和技术上的联系，如南 

非继续参与该组织的工作感到遗憾, 并认为世界報行应该终止同该种族主义政

权的一切这类联系；并(b) 促请世界報行给予遭受南非侵略的前线国家和邻近 

国家更多援助。

03) 小组委员会特别痛惜国际货币基金組织不顾大会有关决议和决定的规 

定，于 1 9 8 2 年 1 1 月给予南非1 1亿美元的贷款。小组委员会感到遗憾的 

是，國际货币基金组织（货市基金經织）仍旧同南非种族主义政权保持联系* 
小组委员会认为货市基金组织应该终止对这个种族主义政权的一切支持，它深 

信，种族隔离制度意味着南非经济，包括国际收支状况极不稳定，因此只要种 

族隔离制度继续存在，只要南非继续非法占领纳米比亚，货市基金组织就应当 

根振它的规章，不向南非提供任何贷象，

(14)小组委员会因此再次建议，大会第四十一届会议应根据联合国同国际 

货币基金组织之间的协定a 第三条的规定，再度建议国际货币基金组织理事 

会在其议程上，急列入关于基金组织和南非之间的关系的一个项目，小想委员 

会 进 一 建 议 ，根振协定第二条的规定，大会应当提议联合国的有关机关应参 

与基金组织为讨论上述项目而召开的任何理事会会议。

m 小组委员会重甲其信念，即同各专门机构以及联合®系统内其他组织 

和机构进行协商，是加强这些机构在实现《宣言》各项目标和宗旨的非殖民化 

过程当中所起作用，以及特别委员会从这些机构的经验得到好处的适当途径， 

小组委员会同时认为，各机构和组织，特别是国际货币基金组织，应该根振各



该机构和趙织的规章，就审议大会有关决议和决定内为了加强它们在非殖民化 

过程中所起作用而发出的呼吁的结果，通知小组委员会 .

注

’ 见 《联合国与各专门机构和国际原子能机构之同的协定》（联合国出版物 , 
出售嚴编号：E / P . 6 1 . X . 1 ) , 英文本第6 1 页，



附件二 

发言摘要*
1 9 8 6  年 8 月 5 B 第 1 2 9 7  次会议（G A / C 0 V 2 5 2 6 )

主席说，由于会员国的共同努力以及特别委员会的倡议，许多机构和组织，已 

在各自的职权范围内，向受南非高压统治下的人民和在托管和非自治领土内的人民 

提供具体的後助方案 . 大多数组织继续同联合国难民事务高级专员办事处（难民 

专员办事处）紧密合作；同 非 洲 统 组 织 （非统組织 ) 保持紧密联系；俘止同南非 

的合作；并在同各有关民族解放运动密切合作下，维特它们对纳米比亚人民和南非 

人民的援助，

然而，同他的关键性需要相比较，南部非洲被压迫人会所受到的援助远不及其 

所需， 纳米比亚人民仍旧面脆着肆意的羁押，睡开1以及身心两方面的虞待；国际 

社会尽一■切努力紧急加强向纳米比亚人民和他们的民族解放运动西南非洲人民组织 

( 西南非民组）提供捷助，是责无旁贷的 .
委员会主席强调了求取联合国系统内主要薄资机构资源的需要. 有关各机构 

和組织的行政首长所起作用的重要性是无论怎样强调也不会过分的.各机构和組 

织的行政首长应该拟订专门为确保资金的流通而设计的特别措施，并拟订具体的搜 

助计划，以便各有关理事会核可， 为了提供所需的经费，各机构的行政首长不仅 

应该从预算外资源去筹款，还应该在各自的经常预算内设法筹敦.委员会主席因 

此吁请各国政府，各机构組织和个人，为联合国系统各组织为此目的而划拨的经赛 

慨慨解囊。

报告员的说明Î 根振重开的第四十届大会1 9 8 6 年 5 月 9 日第4 0 / 4 7 2 号决议， 

特别委员会在8 月举行两星期的会议期间没有得到倚要记录的服务，下列摘要 

系摘自秘书处新闻郁发表的新闻简报所载同本项目有关发言的非正式摘要；在 

此转载仅为便于参考，并不代替正式记录，



大家知道，大会，特别是《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情况特别委 

员会，早就要求停止同南非政府的一切勾结.主席重甲大会和特别委员会向世界 

級行和国际货市基金组织再三友出的呼吁，立即采取必要措施，终止同南非政权的 

- 切关系 . 他同时促请联合国系统各专门机构和其他组织不要采取类似承认或支 

持南非种族主义政权统檢纳米比亚的合法性的任何行动，

世界銀行代表提请注意请愿书、新闻和後助小组委員会第2 5 3 次会议报告 

( A/AC. 1 0 9 / L .  1 9 5 3 )所载结论和建议第(13段有不正确的地方。 原因是关于 

他在该小組委员会的发言记录有错误；并要求作适当的更正， 委员会主席提请注 

意有关的更正（A/AC. 109XL. l5 9 3 X C o r r .  1 ) , 在世界銀行代表、突尼新代 

表和委员会主席进一步友言以后，大家同意就此事进行适当的协商。

1 9 8 6 年 8 月 6 1 2 9 8  次会议（Q A /c q v ^ 2 5 2 7 )
坦桑尼亚联合共和国代表就各专门机构向各民族解放运动和前线国家提供的不 

能言★的贡献和援助表示感谢， 为了实现纳米比亚人民不可剥夺的自决和民族独’ 
立的权利，这种援助将要继续很久；对于过去以及目前仍旧遭受种族主义种族隔孫 

政权再三的扰乱和侵略的前线国家也是同样重要的。 这些扰乱和侵略行动的目的 

在削弱各专门机构对种族隔离的反对，以及它们对南非和纳米比亚各解放运动的捷 

助 ,
坦桑Æ亚联合共和国对于货市基金组织继续向种族主义政权提供的财政支持感 

到困忧• 大家都知道，货市基金组织于1 9 8 2 年 1 1 月向种族主义南非提供1Ï  
亿美元的贷敦， 坦桑尼巫政府对于货市基金组织这种不义无情的行动感到愤慨， 

并要求货市基金组织立即停止向这个种族主义少数人政权提供任何进一梦捷助和合 

作 .
1 9 8 6 年 8 月 7 曰第1 2 9 9 次会议《Q A /go：L / 2 5 2 8 )

古巴代录遵责货市基金组织向种^陽嚴政权提供财政交特 •



阿富汗代表说，阿富汗赞赏地认识到同联合国有关的各专门机构和国际机构的 

肯定工作，请它们为实现《给予殖民地国家和人民独立宣言》继续向殖民地领土的 

人民和他们的民族解放运动提供捷助。

然而，还有一些机狗，例如世界银行和货市基金组织，不理联合国各项决议和 

决定的有关规定，簿签同南非种族主义政权保持联系， 这种联系应受道责，并应 

立即停止，

1 9 8 6 年 8 月 8 曰第 13 0 0  次会议（G A / c o j ^ 2 5 2 9 )

伊朗伊斯兰共和国代表说，正当西方国家的私营公司为种族主义政权提供财政 

和技术援助时，由西方国家操纵的国际金融机构厕骄傲地蔑视国际社会的注意，继 

续同比勒陀利亚政权~ 结。 伊明伊斯兰共和国遵责货市基金组织和世界银行同种 

族主义政权的勾结，要求立即停止这种合作 .
1 9 8 6  年 8 月 1 5 B 第 13 0 9  次会议（G A / c o i ^ 2 5 2 8 )

保如利亚代表在各提案国（阿富汗、保加利亚，古巴、捷克斯洛伐克、埃塞饿 

比亚、伊明伊斯兰共和国和阿拉伯叙利亚共和国）提出决议草案A/AC. 109XL.  
1 6 0 5 和有关的口头修正时说，虽然应该赞贫地注意到有些有关机构，尽管是在有 

限的范围内，各在其职权范围内，针对托管领土和非自治领土内人民的福利作出了 

贡献；这种捷助，特别是对于纳米比亚人民和他们唯一真正的代表西南非民组的捷 

助，远不足以应付其紧急需要一事，是严重关切的对象 .
这些专门机拘和国际组织的行政首长可以起关键性的作用， 他们应该响应大 

会和特别委员会再三的呼吁，加强努力拟订具体缓助方案，以便各有关理事会核可， 

主要的筹资机构，世界銀行和货市基金組织应该竭力排除可能存在的任何技术上和 

手续上的限制，拟订对有关人民有利的各种方案，

虽然实际上所有各机构都已断绝同种族主义政权的关系，世界报行和货市基金



组织仍同该政权维持某些财政上和技术上的联系，真是可叹• 这个决议章案要求 

终止所有这种同比勒陀利亚政权的勾结， 虽然决议拿案A/AC. 10 9 X L . 1605  
充分而且正确地反映了实际情况， 出于妥协的精神并为了维持特别委员会达成全体 

一致决定的传統，各提案国同意作出某些修正。

关于决议草案AXAC. 109/1* .  1 6 0 5 ,有些代表团对于明白指出某些国名表示 

保留的态度， 有一个代表团强调说，虽然该国赞成纳米比亚的大义，但未参与关 

于该决议草案的行动，因为该国认为该决议草案有许多不能赞成的因素。

1 9 8 6 年 8 月 1 5 日第 1 3 10  次会议（GAXC0：LX2539)
关于请愿书、新闻和援助小组委员会第2 5 3 次报告，有些代表团对于指明某 

些具体的国名，表示保留的杰度，

世界银行的代表说，经过口头修正的，小组委员会的报告（A /A C . 109/1* .  
1 5 9 3 和 Corr. 1 ) 表示该小组对于世界銀行对南非的立场的了解似有增进，着望

今后几♦月的进一步时论将更有助于增进1 教 I 一



第七章*
按照《联合国宪章》第七十三条（辰 ）敦 

递送的非自治领土情报

A。特别委员会的审议经过

1 . 特别委员会在1 9 8 6 年 3 月 1 8 日 第 1 2 9 4 次会议上通过主席提出的 

有关委员会工作安排的建议 ( A/AC. 1 0 9 / 3； 1577  ) 时，决定单独审理上列项目

并在全体会议上审议这个项目。

2 。特别委员会在1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 6 次会议上审议了这个项自，

3 。特别委员会在审议这个项目时，考虑到大会关于按照《宪章 》第七十三条 

( 辰 ）款递送的非自治领土情报及有关问题的有关决议，尤其是 1 9 6 3 年 1 2 月

1 6 曰第1 9 7 0 ( X V I I I )号决议，大会在该决议中，除其他事项外，决定解散 

非自治领土情报审查委员会，将其部分任务移交特别；员会审理；大会在1 9 8 5年 12  
月 2 El第 4 0 / 5 1 号决议第4 段中，请委员会继续按照既定程序执行第1 9 7 0  
《X V I I I )号决议交付的任务，并向大会第四十一届会议提出掘告，此外，委员会 

还考虑到关于《给予殖民地圓家和人民独立宣言》执行情况的大会1 9 8 5 年 1 2  
月 2 日第4 0 / 5 7 号决议 , 和大会 1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日第 3 5 / 1 1 8 号决议

《其附件载有" 关于全面执行《宣言》的行场计划" 》，以及关于《给予殖民地国 

家和人民独立宣言》二十五!^年的大会1 9 8 6 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5 6 号决议•
4 。特别委员会在审议这个项目时，收到秘书长的报者{A//AC. 1 0 9 / 8 6 9 ) , 

这份报告载有按照宪章第七十三条（辰 ）敦的规定递送各有关非自泊领土1 9  8 4 
年和 1 9 8 5 年情报的日期资料。

5 。主席在8 月4 日第1 2 9 6 次会议上提请注露夫于这个项目的一项决议草 

案 (A/AC. 1 0 9 / I i  1 5 9 9 )  0
* 曾作为a / 4 1 / 2 3 (  P a r t  nv)的一部分印发》



6 . 在捷克斯洛伐克代表发言之后，特别委员会在同次会议上无异议通过了该 

决议韋案（见第 8 段 ），

7 .  8 月 6 日，决议案文（A/AC. ‘ 1 P 9 / 8 7 6 )分送各管理国注意，

B. 特别委员会的决定

8 . 上面第6 段提到的 1 9 8 6 年 8 月 4 B特别委员会第1 2 9 6 次会议通过 

的决议全文（A/AO. 1 0 9 x ^ 7 6 )如下：

特别委员会，

审査了秘书长关于本项目的报舌Î
回顾大会1 9 6 3年12月 1 6 日第1 9 7 0 (X V工工工）号决议要求特别委员会 

研究各国按照《联合国宪章》第七十三条( ^ ) 款递送给秘书长的情报，并在审査 

大会 1 9 6 0 # 1 2 月 1 4 H第 1 5 1 4 U V ) 号决议内所载《给予殖民地国家和人 

民独立宣言》执行11况时充分顾到这种情报，

又回顾大会 1 » 8 5 年 1 2月2 H第 4 0 / ^ 1 号决议要求特别委员会继续执行 

第 1 9 7 0 ( X V I I I ) 号决议所付托的任务，

1 .重申在大会尚未确定一个非自治领土已经到达《联合国宪章》第十一 

章规定的充分自:治以前，有关管理国应趣续按照《宪韋》第七十三条 (辰》款避 

送有关该领土的情报；

2. f 各有关赞理国至迟在非自治领土行政年度终了后六个月内向秘书长 

递送或继续递送《宪， 》第七十三条 (辰 )敦所规定的情报，以及各有关领土内 

政和宪政发展的最伴尽情报；

3 . 决定以不遗背大会在这方面可能作成的任何决定力条件, 趣续依照既 

定程序，执行大会第1 9 7 0 ( x v i i i ) 号决议所付托的任务，



c. 特别委员会的建议

9 . 特别委员会根据1 9 8 6 年 3 月 1 8 日和8 月 4 日分别在第1 2 9 4 次和第 

1 2 9 6 次会议上作出的决定，向大会建议通过下列决议，案 Î
按照《联合国宪章》第七十三条《辰 》敦 

递送的非自治领土情报

大会 ,
审査了给予殖民地国家和À 民独立宣言执行情况特别委员会报关《 照

《联合国宪章》第七十三条 ( 辰 ）款递送的非自治敬土情报的一,：及该委员 

会就该项情报所采取的行幼，

也审査了秘书长关于这个问题的报告,，

邑题其1 9 6 3 年 1 2 月 1 6 日第1 9 7 0  ( X V I I I ) 号决议，其中要求特别 

委员会研究按照《宪章》第七十三条（辰 》欲向秘书长递送的jÿ损. 并在审査 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情况时充分考虎到这种ÿ  报，

又回顾其 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5 1 母决议，其中要求特别委员会 

趣续执行第1 6 7 0 ( X V I I I ) 号决议所交付的任务，

1. 核可给予殖民地国家和人民独立宜言执行情况特别委員会的报告中关 

于按照《联合国宪章》第七十三条 { 辰 》歉递送非自治领土情报的一章；

2 . 重申在大会尚未决定一个非自治领土已经这到《宪章》第十一ÿ 规定 

的充分自治以前，有关管理国应继续按照《宪章》第七十三条（辰 》款的规定 

递送该领土情报；

3. i t 各有关管理国至返应在有关非自治领土行政年度终了六个月内向秘 

书长递送或趣续递送《宪章》第七十三条（辰 ）款所想定的情报，以及各有关 

领土内政治及宪政发展情况的最详尽情报；



4 . 请特别委员会趣续按照既定程序，执行大会第1 9 7 0 ( X V I工工，号决 

议交付给^ 的任务，并向大会第四寸二届会议提出报告 .

k / k c .  1 0 9 / 8 6 9 .

A / 4 1 / 6 4 1 .



附件 

发言捕要*
按照《联合国宪章》第七十三条（辰 ）敦递送的关于非自治舰土的情报

1 9 8 6 年 8 月 4 日第 1 2 9 6  次会议（G A / c o j ^ 5 2 5 )
捷克斯洛伐克代表说，关于秘书长关于本项目的报告，他很想看到足以表示各 

管理国同秘书长密切合作的资料， 在某些情况下，管理国显然未在适当的时间内 

提出资料。 例如秘书处编写的关于关岛的工作文件里的某些资料只到1 9 8 4 年 

9 月为止， 在别的领城，有些资料只包括1 9 8 1 年和 1 9 8 3 年， 这种情况 

大大地影喃秘书处的工作.这该是秘书长就什么时候怎样从塚理国得到资料这件 

事，提供资料的时候了， 这种情况的发生，这决不是第一次.捷克斯洛伐克代 

表团支持决议韋案A/AC. 1 0 9 / X .  15 9 9  , 因为这个草案是针对提出资料这个主 

要问题而提出的.

* 报告员的说明：根据重开的第四十届大会1 9 8 6 年 5 月 9 日第4 0 / 4 7 2 号决 

议，特别委员会在8 月举行两星期的会议期间没有得到倚要记录的服务.下 

列摘要系摘自秘书处新闻部发表的新闻简报所载同本项目有关发言的非正式摘 

要；在此转载仅为便于参考，并不代替正式记录，



纳来比üE 

特别委员会的审议经过

1 . 特别委员会1 9 8  6 年 3 月 1 « 曰第1 2 9 4 次会议通过了主廣提出的关 

于特别参房会工作安播的建议（h/A(X 1 0 9 / 1 .  J 5 7 7  ) , 除其他，项外，决定将 

纳米比亚问题作为单独项目处理,，并在全体会议上审议•
2 . 特别缕房会于1 9 8 5 年 5 月 1 3 日至1 6 日其第 ] 2 7 2 次至 I 2 9 6 

次会议上审议了纳米比亚问题*
3 . 特别举 ê 会在审议这个项目时，考虑到大会各有关决议的规定，特别是关 

于纳米比5E的 1 9 8 1 年 9 月 1 4 日第SS — 8/ 2 号决议恥1 9 8 6 Æ 1 2 月 1 3 日 

第 4 0 / 9 7 等决议，以及关于《给予殖民地国東制人民独立宣言》的找行情况的1 9 
8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5  7 号决议• 大会第4 0 . / 5  7 号决议第1 2 段请特 

别委员会" 继续寻求适当途径，在所有尚未这成独立的领土内立郎彻底执行大会第

1 5  1 4 ( X V 》号决议，特别是……拟订消除殖民主义残余的具体提案，并向大 

会第四十一届会议提出报告* " 此外，委员会也考虎到附件载有《全面执行宣言的 

行动计划》的 1 9 8 0 年 1 2 月 J 1 日第3 5 / '  1 1 8 号决议的有关规定，以及关 

于 《給予殖民地国象奸人民独立宣言》第二十五周年的1 9 8 Ô 车 1 2 月 2 日大会 

第 4 0 /  5 6 号决议 . 参员会还适当注意到安全理♦会关于纳米比亚的各项决议 

联合国纳米比亚理事会的报告愈决定，委房会还注意到1 9 S 5 年 4 月 1 9 日至 

2 1 日在新德里举行的不结盟运动国象协调局部长级特别会议关于纳米比亚问题的 

最后文件各有关规定，，糸1 1 9 8  « 车 4 月 1 6 日至日在新德里举行的不结盟  

运动国袁协调局部长级会议通过的 1 政 治 宜 此 外 ，委 S 会并注意到最近几次有 

关会议通过的有关文件，这些会议包括1 9 8 6 年 6 月 1 6 日至2 0 日在巴黎举行 

的制裁种族主义南非世界会议，，以及 1 9 S 6 年 7 月 7 日至1 1 日在维也纳举行

* 曾 以  A / 4 1 / 3 2  ( P a r t  V ) 印发：•



的纳米比亚立郎独立国际会议 ‘ 命 1 9 8 6 车 7 月 2 8 日至3 0 日在亚的斯亚贝巴 

举行的非洲统一组级（非统姐纽 ) 国袁糸J政府首脑会议第二十二届常会，以 及 1 9 
8 6 车 1 月 6 日至 1 0 日在非斯举行的第1 6 次伊斯兰会议外交部长会议. ，

4 . 特另券员会东熏盤本项目时， 收到了秘书长的一个说明（A / A C .  1 0 9 /  
8 7 0 ) 和编写报告，载明领土发展情况： 杜会情况（A / ’G0N：P. ] 3 8 / 3 - A / A G. 1 1 3 /  
】87/'Add. 1 ) , 军事 'I#况 （A/'GONP. 13H/ .4-A/，A C .】3 1 / 1 79/^Xdd« 1 
政治发展情况（A/'CONF. 13 8 / 5 - A / A C .  1 3 1 / 1 8 6 / A d d .  1 ) ,  jfo外国经济利 

益活动情况（A/CONP. 1 3 8 / 7  — A/AC. 1 3 1 / 2 0 3 并牧到负责就南非加纳

来比亚境内跨国公司活动情况举 行 公 会，的知名人士小组的报告

5 . 特别香S 会报据大会各项有关决议的规定，并按照惯例邀请了纳来比JE民 

族鮮放运动西南非洲人民组叙（西南非民組》以观察员的身分参加审议这一项目* 
应此项邀请，西南非民姐一位代表参加了特别番® 会的各次有关会议（见第7 段 ）.

6 . 按照愤例，联合 IS纳来比亚理寒会的代表参加了特别委员会审议这一项目 

的工作• 理事会代表在委员会8 月 5 日第1 2 9 7 次会议上发了言{见本指告

附 件 》。

7  . 特别委员会审议该项目期间 , 非民组常驻联合国付观察g 在 8 月 5 日 

第 1 2 iJ 7 次会议上发了言（见本报告附件》。

8 . 关于该项目的一般性辩论于8 月 5 日至8 日第1 2 9 7 次至 1 3 0 0 次会 

议上举行（见 本 报 告 附 录 K 下 列 成 员 国 秦 加 了 辨 论 ：捷克斯洛伐 

克 （第 1 2 9 7 次会议）, 苏维埃社会主义共如国联盟、中国、保加利亚淑坦桑尼 

亚联合共衡国（第 1 2 9 8 次会议》, 古巴、阿寓汗、阿 拉 伯 叙 利 亚 共 加 南 斯  

拉夫（第 1 2 9 9 次会议》，端典、伊明（伊斯兰共愈国》如印度（第 1 3 0 0 次 

会议 ）’
9 . 在 月 4 H第 1 2 9 6 次会议上，主席提请注意裁有关于该项目的一♦决



定章案临时案文的工作文件，这份文件是他根播有关该领土的最新发展和他与联合 

国纳来比亚理♦会主席及西南非民组常驻副观察员之间的棱商而编写的*
1 0 . 在 8 月 8 日第1 3 0 0 次会议上，主席提请注意关于该项目的一♦决定軍 

案 （A/AC. 1 0 9 /1 .  1 60 2  ) , 这份草案是他根振磁商编写的，并已照顾到他就律' 

9 段中提到的工作文件以及与券©会官 S 来J其他成房讲行的广泛遂商期间所榜到的 

各种建议，

11.在 { ^ 月 】 1日 第 1 3 0 1次 会 议 上 ， 主 席 命 智 利 代 表 发 言 以 后 ，委 员 会 通 过  

第 A/AC.109/r.l602号 决 定 草 案 ， 但 有 一 项 谅 解 ， 即 吞 房 会 成 i表 示 的 保 留 将 反  

映 在 特 别 番 房 会 的 报 告 中 （ 见 本 报 告 附 录 瑞 典 和 特 立 尼 达 加 多 巴  

哥 的 代 表 发 了 言 .

IZ 8月 1 3日将决定案文（A/AC. 109/880 ) 递 交 给 了 安 全 理 事 会  

主 席 7， 在 同 一 天 „ 将 决 定 案 文 递 交 给 南 非 常 驻 联 合 国 代 表 提 请 南 非 政  

府注意• 此 外 一 将 决 ÿ 副本递交给联合国纳米比亚理事会代理主席、西南非 

民组、所有国家和联合国系统各专门机构和其他组织。

B . 特 别 委 员 会 的 决 定

13.盆 将 第 1 i段 所 述 的 特 别 委 员 会 1 9 8 6年 8月 1 1曰 第 1 3 (3 1次 会 议 通  

过 的 决 定 案 文 （ y ' A C .  J09/T880 ) 转 载 如 下 ：

1 . 特别委g 会根据 1960ÉM 2 月 1 4 曰大会第1 5 1 4 ( X V ) 号决议所， 《给 

予殖民地国家和人民独立宣言》审议了纳米比亚间题，并听取了联合国纳米比亚理 

事会的代表、西南非洲人民鲍叙的代表和其他代表团的发言后， 重申纳米比亚问， 

是非殖民化进程中头等重要的紧要间题，并深为关切地注意到由于南非种族生义少 

数敬权继续非法占领该领i u 而造成纳米比亚境肉和周围极其严重的局势。

2 .深切地意识到1 9 8 6 年将是大会19 «56年 1 0 片 2 7  H结束南非对纳来比亚



委任统治的二十周年，特别委员会强烈速责南非种族主义少数政权公然蔑视大会和 

安全理♦会各项决议和决定，S 续é 法 1^4^纳米比亚。

3 . 特别委员会重申，按 照 《联合国宪章》和大会第1 5 1 4 ( X V ) 号及 1 9 6 6  
年 1 0 月 2 7 日第2 1 4 5  ( X X I)号决议，以及后来有关纳米比亚的各项决议，纳米 

比亚人民有自决和在统一的纳米比亚建立独立国家的不可剥夺的权利；并重申纳米 

比亚人民为得到自由使用一切手段进行斗夸•都是合法的，

4 . 特别委员会重申，纳米比•亚实现独立时，必须保持其领土完整，包括沃尔 

维斯湾、彭格經群岛以及纳米比亚近海其他这些都是纳来比亚不可分割的一 

部分；并重申，正如联合国再三重申的，南非妄想并吞上述领土的任何行场，都是 

非法而无效的。‘
5 . 特别委员会重申，在纳米比亚达成自决和国家独立之前，联合国对纳米比 

亚负有直接责任《 特别委员会强烈遵责南非对纳米比亚人民的残酷律压，竭力破 

坏纳米比亚的国家统一和领土完鉴， ，并顽圓拒绝遵行联合国各项有关决议和 

决定。

6 . 特别委员会特提请注意1 9 8  6 年 7 月 7 日至1 1 日在维也纳举行的促进 

纳来比亚立即独立国际会议通过的《宣言》和 《行动纲领》， 并强调迫切需要执行 

该 《宣言》和 《行动纲领》* *
7 . 特别委员会重申它深信南非种族隔离政权应对它所制造的严重威脉国际和 

平与安全的局势承担责任，这是由于该政权须固地拒绝遵守联合国的各项决议和决 

定, 拒不给予纳米比亚人民最基本的人权Î 想括Ü 决和独立等不可剥夺的权利；对 

纳米比亚人民残酷地进行镇压和诉诸暴力；对邻近国家一再进^ 侵略、额覆和扰乱; 
继续想方设法胆止安全理事会1 9 7 8 年 9 月 2 9 日第4 3 5 Ü 9 7 8 ) 号决定的执行; 
以及恶毒地企图强迫纳米比亚人民接受内郁解决.以便通过设立为南非利益服务

愧係政权，巩固南非对纳米比亚的非法统治•



8 . 由于种族主义南非顽固不化，因此，联合国现在更迫切需要负起它对纳米 

比亚的直接责任，直到纳米比亚独立为止，并采取紧急步驟促使南非种族主义政权 

无条件地忠实遵行联合国的各项决议和决定，使纳米比亚人民能够不再迟延地行使 

他们不容剥夺的自决和独立权利，

9 . 特别委员会断然反对和遣责南非旨在延长它在纳米比亚的殖民统治， 通 

过骑人的宪法和政洽计谋在纳米比亚制造假独立的一切手法，并邀责其愧偶" 多党 

会议"为比勒陀利亚企图把小新殖民主义解决办法强加在纳米比亚头上的一系列 

政治战略的最近一招，关于这一点，特别委员会回顾1 9 8 5 年 6 月 1 9 日安全理 

事会第 5 6 6 ( 1 9 8 5 ) 号决议，安理会在该里避责南非在纳米比亚境内设 

立所请" 格时政府" ，特别委员会宣布，比勒陀利亚政权的这些行动都是无效的， 

并要求所有国家对比勒陀利亚政权强加于纳米比亚人民的所谓的临时政府或任何非 

法实体均不予承认，

1 0 . 特别委员会回顾，安全理事会已断定，在联合国直接负责的纳米比3E国际 

领土上，斗争只有两方，一方是由其唯一•真正代表西南非洲人民组织所领导的纳米 

比亚人民，另一方是南非非法占领政权，

1 1 . 特别委员会重申，纳米比亚局势的任何政治解决办法，都必须以南非立即 

和无条件地终止对纳米比亚的非法左领，撤出其军队，并由纳米比亚人民按照大会 

第 1 5 U ( X V ) 号决议自由地、不受干扰地行使其自决和独立的权利为基础，特别 

委员会重申，安全理事会第4 3 5 ( 1 9 7 8  ) 号决议依然是和平解决纳米比亚问题的 

可以接受的唯一基础，并且重申必须着手立即执行这一 决议，不应有任何修改、眼 

制和先决条件，委 f i会敦便，安全理事会按照不结盟国家运动协调局于1 9  8 5 年 

4 月 1 9 日至2 1 日在新德里举行的有关纳米比亚问题的都长级特别会议的要求广 

以及最近举行的一些有关会议的要求，其中尤其包括1 9 8 6 年 6 月 1 6 曰至2 0 曰



在巴黎举行的制裁种族主义南非世界会议，，1 9  8 6 年 7 月 7 日至 1 1 日在维也 

纳举行的纳米比亚立即独立国际会议* 和 1 9 8 6 年 7 月 2 8 日至 3 0 日在亚的斯 

亚贝G举行的非洲统一组织国家政府首脑会议第二十二届常会，立即恢复审议实施 

这些决议和安理会关于这♦问题的其他决议的进一步措鲍，

12 . 特别委员会避责并联斥南非或任何其他国家企图在纳米比亚问题中加入与 

其性质不相干的因素，纳米比巫问题的性质是透反《宪章》宗旨和原则以及透反联 

合国各项有关决议和决定的一种殖民统治问题，纳米比亚问题向来是而且仍然是非 

殖民化问题，因此必须按照《给予殖民地国家和人民独立宣言》以及联合国其他的 

有关决议加以处理和僻决，企图将纳米比亚问题描绘为东西对抗的一部分，或企围 

将它与其他种种不相干的考虑联系在一起，都是公然蔑视国际社会的意愿，只会造 

成进一步推迟纳米比亚独立的后果，

1 3 . 特别委员会坚决拒绝美利坚合众国、南非和其他国家不断要把纳米比亚的 

独立同任何不相干、无关的问题，特别是同古巴军P人撤出安齋拉问题"联系解决 " 
或 " 相提并论 " 的企圈。委员会呼吁作此"联系解决或相提并论" 的国家立即放弃 

其政策，因为这将进一步推返非殖民化进程并构成对安醫拉内政的不应有的严重干 

涉，在这方面，委员会完全赞同1 9 8 4 年 4 月 2 9 日在坦桑尼亚联合共和国阿鲁 

沙举行的前线国家首脑会议的《最后公报》r "委员会避责比勒陀利亚政权坚持以 

所请联系解决或相提并论为执行安全理事会第4 3 5 ( 1 9 7 8  )号决议的先决条 

件 ，破坏了 1 9 8 4 年 5 月 1 1 日至 1 3 日在; 声卡和1 9 8 4 年 7 月 2 5 日在明 

德卢举行的纳米比亚独立会谈，并认为它必须对此负责，

1 4 , 特别委员会重申纳米比亚的民族解放运动，西南非洲人民组织，是纳米比 

亚人民的唯一真正代表，并且强烈道责南非非法行政当局长期地和有计划地企图通 

过任意逮捕、拷打、威胁和恐怖手段来削弱、污蔑和摧毁西南非洲人民组织、其成 

员及支持者。 委员会赞扬西南非洲人民组织在过去2 6 年来卓越地领导了纳米比



亚人民，继续持建设性和禅性的态度，以及它趣续同联合国合作致力于全面、迅速 

地执行安全理事会第4 3 5 ( 1 9 7  8 ) 号决议，

1 5 . 特 别 委 会 重 申 ，由于比勒陀利亚政权冥顽不化，数十年来使用武力对纳 

米比亚人民实行残醋的种族压迫，因此它毫无保留地支持英勇的纳米比亚人民为争 

取自决和国家独立以一切可用的方法进行的正当斗争。精别委员会回顾，大会在其 

1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 日第4 0 / 9 7  A号决议里宣布，按 照 1 9 7 4 年 1 2 月 1 4 
日第3 8  14 (XXIX)号决议所下的侵略定义，南非非法领纳米比亚是侵略纳米比 

亚人民的行为，委员会重申其信念：深信纳米比亚人民在西南非洲人民组织及其军 

事郁门一纳米比亚人民解放军的领导下从♦的武装解放斗争，将始终是其争取在统 

- 的纳米比亚实现独立的项重大决定性因素，委员会呼吁所有国家在该组织争取 

民族解放的斗争的此一关鍵阶段加紧提供一切方面的支援，在这方面，委员会提请 

注意非满统一想级纳米比亚解放紧急基金和不结盟国家运动声援基金， 委员会同时 

敦促各国政府、各专门机构和其他政府间组织，对因为种族隔离政权在纳米比亚实 

行压迫政策而被追逃亡的数以千计纳米比亚难民，特别是逃往邻近前线国家的难民 , 
提供更多的物质援助，

1 6 . 特别委 â 会要求南非释放所有纳米比亚政治犯，包括根据所请国内安全法、 

戒严法或任何其他专横措施而被监禁或羁押的所有人士,不论这些纳米比亚人是已经 

起诉或审讯或尚未起诉而被羁押在纳米比亚或南非。委 S 会还要求对所有被浮的纳 

米比亚自由战士，根 据 1 9 4  9 年 8 月 1 2 日《日内瓦公约》，。及其《第一号附加 

议定书》 "给予战俘待遇*
1 7 . 特别委员会疆烈遮责南非在纳米比亚扩充军力，尤其是南非不断对其邻国 

进行侵略和翔覆，最近还攻击安哥拉、博茨瓦纳、赞比亚和津巴布韦，非法利用纳 

米比亚领土，备这种侵略行动，对纳米比亚人施行义务兵役制，宣告建立一小所请 

纳米比亚安全区，强迫征集和训练纳来比亚人建立郁族军队，利用雇佣兵加强其对 

纳米比亚的非法领并参加其对独立非洲国家的攻击，及其强迫纳米比亚人离开家



委员会吁请所有国家采取有效措旅防止征暮、训练和运送雇佣军前往纳米比 

亚效命。 委员会进一步道责南非同若干西方国家和其他国家继续进行军事、核军 

事和情报方面的翔结Ï 委员会认为此种匆结速反安全理事会1 9 7 7 年 1 1月 4 日 

关于对南非实施武器榮运的第4 1 8  ( 1 9 7 7  )号决议， 而且对国际和平与安全构成威 

脉》委员会促请安全理事会作为紧急事项审议安理会第4 2 1  ( 1 9 7 7 )号决议所设委 

员会的报告% 采 取 进 一 措 施 r 大第4 1 8 ( 1 9 7 7  ) 号决议的适用范围，使其 

更有效、更全面。委员会还要求恪^安全理事会19 8 4年 1 2 月 1 3 H第 5 5 5 ( 1 9  
8 4 ) 号决议，禁止会员国从南非进口军备， 比勒陀利亚政权获得核武器的能力会使 

业已严重的局势增加另一小危险的因素，特别委员会注意到1 9 8 6 年 4 月 1 6 0 至 

1 g H在新德里举行的不结盟国家运动协调局部长会议通过的《宣言》* , 其中对 

以色列与南非的匆结，特别是在核领坡的结，给国际和平与安全造成的严重后果 

表示关注，委员会呼吁立即停止一切这种勾结。

1 8 , 特别委员会遗憾地注意到某些西方国家和其他国家趣续同南非种族主义政 

权在政洽、经济、军事和核领城进行勾结》 委员会重申其信念，郎此类勾结会破 

坏反对该种族照离政权的国际团结，并且有助于该政权继续非法在领纳米比亚，

1 9 , 特别委S 会道责并驳斥所谓"建设性交往" 的政策， 这种政策已使该种 

族隔离政权更加太胜地加强压迫南非和纳米比亚人民》使其对独立非洲国家的侵略 

遂步升级，并且悉患该政权迷背纳米比亚人民的愿望，趣缕对纳米比亚独立采取顽 

画坚拒的态度。

2 0 , 特别委员会重申纳米比亚的自然资源（包括其海洋资源）是纳米比亚人民 

不可侵犯和无可争议的遗产。委员会强烈道责南非非法开采这些资源，包括非法#" 
大其领海、宣布在纳米比亚海岸外设立一 4 专属经济区，及非法开采该领土海洋资 

源。南非及其他外国经济利益集闭有计划地非法掠夺该领土的自然资源， 使其急 

速耗竭， 严重地威脉到日后独立的纳米比亚的完鉴和繁荣，这是委员会深感关注



的问题. 委员会遗责南非和其他外国经济利益集团不顾联合国的各项决议和决定 , 
特别是联合国纳来比亚理事会1 9 7 4 年 9 月 2 7 日颁布的《保护纳来比亚自然资 

源第 1 号法令》 继续开采这些资源，并要求立郎停止这种开采行为，

2 1 . 特别委员会还遗责国营或国家控制的公司开采纳来比亚蚀矿，参与这种开 

采活动的有关国家政府显然遗反了安全理事会各项具有约束力的决议，从而违反了 

《宪章》第二十五条的规定， 委员会请经营袖浓缩公司炼蚀厂的德意志联邦共和 

国、荷兰和大不列额及北爱尔兰联合王国三国政府，明文规定纳来比亚蚀不在管制 

蚀浓缩公司活动的《阿尔振罗条约》范围乏内。

22. 特别委员会要求凡有跨国公司在南非非法行政当眉管辖下在纳米比亚继结 

营业的国家遵守联合国的一切有关决议，保证立即从纳来比亚撤出一切投资，并停 

止这些公司与南非非法行政当局的合作， 委员会重申根据国际法，所有外国经济 

利益集团在纳来比亚的活动均属非法，而且所有这些利益集团均有责任向未来独立 

的纳米比亚的合法政府赔楼捕失 .
2 3 . 特别委员会建议安全理事会采取果断行动，打击非法占领政权旨在挫败细 

来比亚人民合法斗♦的一切拖延手段和欺诈阴谋， 由于某些西方常任理事国，主 

要是联合王国和美国的反对，安全理事会至今未紘切实履行职责维持该区城的国际 

和平与安全，委员会极力建议安理会积极响应国际社会绝大多数的要求，立郎对南 

非政权实族《宪章 》第七章所规定的全面强制性制裁 .
2 4 . 特别委员会特别向各前线国家和其他非洲国家政府致敬， 它们致力于建 

立一4^自由和独立纳米比亚的事业；它们坚决努力，在道义上和物质上全力支援勇 

敢的纳米比亚人民和他们的民族解放运动一 西南非洲人民组织， 委员会深信， 

继续声援和支助这些国家，仍然是国际争取纳来比亚最后，放的努力获得成功的一 

♦重要因素， 委员会认为，国际社会必须紧急地在财政、物资、黑事和政治方面 

增强对前线国家的支持，使它们能，决主要因为比勒陀利亚的侵略和颠覆政策所造 

成的经济困难，并後防御南非不断扰乱和削弱它们的耕种企图•



2 5 . 特别委员会申明全力支持南部非洲发展协调会议，并对南非企图破坏协调 

会议的工作表示情慨。 委员会促请所有国家尽力提助协调会议在促进区械经济合 

作在发展和减轻该地区各国对种族主义南非的经济依赖方面的努力，

2 6 . 特别委员会重申支持联合国納米比亚理事会的活动，它是在纳米比亚独立 

以前的合法管理当局。 它，急要求所有国家、各专门机构和联合国系统内其他组 

织继续懷慨支持联合国纳米比亚基金和理事会为造福纳米比亚人民和协助他们做好 

准备以承担起作为独立国家的责任而安排的一切援助方案。 在这方面，委员会提 

请注意大会重申' % 联合菌纳米比亚理事会按照大会第 2 2 4 8 ( S - v )号决议授予它 

的任务， 应当在 1  9  8  6 年着手在纳米比亚建立其行政机构。

2 7 . 特别委员会深感关切地注意到若干国际组欽和机构继续向南，政权提供提 

助。 此种援助会增强比勒陀利亚政权的军事能力，从而使其能够，一方面继续残睡 

翁压南境内受压适的大多数人民，男方面补贴其非法占领纳米比亚，同时數厳 

该种族購离政权对邻近独立国家进行明目张 I E 的侵略。 資员会再次呼吁国际货市 

基金组织終止同该种族購离政权的一*切合作，停止给予援助，并敦促该基金组叙全 

体成员国为此目的采取适当行动。 赛员会又呼吁所有其他国际组织和机构注意和 

尊重联合国在纳米比Æ 阿题上采取的立场，不同比勒陀利亚政权进行任何形式的合 

作。

2 8 . 特别委员会深感遗憾，种族主义的南非在某些西方国家设立和开办所请的 

纳米比亚新闻处；其目的为了使其在纳米比亚的便 « 机构，特别是所请的脑时政府 

合法化。 种族主义政权已经为此受到安全理事会及国际社会的谱责，特别委员会 

要求有关各国政府采取遮当行动，停止此类活动。

2 9 . 特别安员会满意地注意到有些非政府组奴在 •一些西方国家施加压力，号召 

断绝同种族主义南菲的经济和其他联系，作为协调一致反对种族赐离祸，的公众运 

动的一部分。 要员会认为这些公众的努力对动员 ^ 民支持# 米比亚事业和反对种 

族隔离的斗争至为重要。 委员会吁请会员国采取适当的步骤，以期加强这盛运动 i



并且翁励这些组织亦参加对南非的全面强制性制裁.委员会要求所有会员国都恪守 

联合国各项相关决议和决定，并且对南非实施自愿的制裁，以期孤立该种族主义政 

权 .
3 0 . 特别委员会》 意地注意到若干国家的政府已经按照联合国各项相关决议， 

采取了立法和其他措施，以期实现孤立该种族主义政权， 委员会要求尚来采取下 

列措施的国家政府，在没有对南非实施强制性制裁乏前，先按照联合国相关的决定

情个别地或集体地采取立法、行政和其他措施，以便在政治、经济、繁事和文化 

各方面切实有效地孤立南非 .
3 1 . 鉴于南非种族主义政权进行大规模的宣传运动，以图为它非法占领纳来比 

亚找借口并♦取支持，特别委员会重申请秘书长应进一步加强努力，通过一切可用 

的传播工具，动员世界舆论反对该政权对纳来比亚实行的政策，特别是在世界各地 

加紧传播有关纳来比亚人民在西南非洲人民组织的领导下进行解放斗争的新闻，委 

员会强调，地方当局、工会、宗教团体、学术机构、大众传播媒介、各声援运动和 

其他非政府组织以及每小个人必须行动起来，动员政府和舆论支持纳来比亚人民的 

« 斗争，对跨国公司施加压力沮止它们在该领土进行任何投资或活动，鼓励采取 

有计划地从与南非有商业往来的公司撤走任何投资或其他利益的政策，并抵制同占 

领纳米比亚的政权一切形式的勾结， 委员会对始终坚定不移地支持纳米比亚事业 

的各方表示赞扬，并促请它们进步协调和加强努力 •
3 2 . 特别委员会决定继续不断审查该领土的局势和发展。
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If

参看A / 4 0 / 3 0 7 —S / 1 7 1 8 4 和 C o r r .  1 , 附 并 参 看 S / 1 7 1 1 4 ,  
A / 4 1 / 3 4 1  - S / 1 8 0 6 5  和 C or r .  1 , 附件一,
参看《制裁种族主义南非世界会议的报告，巴黎， 1 9 8 6 年 6 月 1 6 日至 

2  0 日》联合国出版物， 出售品编号： 31 s a .  I .  2 3 ) , 第九章，

参看《纳米比亚立即独立国际会议：维也纳， 1 9 8 6 年 7 月 7 日至 1 1 日》 

联合国出版物， 出售品编号： Ï I  s a  I .  1 6 和增编），第三都分， 

A / 4 1 / 3 2 6 - S / 1 8 0 4 9 , 附件，

E/C. 1 0 / 1 9 8 6 / 9 . 附件，

S / 1 8 2 7 2 .

例 如 ， 参 看 大 会 1 9  7  8 年 5 月 3 日 第 S — 9 / 2 号 和 1 9  8  1 年 1 2 月 1 0 日 

第 3 6 X 1 2 1 A 号 决 议 以 及 安 全 理 事 会 1 9  7  8 年 7 月 2  7 日 第 4 3 2 ( 1 9 7 8 》号 

决 议 》

V ^ A C o  1 1 5 Æ  6 1 1 。

联 合 国 ， 《条 约 汇 编 》，第 7 5 卷 ， 第 9  7  2 号 ， 第 1 3  5 页 。 ’

A X 3 2 / 1 4 4 , 附件一*。

《安 全 理 事 会 正 式 记 录 ， 第 三 十 五 年 ， 1 9  8  0 年 7 月 、 8 月 和 9 月 份 补 编 》， 

S / 1 4 1 7 9 号 文 件 。

《大 会 正 式 记 录 ， 第 三 十 五 届 会 议 ， 补 编 第 2  4 号 》 （ i ^ 3 5 / 2 4  ) , 第 一 卷 ， 

附 件 二 0

第 4 0 / 9 7 A 号 决 议 第 9  &



第九章 *
西撒哈拉，东帝坎、直布罗陀* 皮特凯恩、安圭拉* 百 

百暮大、英属维尔京群岛、开曼群岛* 象特塞拉特，

特克斯和凯竟斯群岛* 圣赫勒拿- 美厲萨摩亚*美 

厲维尔京群岛> 关岛，太平洋群海托管领土

A . 导 言

1 . 特别委员会在1 9 8 6 年 3 月 1 8 曰第1 2 9 4 次会议上，通过了主席，出 

的有关委员会工作安徘的建议（A/AC. 1 0 9 / L. 1 5 7 7  ) , 决定将以下1 5 个领土 

作为单独项目处理，并分配给全体会议和小领土间题小组委员会审议，情况如下：

问 题 分 配

西撒哈拉 全体会议

东帝技 全体会议

直布罗陀 全体会议

艾特凯恩 小领土问题小组委员会

安圭拉 小领土问题小組委员会

百莱大 小领土问题小组委员会

英厲维尔京群海 小领土问题小组委员会

开曼群岛 小领土问题小组委员会

蒙特塞阿特 小领土问题小组委员会

特克斯愈凯克斯群岛 小领土问题小组委员会

圣赫勒拿 小领土问题小组委员会



美属萨摩亚 小领土问题小M委员会

美属继尔京群岛 小领土问凰小姐委员会

关岛 小领土问题小趙委员会

太平洋岛培托管领土 小领土问趣小组姿貝会

2 . 本章载有委员会审议上述领土的报告（见 Si r  ) , 以及委员会就这些问题 

向大会第四十•一届会议提出的建议（见 C节 ），委员会审议纳来比亚、福克兰（马 

尔經纳斯）群岛以及托宽劳的情况，分别载于本报告第八、十和十一，

3 . 特别委员会在审议本项目时，考虑到大会各项有关决议的规定，特别是19 
8 5 年 1 2 月 2 日关于《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况的第4 0 /  
5 7 号决议，在该项决议第1 2 段中，大会请委员会" 趣续寻求道当途径，在所有 

尚未达成独立的领土W立即彻底执行第1 5 1 4 U V ) 号决议，特别请它，……，拟订消 

除殖民主义残余规象的具体建议、并向:大会第四十届会议提出报告，，. 委员会并考虑 

到关于本项目的大会第4 0 / 4  1 至 4 0 / 5  0 号决议，以及 1 9 8  5 年 9 月 2 0 
日第4 0 / 4 0 2 号决定愈1 0 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 4 1 2 至4 0 / 4 1 4 号决定. 此外 , 
委员会还考虑到1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日大会第3 5 / 1 1 8 号决议的有关规定，该决 

议附件载有 ‘‘全面执行《宣言》的行动计划" • 以及 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日大会关 

于 《给予殖民地国家和人民独立宣言》二十五周年纪念的第4 0 / 5  6 号决议，委 

员会还考虑到1 9 8 6 年 4 月 1 Q 日在新德里举行的不结盟国家运动协调局部长级 

会议通过的《政治宣言》 ，的有关规定，

4 . 葡 . 牙愈美利坚合众国代表团以有关的管理国的身份，并且按照既定的程 

序秦与委员会的工作 . 葡荀牙是东帝次的管理国，美国是美属^ 摩亚、美属结尔京 

群舟和关岛的管理国 . 美国代表团没有参与委员会关于太平洋岛楊托贫领土的审议，

5 . 大不列赖及北爱尔兰联合王国是有关的管理国，但怒的代表团并没濟参与 

委员会关于在其管理下的领土的审议工作 . 在今年年切，联合王国常驻联合国代表 

在 1 9 8 6 年 1 月 3 0 日给委员会主席的信中表示： " 我国政府决定，联合王国今



后不再参加非殖化问题特别委员会及其小组委员会的工作，  我国将继续严

格履行《联合 H!宪章》所订我国对非自治领土所承担的赏任，特别是弟七十三条中 

所现定的责任• 我们还将把这些领土上任何有关的政治和宪政动态通知秘书长"•
6 . 关于这方面，特别委员会在8 月 4 日第1 2 9 6 次会议上通过了一项关于 

向各领土派遣观察团的问题的决议（A/AC. 10 9 / 8 7 6  ) , 其中委员会"对大不列 

颠及北爱尔兰联合王国政府决定不参加特别委员会的有关工作表示遗憾,并十分关注地 

注意到联合王国不参加特别委员会本年度的工作造成的不利榮 , , 一f f  了特别委员 

会 了 领 i 一的I t 况的一个重要资料来源" ，委员会呼吁大不列颠 

及北爱尔兰联合王国政府重新考虑其不参加特别委员会的工作的决定，敦促它准许 

视察团进入它所普理的领土（参看本报告第三章）,
B. 特别委员会的审议经过

1 . 西撒哈拉

7 . 特别委员会分别于1 0 8 6 年 8 月 4 日和1 1 日第1296^ 1 2 8 0和 1 3 0 2
次会议上审议了该领土问题.

8 . 特别委员会在审议本项目时，收到秘书处编写的工作文件，其中载有关于 

该领土情况的资料（A/AC. l o a / 8 7 3 和 Corr.  1 ).
9 .  8 月 4 日，特别委员会第1 2 9 6 次会议核可了萨基亚阿姆技和里奥德奥罗 

人民解放阵线（波利萨里奥阵线）的马基德，阿卜杜拉先生以及西撤哈拉人权愈人 

道主义救济运动的特里萨，史密斯女士关于举行升询的请求 . 阿卜杜拉先生在S 月 

1 1 日第1 3 0 2 次会议上发了言. *
1 0 . 剛果、坦美尼亚联合共平国、古巴、阿富汗和阿拉伯叙利亚共和国代衷在 

8 月 1 1 曰第1 3 0 2 次会议上发了言（见附件》.

* 根据委员会在S 月 4 日第1 2 9 6 次会议上作出的决定，请愿者提出的说明的捕 

要，已经以A/AG. 1 0 9 /1 9 8 6 /C R P . 1号会议室文# 予以分发•



特别委员会的决定

11. 1 9 8 6 年 8 月 1 1 日，特别委员会第1 3 0 2 次会议经主席提议，无异议

决定在其下届会议继续审议这个项目，但如大会第四十一届会议在这方面有任何指 

示，则遵守大会指示，并决定将有关文件递交大会，以便利第四委员会审议这个项 

目.

2 . 东帝汰

1 2 . 特别委员会于1 9 8 6 年 8 月 4 日和1 5 日第1296^ 1 3 0 â É U 3 1 0 次会

议上审议了该领土问题 .
1 3 . 特别委员会在审议本项目期间收到秘书处编写的一份工作文件，其中载有 

关于该领土情况的资料（A/AC. 1 0 9 / 8 7 1  ) , 以及印度尼西亚的来文（A/AG. 
1 0 9 / 8 7 2  和 Add. 1 —3 及  Add. 3 / C o r r .  1).

1 4 特别委员会分别于8 月 4 日和1 5 日第1 2 9 6 次和1 3 0 9 次会议上，听取 

了印度尼西亚代表的发言（见附件）之后，随后核可了以下请愿者关于举行听询的 

请求，并且听取了他们关于审议本项目的发言，情况如下：

请愿者

Mr, Satsuki Eda, Member of the Japanese National Diet, House of Representatives
Mr. Benedict R. Anderson, Southeast Asia Program, Cornell University
Mr, Soei Liong Liem, B ritish  Campaign for the Defence of P o lit ic a l Prisoners and Human Rights in Indonesia
Mrs. Julia Morrigan, Indonesia East Timor Program

会议 *
1509 次

1510 次 

1510 次

1510 次

根推委员会在8 月 4 日第1 2 9 6 次会议上作iÜ的决定，请愿者提出的说明的搞 

要已经以A/AC. 1 0 9 / 1 9 8 6 / G R P .  5 及 Add  ̂ 1和 2 号会议室文件予以分发-



Miss Sidney Jones, Amnesty International
Mr, Klemens Ludwig, Society for Threatened Peoples
Mr. Pat Walsh, Australian Council for Overseas Aid
Mr. Jose Ramos Horta, Prente Revolucionaria de Timor Leste 工ndependente (FRETILIN)
Mr, Floyd Abrams, Asia Watch
Mr, Jan Müter, Komitee Indonésie
Mr* Roberr Archer, Catholic In stitu te  for International Relations
Lord Avebury, Parliamentary Human Rights Group
Mr. Michel Robert, Association de Solidarité  avec Timor oriental
Mr. Masakl Yokoyama, Christian Conference of Asia
Mr. Matthw Francis, Hobart East Timor Coinmittee
Miss Elizabeth Traube, Wesleyan University
Mr, William F. F elice , International League for the Rights and Liberation of Peoples
Reverend Francisco Fernandes, East Timor refugee coiranunity in  Australia
Miss Elaine Briere, Canada Asia Working Group
Mrs. Luisa Teotonio Pereira, Comissao para os D ireitos do Povo Maubers
Monsignor Martinho da Costa Lopes

1)10 次 

1510 次

巫 0身 

1510 次

1510 次 

1510 次 

1510 次

1510 次

1510 次

1510 次

1，10 次 

1，10 次 

1510 次

1510 次
1510 次 

1510 次

1510 次

15. S 月 1 5 日第1 3 0 9 次会议上，主席通知特别委員会，安哥拉、佛得角、 

莫桑比克、圣多美和普林西比代表® 希望参加委员会对此问题的审议，委员会决定 

同意此要求，



1 6 . 同一次会议上，圣多美和普林西比、莫桑比克和佛得角代表发了言. 同 H,  
安哥& 、瑞典和印度尼西亚代表也发了言，葡菊牙代表以赞理国的名义发了言（见 

附件），

特别委员会的决定 ~
17. 1 9 8 6 年 8 月 1 5 日，特别委员会第13 1 0 次会议经主席提议，无异议 

决定在下届会议继续审议这小项目，但如大会第四i — 届会议在这方面有任何指示 , 
则遵守大会指示 .

3 . 直布罗陀

18. 1 9 8 6 年 S 月 1 5 日特别委员会第1 3 1 0 次会议审议了该领土间题，

1 9 . 特别委员会在审议，本项目期间牧到秘书处编写的一份工作文件，其中载有关 

于该领土情况的资料（A/AC. 1 0 9 / 8 7 4  ) .
特别委员会的决定

20. 1 9 8  6 年 8 月 1 5 曰特别委员会第1 3 1 0 次会议考虑到有关各方继续谈 

判的情况，无异议决定在其下届会议继续审议这个项目，但如大会第四十一届会议 

对这♦问题有任何指示，则遵守大会指示，并决定将有关文件递交★会，以便利第 

四委员会审议本项目-
4 . 皮特凯恩

21. 1 9 8 6 年 8 月 4 日，特别委员会第1 2 9 5 次会议审议了该领土问趣.
2 2 . 特别委员会在审议本项目时，牧到了秘书处編写的工作文件，其中载有关 

于该领土情况的资料（A/AC. 1 0 9 / 8 4 8  ) •
2 3. 在 8 月 4 日第129 5 次会议上，小领土问题小组委员会报告员提出了小組 

委员会的报告（A/AC. 1 0 9 / L .  158 0  ) , 其中载有它审议该领土问题的经过.



特别委员会的决定

2 4 . 在 1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 Q 5次会议上,特别委员会无异议通过小组委 

员会的报告，并核可其中所载的协商一致意见草案，协商一致意见草案如下： （又 

见第 8 7 段，决定草案一）：

特别委员会重申，根据《给予殖民地国家和人民独立宜言》，皮特凯恩人 

民享有不可剥夺的自决权. 特别委员会进步重申，管理国有责任促进该领土 

的经济加社会发展 . 它敦促管理国继续尊重该领土人民所选择的小人生活方式， 

并维持、促进和保# 这种生活方式.
25.  8 月 4 日，将协商一致意见全文递送联合王国常驻联合国代表，转请其本 

国政府注意，

6 . 安圭拉

20. 1 9 8 6 年 8 月 4 日，特别委员会第1 2 7 8 次会议审议了安圭拉问題•
2 7 . 特别委员会在审议本项目时曾收到秘书处编写的工作文件（À/AC. 1 0 9 /  

8 0 6  ) , 其中载有关于该领土发展情况，（A/AG. 1 0 9 / 8 4 9 ) 及外国经济和其他利 

益集团的情况（A/AC. 1 0 9 / 8 6 0  ) 的资料•
2 8 . 在 8 月 4 日的第1 2 9 5 次会议上，小领土问题小组委员会报告员介绍了该 

小组委员会的报告（A/AC. 1 0 Ô /A  1681 ) , 其中载有审议该领土问题的经过《

29.  1 0 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5 次会议上，特别委员会无异议避过了小领土

问题小组委员会的报告，并核可了报告中提出的结论和建议，结论和建议的全文如 

下 （又见第8 6 段，决议草案一）：

( 1 ) 特别委员会重申，按照大会1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4 ( X V )  

号决议所载《给予殖民地国象和人民独立宣言》，安圭拉人民享有不可剥夺的 

自决和独立权利，



( 2 ) 特别委员会重申其意见，即领土面积大小、地理位置、人口多寒和自 

然资源有限等因素绝不应推迟安圭拉人民按照大会第15 14  (XV)号决议内对 

安圭拉完全适用的《宣言》，迅速行使其不可剥夺的自决和敎立权利 .
■ ( 3 ) 特别委S 会重申，管理国有义务在该领土创造条件，使安圭拉人民能 

够周详地了解可供他们选择的途径，并按照大会第1 5 1 4 ( X V ) 号决议和-•切 

其他有关决议的规定，自由而不受干涉地行使他们不可剥夺的自决和独立的权 

利，

( 4 ) 特别委员会注意到在1 9 8 5 年 1 0 月任命了一宪法审查委员会 . 
特别委员会还注意到总# ^ 声日月_ ; 总督在声明中重申 , 管理国>、将对《宪法》 

的大量修改视为在一年半至而年内实现独立的程序的一部分，

(5) 特别委员会重申，安圭拉人民未来的政治地位最终要由安圭拉人民按 

照 《联合国宪章》和 《宣言》的各项有关规定来决定。 就此而言，委员会重 

申，培养领土人民认识他们在行使自决和独立的权利方面的可能途径是十分重 

要的，

(6) 特别委员会指出，在本报告审查期间，领土经济继续增长，旅游业光 

其如此• 然而，委员会亦指出，安圭拉政府正在审查进行多样化以建立進业、 

农业和小规模制造业方面的各项选择《 委员会还注意到安圭拉政府将发展领 

土的经济和社会基础设施视为当务之急.
m 特别委员会重申，管理国有责任促进安圭拉的经济和社会发展.委 

员会呼吁管理国继续词领土政府合作，加强经济并增加它对多样化方案的援助，

( 8 ) 特别委员会敦促管理国同该领土政府合作，趣续提供增加雇佣当地人 

民担任公务、管理、技术和经济其他部门的工作所需的捷助.
(9) 特别委员会满意地注意到联合国开发计划署（开发计划署）管理的资 

金和其他资金对1 9 8 6 年 1 月至 1 9 9 0 年 1 2 月期间给予该领土的拨款增



加了 1 5 0 万美元 . 委员会再次请求管理国根据视察团的意见、结论和建议， 

在发展和加强ÿ 圭拉经济方面继续寻求各专门机构、开发计划署和联合国系统 

其他组织以及其他区城和国际机拘的援助 .
a c j 特别委员会较促管理国同该领土政府合作，采取有效措施，以保工、 

保障和保证安圭拉人民有权拥有和处置其自然资源以及有权建立并维持其对将 

来开发这些资源的控制权。

a i ) 特别委员会注意l!l该领土^ 1  9 8 5 年 6 月首次参加了加勒比经济发

展合作集团 . 在这方面，委员会回顾了视察团的建议，即管理国应尽一切 

努力，趣续促进和鼓励该領土参加各区城和国际组织，包括拉丁美洲和加勒比 

经济委员会，以便使它能够审查同它类似的领土和国家的政治，经济和社会发 

展情况，

30. 8 月 4 日，将这些结论和建议送交联合王国常驻联合国代表，转请其本国 

政府注意.
6 . 百慕大

3 1 . 特别委员会于1 9 8 6 年 S 月 4 日第1 2 9 5 次会议审议了该领土问题•
3 2 . 特别委员会在审议本项目时曾收到秘书处编写的工作文件，其中载有关于 

该领土情况（A/AC. 1 0 9 / 8 5 3  ) , 和外国经济及其他利益集® ( A/AC. 1 0 9 /  
8 5 4  ) 以及军事活动的情况（A/AC. 1 0 9 / 8 6 5  ) 的资料•

3 3 . 在 8 月 4 日第1 2 9 5 次会议上,小领土问题小姐委员会的报告具介络了该 

小组委员会的报告（A/AC. 1 0 9 / A  1 5 8 2  ) , 其中载有审议该领土问题经过-

特别委员会的决定

3 4 . 在 1 9 8 6年 8 月 4 日第1 2 0 5 次会议上，苏潍埃社会主义共和国、和捷克

斯洛伐克及阿社伯叙利亚共和国代表发言后, 特别委员会通过小领土问题小组委员



会的报告并核可其中的结论和建议• 但有一项了解，即各成员国的保留意见将载入 

特别委员会的报告中（见附件）• 结论和建议全文如下（又见第Ô 6 段，决议草案 

二 ）：

( 1 ) 特别委员会重申，按照大会1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4 ( x v ) 号决

议所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》，百茶大人民拥有不可剥夺的自决和独 

立权利。

( 2 ) 特别委员会重申其意见，即领土面积大小、地理位置、人口多寒和自然资 

源有限等因素，绝不应推迟百慕大人民按照大会第1 5 1 4 ( ^ ^ )号％义所载对该领土 

完全适用的《宣言》，遇速行便其不可剥夺的自决和独立权利。

( 3 ) 特别委员会重申，管理国有义务在该领土创造条件，便百幕大人民得以根 

据大会第1 5 1 4 ( X Y ) 号决议，自由和不受干坡地行便他们不可剥夺的自决和独立 

权利，并在这一点上重新确认，便百慕大人民了解到可供他们选择来行便该项权利 

的各种可能方式是非常重要的。

( 4 ) 特别委员会注意到已计划采用一项要求在1 9 8  7 年 4 月 7 日就独立问题 

举行公民一投票的百茶大普通议员法案 , i i l S Ü 到这项决定完 i 符合《联合 

国宪章》和大会第 1 5 1 4 ( X V ) 号决议所载《宣言》的有关规定，并重申最终应由 

百茶大人民自已决定其未来的政洽地位。

( 5 ) 特别委员会重申其坚定信念，即领土上的军事基地和设施可能构成对执行 

《宣言》的主要障碍，管理国应有责任保证便这类基地和设施的存在不访碍领土人 

民按照《宪章》的宗旨和原则行使其自决和独立的权利。

( 6 ) 特别委员会促请管理国继续采取一切必要措施，避免把领土卷入进攻或干 

涉别国的行为中，并全面遵行《宪章》的宗旨和原则，全面遵行《宣言》以及大会 

有关殖民国在其管辖领土内进行军事活动和安排的决议和决定。



( 7 ) 特别委员会再度敦促管理国同领土政府合作，继续采取一切有效措施，以 

保证百茶大人民有权拥有和处置其自然资源， 以及有权建立并保持其对这些资源的 

未来开发的控制，以便为一个多样化、均衡而可生存的经济创造条件，

( 8 ) 特别委员会欢迎联合国开发计划署正在该领土所起的作用，特别是在农业， 

林业和渔业等方案方面， 并數促各专门机构和联合国系统内所有其他组织继续特别

注意百暮大在发展方面的各种需要。 一— ____
        二 . .    —  —       —  -

( 9 ) 特别委员会促请管理国同领土政府合作，继续为聘用更多的当地人担任公 

务，特别是高级别公务提供必需的协助。

a o ) 特别委员会注意到视察团是查明小领土情况的一小有效方法，再次强调应 

该派遣视 ^到该领土访问 ， 并请管理国为尽早派出这样的视察团提供便利条件。

36. 8 月 4 日，将结论和建议全文送交联合王国常驻联合国代表， 转请他本国 

政府注意，

7 . 英厲雄尔京群岛

3 6 . 特别委员会于1 9 8 6 年 8 月 4 曰第1 2 9 5 次会议审议了该频土问题•
37. 特别委员会在审议该须目时， 曾收到秘书处编写的工作文件（À/ÀC.  1 0 9 /  

8 6 6  ) , 其中载有关于该领土情况的资料，

38. 8 月 4 曰第1 2 9 5 次会议上，小领土间题小组委员会的报告员介绍了该小 

组委员会的报告（A/AC. 1 0 9 / J； 1583  ) ，其中载有小组委员会审议该领土问题 

的经过 .

特别委员会的决定

3 9 . 在 1 0 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5 次会议上，特别委员会无异议道过了小领 

土问题小想委员会的报告，并核可其中的结论和建i义. 结论和建议的全文如下（又 

见第 8 6 段，决议草案三》》一  _____________ ___________________



(1) 特别委员会重甲，按照大会 1 9 6 0_车- 1 2 月 1—[ ^ "第 1514(3£：卞）号决 

议所， 《给予殖民地国家和人民独立宣言》，英厲维尔京群岛人民享有不可剥夺的 

自决和独立权利，

( 2 ) 特别委员会重申, 领土面积大小、地理位置、人口多寡湘自然资源有限等因素， 

绝 不应推迟英属维尔京群岛人民依照大会第1 5 1 4 ( X V》号决议所载对该领土完 

全适用的《宣言》， 迅速行使其不可剥夺的自决和独立权利。

( 3 ) 特别委员会重申管理国有责任在该领土创造条件，使英厲维尔京群岛人民 

能依照大会第1 5 1 4 { X V ) 号决议和大会其他一切有夫决议，自由地和不受干涉地 

行使其不可剥夺的自决和独立权利 .

( 4 ) 特别委员会重甲，按照《联合国宪章》和 《宣言》的有关规定，最终应由 

英厲维尔京群岛人民自己决定其未来的政治地位，在这方面，要员会重申必须使该 

领土A 民认识到，他们在行使自决的权利时，可以有许多种选择，

( 5 ) 特别委员会重甲，管理国有责任促进该领土的经济和社会发展， 委员会 

注意到• 在服务部门不断发展的同时，农业和制造业相对来说仍然停滞不前， 它 

还注，到英属维尔京群岛政府继续承诺推动经济多样化，特别是在农业、渔业和小 

型工业领械的多样化. 委员会进一步注意到该领土在这些发展方面所面條的暇制， 

它再度呼吁管理国与该领土政府进行合作， 加强努力，以扩大其经济基础，

( 6 ) 特别委贞会促进管理国与领土政府合作.采取有效措施 ， 确保该领土的人 

民有权取得和处置其自然资源，以及有权建立并保持其对这些资源的未来开发的控 

制，从而保障该领土的人民享用其自然资源的不可剥夺的权利，

(7) 特别委员会欢迎在英属维尔京群岛开展工作的专门机构及联合国系统的其 

他组织以及一些区域组织，包括加勒比开发報行对领土的发展作出贡献 . 对此， 

委员会注意到，在 1 9 8 7 — 1 9 9 1 年期间，联合国斤发计划署分配给该领土



2 4 万美元 . 委员会敦请这些组织加紫采取措施，加速英厲维尔京群岛在社会 

和经济生活上的进展。

( 8 ) 特别委员会欢迎领土趣续参加由世界報行各种区城组织和国际组织， 

包括联合国教育、科学及文化經欽，拉丁美洲和加勒比经济委员会及其附厲机 

构赞助的加勒比经济发展合作集团。委员会注意到领土已于1 9 8 5 年 4 月被 

接纳为加勒比发展管理中心的成员。委员会再度呼吁管理当局进一步协助英厲 

维尔京群岛参加这些组织和联合国系统其他组织的活动。

( 9 ) 特别委员会注意到移居者仍然占就业劳动力的大部分。它呼吁管理国 

与领土政府进行合作，通过改进教育制度，协助实施一项训练计划，以便^大 

当地人口参与各部分的决策进程并使当地人担任管理和技术职位，

a a 特别委员会鉴于滅遣联合国视察团是查明小领土情况的有效方法，认 

为应继续审查在适当时机再振视察团前往英厲维尔京群岛的可能性。

40. 8月 4 日，将结论和建议全文送交联合王国常驻联合国代表，转请其本国 

政府注意。

8 .开曼群岛

41. 1 9 8 6年 S月 4 日特别委员会第1295次会议审议了该领土问题。

4 2 .特别赛员会在审议该领土问题时曾收到秘书处编写的工作文件其中载有关 

于该领土情况（A/AC. 109/851)和外国经济利益和其他利益集团的情况（À/ 
AC. 109/852)的最新资料，

43. 8 月 4 日小领土问题小组委员会报告员介绍了该小组委员会的报告（A/AC 
109/1.. 1684)其中载有小组委员会审议该领土问题的经过。



特别委员会的决定

4 4 在 1 g 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5 次会议上，特别委员会无异议通过了小领 

土问题<1、《 员会的报告，并核可其中所载的结论和建议. 结论和建议的全文如下（又 

见第S 6 段，决议革案四）：

( 1 ) 特别委员会重申：按照 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 曰大会第1 5 1 4 U V ) 号决

议所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》，开曼群岛人民享有不可剥夺的自决和

独立权利，

(2； 特别委员会重申，该领土面积大小•地理位置，人口多寒翁自然资源有瑕等 

因素，绝不应推迟开曼群岛按照对该领土完全适用的大会第1 5 j 4 ( XV )号决议所 

载 《宣言》，迅速实行自决 .
(3； 特别委员会重申，管理国有责任在该领土创造条停，使开受群岛人民按照 

大会第 1514 ( X V )号决议和大会其他一切有关决议，自由和不受干涉地行使其不 

可剥夺的自决和独立权利，

( 4 ) 特别委员会重申，按 照《联合国宪章》和 《宣言》的有关规定，最终应由 

开曼群岛人民自己决定其将来的政治地位• 在这方面，委员会窗申必须促使该领 

土人民认识到，他们行使其自决和独立权利时，有许多种选择，

( 5 ) 特别委员会直申，翁理国有责任促进该领土的经济和社会发展， 在这方 

面，委员会建议必须继续优先重视该领土经济的多样化，以便提供律全的杜会和经 

济发展的基础，

• ( 6 ) 特别委员会促请各专门机构叙联合国系统其他组织，以及加勒比开发银行

等区域机构，继续采取一切必要措族，加速该领土杜会生活和经济生活的进步，在 

这方面，委员会赞赏地注意到联合国开发计划署继续★该领土的发展作出贡漱.



(T) 特别姿员会注意到联合国视察团是评食小领土情况的有效方法，因此认力 

应该趣续注意在适当时机再浪视察团前往开曼群岛的巧能性•
45. 8 月 4 日， 将结论和建议全文送交將è 王国常驻联合国代表,转请其本国政

府注意• ________________________   - ---------------
a 蒙特塞拉特

46L 1 9 8 6 年 8 月 4 日，特别委员会第1 2 9 5 次会议审议了该领土问题。

4 7 . 特别委员会在审议这个项目时，曾收到秘书处编写的工作文件，其中载有 

关于该领土情况U / A C .  1 0 9 / 8 5 7 ) 和外国经济利益及其他利益集团的情况（A /  
AC. 1 0 9 / 8 5 8 和 C o r r -  1 )的资料。

4 8 . 在 8 月 4 H第 1 2 9 5 次会议上，小领土问题小组委员会的报告员介绍了该 

小组委员会的报告（A/AC. 109/1* 1 5 8 5 ) , 其中载有小组$ 员会审议该领土的经 

过。

特别委员会的决定

49. 1 9 8 6 年 8 月 4 H第 1 2 9 5 次会议上，在苏维埃社会主义共和国联盟代

表和小组委员会报告员发了言（见附件）之后，特别安员会通过了小领土问题小组 

安员会的报告，并核可了其中的结论和建议。 苏维埃社会主义共和国联盟代表又 

庚了言（见附件）。 结论和建i义的全文如下( 又见第 8 6 段 ，决议草案五）：

( 1 ) 特别委员会重申，领土面积大小•地理位置《人口多寡和自然资源有限等 

因素绝不应推迟象特塞拉特人民按照大会第1 5 1 4 (XV)号决议所载对该领土完全 

道用的《宣官》，迅速行使其不可剰夺的自决和独立权利 .
( 2 ) 特别委员会重申决不应由于领土面积、地理位置、人口数目和自然资源 

有限等因素而推运蒙特塞担特人民按照大会第1 5 1 4 U V ) 号决议所载对蒙特塞拉 

特完全适用的《宣言》迅速行便不可刹夺的自决和独立权利。



( 3 ) 特别委员会重申管理国有责任在领土创造条件，便蒙特塞拉特人民能按照 

大会第 1514 ( X 1 T )号决议和大会其他一•切有关决议，自由和不受干涉地行便其不 

可剥夺的自决和独立权利《

( 4 ) 特别委员会注意到，在本报告所审査期间，蒙特塞拉特政府再次认为，独 

立既是无法避免的，也是合乎需要的，但是蒙特塞粗特必须先达到足以维持其 

作为一个独立国家的经济和财政自立能力《 同时，为此目的，政府打算向英国政 

府和其他援助者争取为达到此一自立能力所必需的援助， 如果没有大多数人民的

政府是不会向英国政府争取独立的。

( 5 ) 特别委员会重申，按照《联合国宪章》和 《宣言》的有关规定，最终应由 

蒙特塞拉特人民自已决定其未来的政治地位， 委员会再次要求管理国同领土政府 

合作，推行各项方案，便蒙特塞拉特人民充分认识他们行使自决和独立的权利时的 

各种选择®
( 6 ) 特别委员会重申，管理B 有责任促进蒙特塞拉特的经济和社会发展委 

员会关切地注意到，在所审议的期间内，国际经济危机仍然对领土经济造成不利的 

影响，觉还'要求赞理国继续与领土政府合作，加强领土经济，并加强协助各项多样 

化计划，以促进领土的平f r发展及其经济和財政自立能力。

( 7 ) 特别委.员会促请赞理国与领土政府合作，采取有效措旌，以保律、保证与 

确保蒙特塞拉特人民有权拥有和处置其自然资源，包括领海，以及有权建立并保持 

其对这些资源的未来开发的控制《

( 8 ) 特别委员会注意到领土政府采取了一系列措施提高公务人员的效率，并将 

培训列为重要优先项目。 在此方面委员会还注意到家特塞担特政府继续向国际筹 

资机构争取脚政援助 , 以补助长期和短期培训。 委员会再次促请t 理国与领土政 

府合作，在特别是高等级的公务员系统内雇用当地人民方面，继续提供必要的援助。

( 9 ) 特别委员会欢迎领土继续参加加勒比合作和经济发展集团以及加勒比共同



体及其有关机构，包括加勒比开发银行等区城組织。 委员会请联合国系统各组织、 

捐赠国政府以及区城组织加强努力，加速领土经济和社会生活的进步P
a o 特别委员会欢迎联合国开发计戈曙、联合国儿重基金会和联合国系统内在 

紫特塞担特作业的那些专门机构和其他組织对发展该领土所作的贡献《 委员会关 

切地注意到蒙特塞拉特无資格获得它曾要求联合国教育，科学和文化组织《教科文 

组织 ）提供的通讯方面的极助，因为它与前东加勒比领土共同拥有的成员资格已失 

效0 领土政府获告知，虽然它可以重新申请为准成员，但必须通过管理国提出入 

会申请书* 联合王国已于1 9 8 6 年 1 2 月从教科文組织退出。 委员会乎吁管 

理国与领土政府合作，采取紧急措族，便蒙特塞拉特重新成为教科文组织的准成员。

0 1 )特别委员会回顾，在 1 9 7 5 年和 1 9 8 2 年联合国派遣视察团前往领土。 

特别委员会注意到派遣视察因是评价小领土情况的有效方法，认为应继续审查在适 

当时机再振视察团前往象特塞拉特的可能性。

5 a  8 月 4 S , 将结论和建议全文送交朕合王国t 驻联合国代表， 转请其本国 

政府注意。

l a 特宠斯和凯科斯群岛

5 1 . 特别委员会在1 9 8 6 年 8 月 4 B第 1 2 9 5次会议上审议了该领土问题。 

5 a 特别委员会在审议本项目时曾收到秘书处编写的工作文件，其中载有关 

于该领土友展情况（A/ACL 1 0 9 / 8 5 9 ) 和外国经、济利益及其他利益集团的情况 

(A/AC. 1 0 9 / 8 6 0 ) 的资料。

5 a 在 8 月 4 日的第1 2 9 5 次会议上，小领土问题小组委员会报告员介绍了该 

小组委员会的报食（A/AC* 109/J i  1 5 8 6 ) ,其中载有审议该领土的经过。

特别安员会的决定

5 4  1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5次会议上，在捷克斯洛伐克代表和小组委员

会主席发了言之后，特别委员会通过了小领土间题小组委员会的报告，并核可了其



中的结论和建议，但 有 一 项 谅 解 即 委 员 会 的 成 员 的 保 留 意 见 "委 员 会 的 报  

告 （见附件）中。 结论和建议的全文如下：（又见第 8 6 段，决议草案六）：

( 1 ) 特别委员会重申，按照 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日大会第1 5 1 4 ( X V ) 号决 

议所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》，特克斯和凯科斯群岛人民拥有不可剥 

夺的自决和独立权利。

( 2 ) 特别委员会重申，领土面积大小* 地理位置* 人口多寒以及自然资源有眠 

等因素，绝不应推迟领土人民按照大会第1 5 1 4  ( X V ) 号决议所载对该领土完全适 

用的《宣言》，逃速行使其不可剥夺的自决湘独立权利，

( 3 ) 特别委员会重申，管理国有义务在该领土创造条件，使特克斯和凯科斯群 

岛人民能够按照大会第1 5 1 4 ( X V ) 号决议以及大会其他有关决议，自由和不受干 

涉地行使其不可剥夺的自决加独立权利。

( 4 ) 特别委员会重申，按照《联合国宪章》，管理国有责任促进其附厲领土的 

经济和社会发展。委员会促请赞理国同领土政府协商，为促进特克斯和凯科斯群岛 

的经济和社会发展采取必要措施，特别是加强和扩大其援助方案，以加速该领土经 

济和社会基础结构的发展&
( 5 ) 特别委员会注意到在本审査期间，领土的经济普遍下降，并铭记领土需要 

发展较广阔的经济基础，强调应进一步重视经济的多样化，经济多样化对领土人民 

有益。在这方面，委员会注意到领土政府报告特克斯和飢科斯群岛发展海水养殖业 

的进展。'
( 6 ) 特别委员会回顾管理国有责任按照特克斯和凯科斯人民的愿望，采取有效 

措施保证人民有权拥有和处置其自然资源，包括领海，以及有权建立湘保持对这些 

资源的未来开发的控制，以维护•保障湘确保领土人民享有其自然资源的不可剥夺

权利。



(7) 特别委员会促请各专门机构和联合国系统其他各组织以及加勒比开发報行 

等区城机构，趣续特别注意特克斯和飢科斯群岛的各种友展需季。在这方面，委员 

会欢迎联合国开发计划署趣续作出贡献，为该领土在1987—1991年期间提供了指 

示性规划数字822 ,  0 0 0 美I
( 8 ) 特别委员会促请管理国同頻土政府协商，趣续提供必亭的协助，训练当地 

合格人员学习友展领土经济和社会各部门的基本技能。

( 9 ) 特别委员会基于联合国视察团是査明小领土情况的有效办法，认为应趣续 

审查在适当时候再振视察团前往特克斯和軌科斯群岛的可能，̂
55. 8 月 4 日，将有关特克斯和凯科斯群岛的结论和建议送交联合王国常驻联

合国代表，转请其本国政府注意。

1 L 圣赫勒傘

5 a  1 9 8 6 年 8 月 4 日，特别委员会第1 2 9 5 次会议审议了该领土问题。

5 7 . 特M委员会在审议这个项目期间，曾收到秘书处编写的一份工作文件，其 

中载有关于该领土情况的资料（A/AC, 1 0 9 / 8 6 6  )o
5 a 在 8 月 4 B第 1 2 9 5 次会议上，小领土问题小组委员会瓶告员'介绍了小组 

委员会的报告U/ AG.  1 0 9 / 4  1 5 8 7 ) ,其中载有审议该领土问题的经过。

5 8 L 在同次会议上捷宽斯洛伐克、端典、苏维埃社会主义共和国联盟，和阿拉 

伯叙利亚共和国代表及小组委员会报告员和主席发了言（见第 6 0 段和附件

6 C L 同日第1 2 9 6 次会议上小组要员会主席考虑到委员会成员在前次会议上所 

表示的意见（见第 5 9 段 ）并且根振他进行协商的结果，对小组委员会的报告（À /  
AC. 109/ h  1 5 8 7 ) 提出口买订正，结论和建议第4 段原文如下：

"(4) 特别委员会重申，，理国继续提供的发展梭助以及国际社会可能提供的 

任何振助，是友展该领土经济潜力的重要途径，也是增强其人民充分实现《联合国 

宪章》有关规定所载目标的紘力之重要途径》 "



订正为 :
" ( 4 ) 特别委员会鉴于南非形势的严重发展，关切地注意到该领土的货易和运 

输对南非的依赖。 特别委员会重申，管理国趣续提供的发展棱助以及国际社会可 

能提供的任何援助，是发展该领土的经济和使其多样化的重要途径，也是增强其人 

民充分实现《联合国宪章》和 《给予殖民地国家和人民独立宣言》有关规定所载目 

标的能力之重要途径。

特别安员会的决定

61. 1 9 8 6 年 8 月4 日第1 2 9 6 次会议上，在瑜典、类济和马里代表与小组

委员会主席以及特别委员会主席交换意见之后 , 特别委Ï 会通过了小领土问题小组 

委员会的报告，并核可了其中经口头订正的结论和建议，但有一•项谅解，即特别委 

员会的报告将载明各成员国的保留意见（见附件）。 南斯拉夫和斐济代表及主席 

发了言（见附件）。 建议和结论的全文如下（又见第8 7 段，决定落案二）：

( 1 ) 特别委员会重申，按照大会 1 9 6 —0 年 1 2 月 14—日第1 5 1 4 ( 义7 )号 决  

议所载《给予殖民地圓家和人民独立宣言》，圣赫勒拿人民享有不可剥夺的自决和 

独立权利。

( 2 ) 委员会促请管理国同立法委员会和圣赫勒拿人民的其他代表协商，继续采 

取一切必要步驟，以保证对该领土迅迷执行《宣言》，并为此重申极需提高圣赫勒 

拿人民的认识使他们了解在其行便自决权时可有各种选择。

( 3 ) 特别委员会认为，管理国应继续执行旨在改进社区■般福利，包括改善严 

重的失业状况的基础结构项目和社区发展项目，并鼓励当地发挥积极性和事业心， 

特别是在渔业发展、林业、手工业和农业方面。

(4) 特别委员会鉴于南非艰势的严重发展，关切地注意到该领土的贸身和运输 

对南非的依赖。 特别委员会重甲，管理国继续提供的友展振助以及国际社会可能 

提供的任何接助，是友展该领土的经济和使其多样化的重要途径，也是增强其人民



充分实现《联合国宪章》和 《给予殖民地国家和人民独立宣言》有关规定所载目标 

的就力之重要途径。

( 5 ) 特别委员会深为关切地注意到在阿森松岛属地仍有军事基地。 在这方面， 

委员会回顾关于殖民地和非自治领土上的军♦基地和军♦设施的联合国所有有关决 

议和决定。 ,
(6) 特别委员会认为应当继续审查在适当时派遣联合国视察团前往圣赫勒拿的 

可能性0 一 _______ _______
6 a  8 月 5 日，将结论和建议案文递送联合王国常驻联合国代表，转请其本国 

政府注意。

l a 美属萨摩亚

63L 1 9 8 6 年 8 月 4 日，特别委员会第1 2 9 5 次会议审议了该领土间题。

6 4 . 特别委员会在审议本项目时收到秘书处编写的一份工作文件.其中载有关 

于该领土发展情况的资料（A/AC. 1 0 9 / 8 6 7  )o
6 ü 在 8 月4 日第1 2 9 5 次会议上，小领土问题小组委员会报告员介绍了小组 

委员会的报告U / A C .  1 0 9 / J i  1 5 8 8 ),其中载有小组委员会审议该领土问题的经 

过。

特别委员会的决定

6 4 在 1 9 8 6 年 8 月 4 日第 1 2 9 5 次会议上，特别委员会无异议通过了小组 

委员会的报告，并核可了其中的结论和建议。 结论和建议的全文如下（又见第86  
段，决议革案七）

( 1 ) 特别委员会重申，按照大会1 y 6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4 ( x v ) 号决 

议所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》，美属萨摩亚人民拥有不可剥夺的自决 

和独立权利，



( 2 ) 特别委员会重申，不应由于领土面积、地理位置、人口数责及自然资 

源有限等因素而推迟领土人民根据大会第1 5 1 4 ( X V ) 号决议所载对美厲萨摩 

亚完全适用的《宣言》，迅速行使其自决和独立权利。

( 3 ) 特别委员会赞赏地注意到，有关的管理国即美利坚合众国继续参加该 

委员会有关美厲摩亚的工作，使其得以根据较多的情报，对领土情况进行较 

切实际的审查。

( 4 ) 特别委员会呼吁管理国美利坚合众国政府考虑到美厲摩亚人民在有 

利于实现真正自决的情形下自由表达的愿望，采取一切必要步樣，按照《联合 

国宪章》和 《宜言》的有关规定加速该领土的非殖化进程。在这方面，特别委 

员会重申，必须提高美厲廣摩亚人民的认识，使他们了解在其行使自决和独立 

权利时可有各种选择。

( 5 ) 特别委员会注意到1 9 8 6 年 6 月将举行个修宪代表会议以审议现 

宪法的修正案，并注意到该会议通过的建议将于1 9 8 6 年 1 1 月由公民投票 

决定采纳与否。在这方面，特别委员会并注意到，根掘美国国会一项法令，美 

国内政部长不再有权单方面对领土的《宪法》进行修改，又萨摩亚人民拥有最 

后批准《宪法》的权力。

( 6 ) 特别委员会请管理国考虑允诺^摩亚人民表达的关于自已任命最高法 

院院长和领土的其他司法部成员的请求。

( 7 ) 特别委员会重申管理国按照《宪章》的规定，有责任促进领土的经济 

和社会发展，并吁请管理国加强努力，巩固美厲萨摩亚的经济，使其经济多样 

化，和更有生命力，以便减少其对美国在经济和财政上的严重依赖，并力领土 

人民创造就业机会。 特别委员会表示希望第一•个五年发展计划开始的发展规 

划过程能够予以加强和继续下去。



( 8 ) 特别委员会敦促管理国同该领土政府合作，采取有效措施，确保领土 

人民有拥有和处理他们的自然资源的权利，以及有权建立和维持对来来的发展 

的控制，以期为一小均翁的、 多元化的，健全的经济创造条件，从而保障领土 

人民享有自己的自然资源的不可剥夺的权利，

( 9 ) 特别委员会敦促贫理国继续提供便利，使领土人民同邻近岛人民， 

以及领土政府同区域机构维持密切关系和进行合作，以进一步促进美属萨摩亚 

人民的经济和社会福利。

a a 注意到联合国视察团是了解小领土的局势的有效方法，特别委员会认 

为再派视察团前往美厲萨摩亚的可能性应经常予以审议。

6 7 .  8 月 4 日，将结论和建议全文转交给美利坚合众国常驻联合国代表，转请 

其本国政府注意。

1 3 .美属维尔京群岛

6 8 .  1 9 8 6 年 8 月 4 日，特别委员会第1 2 9 5 次会议审议了该领土问题。

6 9 . 特别安员会在审议该项目时曾收到秘书处编写的工作文件，其中载有关于 

该领土最新发展情况（A/ÀC. 1 0 9 / 8 6 1 ) , 外国经济利益和其他利益集团（A/AC.  
1 0 9 / 8 6 2 ) 及军♦活动情况（A/AC . 1 0 9 / 8 6 3 ) 的资料。

7 0 . 小领土问题小组委员会报告员8 月 4 日在第1 2 9 5 次会议上介绍了小組委 

员会的报告（A/AC. 1 0 9 / a .  1 5 8 9 ) ,其中载有小組委员会审议该领土的经过。

特别委员会的决定

7 1 .  1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5 次会议上，在苏维埃社会主义共和国联盟代 

表发了言（见附件）之后，特别赛员会无异议通过了小领土问题小組委员会的报告 

( A /A C .  10 9 /1 . .  1 5 8 9 ) , 并核可了其中的结论和建议。 结论和建议的全文如下 

(又见第 8 6 段，决议草案八）：



(1) f e别委M会重申，按照大会1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4 ( 3 0 0 号决 

议所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》，美属维尔京群岛人民拥有不可剥夺的 

自决和独立权利。

( 2 ) 特别委员会重申，由于领土面积★小• 地理位置*人口多寒和自然资源有 

限等因素，绝不应推迟领土人民按照大会第1 S 1 4 (XV)号决议所载对美厲维尔京 

群海完全适用的《宣言》，迅速行使其不可剥夺的自决和独立权利。

( 3 ) 特别委员会注意到管理国代表的发言，即美厲维尔京群岛领土通过其经选 

举产生的代表，即总督，议会的成员和领土驻美国众议院的代表在很大程度上享有 

自治。在这方面，委员会注意到一名经选举产生的代表（任期两年）虽然参加各委

员会的工作和投票，但在其参加的众议院内并没有投票权》委员会还注意到普迭蒋7  
于 1 9 8 6 年 1 1 月在领土内举行。

( 4 ) 特别委员会还注意到管理国的声明，即美属维尔京群海政府作出决定，认 

为需要更多时间，以便在对各种未来地位备选办法进行公民投票之前有更多机会研 

究这个问题所涉的事项《在这方面，委员会还注意到管理国的声明，即它已作好准 

备，随时对领土人民关于其未来地位的愿望作出反应。

( 5 ) 特别香员会重申，根据《联合国宪章》和 《宣言》以及大会其他各项有关 

决议的有关规定，美属维尔京人民的未来政治地位最終由他们自己来决定C 委员会 

促请管理国同领土政府合作，在领土内促进各项方案，以便提高当地人民认识，使 

他们了解在其行使自决权时可有各种选择。

(6 ) 特别委员会注意到，尽營领土的工业化方案遭到一些挫折，但领土的经济 

在本捐告审议期间获得改善<»特别是旅游业、建筑和和人投资增加，失业人数减少* 
委员会还注意到在领土内进行的基本设施。

( 7 ) 特别委员会重申，按照《宪章》管理国有责任促进美属维尔京群岛的经济 

及社会友展。委员会促请管理国同领土政府合作，除其他以外，另外采取多样化拾 

施和趙续发展领土的基本设族，以便减少领土对管理国在经济上的严重依赖. .



( 8 ) 特别委员会便请管理国同美属结尔京群岛政府合作，采取有效拾施，确保 

领土人民有权拥有并自由处置其ê 然资源，并且有权建立并保持其对这些资源的未 

来开发的控制，从而保障他们享用其自然资源的不可剥夺权利。

(9)特别委员会欢迎美厲维尔京群岛继续参加小领土小组委员会的工作，并作 

为& 丁美洲和加勒比《经济委员会和其附属机构，包括加勒比发展及合作委员会的准 

成员。委员会又注意到自1 9 8 2年以来，一名领土代表作为管理国代表团成员参 

加加勒比经济发展合作集团的年会，并促请管理国为领土政府在该集团寻求类似其 

他非独立领土在该集团内的地位》委员会注意到管理国的政策，即领土代表应当参 

加 讨 论 领 土 题 的 论 坛 这 方 亩 7 奏¥ ^ —审^ ^ ? 7 ^ ^ §国 进 一 步 协  

助美厲维尔京群岛参加上述组织，恃别是其中央机构和联合国系统内其他组织。

a a 特别委员会促请管理国继续采取一切必要措施，以充分遵守《宪章》的各 

项宗旨和原则、 《宣言》、大会关于殖民地国家在其管理领土境内的军事活动和安 

排的有关决议和决定0

0 1 ) 特别委员会鉴于联合国视察团对评价小领土状况提供有效的方法，并考虑 

到请视察团到领土审査和确定领土人民必需的政治教育的准备情况是可取的方法， 

因此认力座保持审査适当时再次派遣视察闭前往美属维尔京群岛的可能性* 特别是 

考虑到上述公民投票及其筹备工作《

72, 8 月 4 日将结论和建议送交美利坚合众国常驻联合国代表，转请其政府注

意。

1 4 关岛

73L 1 9 8 6 年 8月4 日，特别委员会第1295次会议审议了该领土的间题。

7 4 特别要员会在审议本项目时收到了秘书处编写的工作文件，其中载有关于 

领土发展情况（A/AC. 109/864)和军事活动情况（A/AC. 109/865)的资料。



7 5 . 在 1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5 次会议上，小领土问题小组委员会报告员 

介绍了小组委员会的报告（A/Ad 1 0 9 / J； 1 5 9 0 ) , 其中载有小組；员会审议该领 

土的情况《

特别委员会的决定

7 a 在 1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5 次会议上，苏结埃社会主义共和国联盟、 

捷克斯洛伐克和阿拉伯叙利亚共和国代表发言(见附件）后，特别赛Æ会通过了小 

组委员会的报告，并核可了其中的结论和建议，但有一项了解，委员会成员的保留 

意见将反狭在特别委员会的报告中，结论和建议的全文如下（又见第8 6 段，决议 

草案九）：

( 1 ) 特别委员会重甲，按照大会1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第1 5 1 4 ( X V  ) 

号决议中所载《给予殖民地国家和人民独立宣言 》，关人民享有不可剩夺的 

自决和独立权利。

( 2 ) 特别委员会重甲其信愈，即领土面积大小- 地理位置-人口多寒和自 

然资源有限等因素绝不应推迟在该领土执行对关岛完全适用的这一《宣言》•
( 3 ) 鉴于《联合国宪章》和 《宣言》中所载的各项原则，特别委员会重甲 

必须提高关岛人民认识，使他们了解在其行使自决权时可有各种选择，并要求 

管理国湘该领土政府合作，严格按照该领土人民所表示的意愿加速非殖民化进

程。

( 4 ) 特别委员会注意到管理国代表声明说，1 9 8 4 年 2 月任♦的关海自 

决委员会已完成了联邦法草案的编写工作，并说如果关岛选民在订于1 9 8 7  
年举行的公民投票中通过该草案，则将进而提交美国国会审议。

◎ ) 特别委员会重甲它强烈地认为，该领土上现有的军事基地和设族可能 

构成执行《宣言》的主要障碍，管理国负有责任保证这些基地和设施的存在不 

至于影响该领土居民按照《宪章》的宗旨和原则行使其自决和独立的权利。



(6) 特别委员会敦请咎理国趣续采取一切必要措族不使该领土涉及对别国 

的任何进攻或于涉，完全遵守《宪章》的寒旨和原则、 《宣言》和大会有关殖 

民国在其傘理领土上的军事活动与安徘的各项决议和决定，

( 7 ) 特别委员会重申，按照《宪章》的规定，，理国有责任促进关岛的经 

济和社会发展， 在这方面，委员会注意到银理国代表的讲话，要求管理国采 

取进一步措族，加疆关岛的经济 并̂使之多样化，以谋求减少该领土对管理国的 

经济依核，

( 8 ) 特别委员会重申美国联邦当局持有大片土地，是访碍经济增长—— 特 

别是农业发展一 的一个障碍， 特别委员会注意到管理国代表发言说，国防 

部已经批准开放过去由该部控制的2, 0 0 0 公顷土地，并预期将于1 9 8 6 年 

稍后时间姨布法律开放这些土地，因此要求管理国和领土政府合作，加速将土 

地转让给该領土的人民，

(9》 特别委员会注意到，例如商业性逢业和农业等可以为关岛经济的多样 

化和发展提供的潜力，因而重申其呼吁管理国支持该领土政府为了在这些领域 

消除对于经济増长的限制而采取的各项措旅，并保证这些领域最充分的发展 . 
委员会注意到營理国代表声明说，联邦法草案旨在经由在关岛与美利坚合众国 

之间建立自由货易区以促进经济发展 .
( 1 0 ) 特别委员会敦请，理国同该领土政府合作，继续采取有效措族，维 

护和保障关人民对其领土包括领挣的自然资源的权利，以及建立和保持对这 

些资源未来开发的控制， 委员会请管理国采取一切必要措裁保护该领土人民 

的财产权，

( 1 1 》 特别委员会注意到管理国代表说，联邦法草案条文将承认查莫洛人 

民作为关岛土著居民的独特文化特征，并重申领土政府在，理国支持下必缴趣 

续努力促进和发展查莫洛的语言和文化 .



T i i ) 特别ÿ 员ï i î - 意ï r襄 —是査明小领土情说的一4 "有效方 

法，因此认为应该趣续研究是否可能在适当时侯再振视察团前柱关岛，特别是 

有鉴于上述订于1 9 8 7 年举行的公民投票。

77. 8 月 4 日，结论和建议全文转交给美利坚合众国常驻联合国代表，转请其

本国政府注意0
16.太平洋岛崎托管领土

7 8 . 特别委员会在1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5 和第 1 2 9  6 次会议上审议

了该领土问题》

7 9 .特别委员会在审议本项目期间牧到秘书处编写的一份工作文件( A/
AC. 1 0 9 / 8 6 8 ) , 其中载有关于该托管领土的发展情况的资料《

8 0 .根据请愿书、新闻和援助小组委员会1 9 8 6 年 4 月 1 8 日和5 月 8 日的 

建议 , 经特别委员会主库进行这方面的嗟商后，小领土问题小组委员会于 5 月 1 6 
日第5 1 8 7 次会议上听取了生活权利基金会的 Jacob von Uexkul策 越 御发言

( GA/COL/2502/Rev. 1 ) , 5月2 0日第5 1 8次会议上听取了放射性受， 

者全国委员会的 Glenn H. Alcalay 先生的发言（GA/COI«/2504》，并在同B 
第 5 1 9次会议上5̂取了 Baruch C o l l e g e 的 Glenn Petersen 先生和美国基替

教协进会全s 理事会及密充罗尼西亚联盟 Elizabeth CoalitioiS^士发言（CÎA/ 
col/2506 )•

81. 8月4日第1295次会议上特别委员会同意听取Glerm H. A lcalay先生 

的意见， 同次会议上 Alcalay 先生发了言 . •
82 • 在同次会议上，小领土问题小组委员会报告员，介绍了小组委员会的振告 

( A/AC. 1 0 9 / A  1 5 9 1 ) . 其中载有关于审议该领土的情况•

按照委员会在8 月 4 日第1 2 9 5 次会议上作出的一项决定，请愿者提出的说 

明的摘要已经以A/AC. 1 0 9 / 1 9 8 6 / C R P .  2 号会议室文件分度 .



83• 在同次会议上，苏维埃杜会主义共和国联盟、端典,阿拉伯叙利亚共和国

和矣济等S 代表发了言( 见附件》-

特别委员会的决定

84.  1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5 次会议上，在捷克斯洛伐克和两富汗代表

发了言之后特别要员会通过了小领土问题小组番员会的报告（A/AC. 1 0 9 / J； 1 5 9 1 ) .
并核可了其中的结论和建议，但有一理了解， 即各国成员国的保留意见将载入特别

要员会的报告（见附件 ) 中，结论和建议的全文如下（又见第8 6 段，决议革案十》：

《1 ) 特别委员会重申，按照《联合国宪章》和 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日大 

会第 1 5 1 4 { X V ) 号决议所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》，太平洋岛 

托營领土人民拥有不可剝夺的自决和独立权利 •  委员会重申，必须保证托 

管领土人民充分加自由地行使他们的不可剩夺权利和保证赞理当局适当地廣行 

义务《 委贾会注意到管理当廣同安全理♦会就该领土签订的托管协定。 *
( 2 ) 特别委员会重申，领土面积大小* 地理位置，人口多寒和自然资源有 

張等因素绝不应推迟对该托 t 领土完全适用的载于大会第1 5 1 4 ( X V ) 号决 

议的《宜言》的迅速执行。

( 3 ) 特别委员会对于管理当局屡次拒绝就此項目同委员会合作，不肯参加 

对托管领土情况的审查，表示遗健• 委员会再次促请管理当局美利坚合众国 

政府，务必按照《宪章》规定的义务，振遣一名代表出席特别委员会会议，提 

供重要的教新资料，以便利委员会的工作。

( 4 ) 特别委员会考虑到《宪章》所载的原则和大会第1 5 U U V ) 号决议 

所载的《宣言》》重申管理当局有义务在托管领土创造条件，使其人民能够充 

分知晓各种可能的选择途径，自由地和不受干涉地行使他们不可剥夺的自决加独 

立权利，



( 5 ) 特别委员会ï 意到各请愿人所发表的★关太平洋舟场耗管效土情况的说明。 

委员会很遗憾地注意到托赞理事会和特别委员会对该领土问趣姆无合作可言，里然 

委员会已表示愿意进行这种合作，

( 6 ) 特别委员会回顾它以前向管理当局所发出的呼吁，即座使密克罗尼西巫人 

民有最充分的机会得知并教育自己有关行使其自决和独立的不可剥夺权利的各种可 

供选择途径，麥员会表示这种方案应加以★和加强。 委员会确认，托管领土人 

民的政治命运最终将由托管领土人民决定，并吁请管理当局赛采取可能仿碍托傘 

领土统一或托管领土人民根振大会第1 5 i 4 ( X V ) 号决谈所拥有的权利的任行动， 

直到这些权利得到贯彻0
( V 特别委员会强调有必要保持密克罗尼西亚人民的文化特性和遗产，并请替 

理当局为此目的采取一切必要播施。

( 8 ) 特别委员会注意到管理当局打算终止托管协定，并促请傘理当局确保严格 

遵照《宪章》进行此事。

( 9 ) 特别委员会回顾了大会第1514(3CV) 号决议和联合国关于在殖民地领土 

和非自治领土上军事基地和设施的所有其他决议，重申其坚定的信念，即在领土上 

设有军事基地和设施可能成为执行《宣言》的一大陣碍，而且，理当局有责任在这 

方面保证这些基地和设族的存在不访碍领土人民按照《宪章》的宗旨与原则行使其 

自决和独立的权利。

m 特別委员会促请管理当局继续采取一切必要措族， 不使领土参与对其他国 

家的任何攻击行动或干涉，并充分遵守《宪'章 》的宗旨和原则， 《宣言》和大会有 

关殖民国在其管理下领土的军，活动和安排的决议和决定。

0 1 ) 特别委员会遗憾地注意到，虽然托，领土各地的行政责任现在已由地方当 

局行使， 但是太平浮崎托贫领土高级专员却仍然保留暂伴实族某些法律的权力， 

关于这一点，委员会回顾，根据《宪章》和 《宣言》，管理当廣有责任将•-切权力 

移交给托管领土的人民，



a a 特别委员会指出托管领土在很大程度上仍然在经济和财政方面依赖管理当 

局，而且经济结构不均衡状况似乎并未减轻。委员会认为，管理当局对该托赞领土 

的经济搜助应该增加，使该领土人民尽可能达到最大巷度的经济独立和减轻该托赞 

领土经济结构不均衛的状况 . 在这方面，委员会回顾管理当局有关托管领土经济发 

展方面的义务  ，
特别委员会數促營理当局继续采取有效措施，同托管领土地方当局合作， 

雄ÿ •并保证密宽罗尼西亚人民有权拥有和自由处置托管领土的自然资源以及有权 

建立和保持其对该资源未来开发的控制。

关于这一点，特别委员会促请管理当局协助托管领土海事当局加强有关勘 

探、赞 理 和 养 里 专 厲 经 济 区 的 现 有 法 律 ，委员会重申它深信密克罗尼西亚 

人民对于这一经济区的权利应受到尊重，并且应享有从该区获得的一切利益，委员 

会考虑到海浮资源对该领土+ 分重要，促请咎理当局继续进行技术援助，以保证海 

洋资源的开发和养护，，

( L $特别委员会强调必辦改善托管领土人民的保贫业务，强调管托当局有责任 

促 进 这 部 门 ，委员会进一步强调鼓场合格的当地人民更多地参与保建领楼的重要 

性，委员会满意地注意到，托誉领土和联合国系统各专门机构和其他组织，如世界 

卫生组织、联合国儿童基金会和联合国人口活动基金》在保健方面的继续合作，

(16 )特别委员会要艘励托管领土地方当局同各区械和国际机构，特别是同联合 

国系统内各机构建立更加⑥切的关系，委员会促请继续优先促进同本区械各国不仅 

在经济方面，并在政治、教育和文化各层次的更密切接触。

a ? ) 特别委员会注意到，如秘书长 1 9 8 6 年 1 月8 日倚要说明* 所指 IB, 关 

于太平洋舟>1»̂战路性托赞领土的各项报告是安全理事会正在处理的事项.委员会请 

联合国有关机关注意《宪韋》第八十三条，该条规定联合国关于战略防区之各项职 

务，包括托管协定条敦之核准及其更改或修正，应由安全理I f会行使之，并除其他 

外, 安全理. 会应利用托管理事会的协助以履f f 联合国托管制廣下关于战略防区内 

之政治、经济、社会和教育事务的一■̂述职务》 ____________ ________
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85. 8 月 5 曰，结论和建议全文送交美编I座合众国常驻联合® 代表，特请其本 

国政府注意• 全文也送交安全理事会主I T 和耗後理事会主廣，特请其成员as注 

意，

C. 特别姿员会的建议

86»按照分别于1 9 8 6 年 3 月 1 S 日和8 月 4 日举行的第1 2 9 4 次和 1295
次会议上作出的决定, 特别委员会建议大会通过以下的决议JÜ禁：

决议黎案一

安圭拉问越

宙议了安圭拉问题，

宽查1 给 f 殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别参费会振告的有关章 

节，•
回顾戴有《给予殖民地国家和人民独立宣言》的 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 B  

大会第 1 5 1 4 ( X V ) 号决议以及联合揮关于安圭拉的所有其他决议加决定， 

尤其是 1 9 8 5 年 1 2 月 2 H第 4 0 / 4 8 等决议，

认识到有必要确保对该领土充分而迅速地执行《给予确民地国家和人民独. 
立宣言》，

注意到在 1 9 8 5 年 1 0 月任命了一♦宪法审查委员会和总餐翁声明;总， 

在声明中重申，管理国只会将对《宪法》的大:i 修改视为在一年半至两年内实

现独立的程序如一部分，

认识到领土的地理位置和经济条件的特殊情况, 并铭记必鎮作为优先事项 

使其经济进一步加强和多样化，以促进经济稳定，

^ 策理国有责任促进该领土的经炼湘社会发展，

注意到在审» 间，安圭拉经济继续增长 , 旅游业尤其如此， 安圭拉政府



将发展领土的经济和社会基础设族视为当务之急.并且正在审查进行多样化以 

建立渔业，农业和小规模制造业方面的各项选择-
满意地注意到联合国开发计划署凝理的资金和其他资金给予该领土的拨敦 

场加，

注意到该领土首次参加了加勒比经济发展合作集团，

里g 联合国在1 9 8 4 年派遣一个视察团前往领土，

念及联合国视察团是査明小领土状况的有效办法. 并且认为应该继续审查 

是否可能在适当时机再嚴遣视察闭前往安圭拉;
1 . 核可给予技民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会报告中关于 

安圭拉的一•章； ，

2 . 重申按照大会第1 5 1 4 U V ) 号决议所载《给予殖民地S 家和人民独 

立宜言》，安圭拉人民拥有不可剥夺的自决和独立权利：

3 .  ^ 绝不应由于领土面积、地理位置》人口数量以及自然资源有眼華 

因素而推迟安圭短人民按照大会第1 5 1 4 (XV》号决议所载对该领土完全适用 

的 《* ， 》，退速行使不可剥夺的自决和独立权利；

4 . 重申大不列颠及北爱尔兰联合王国作为管理国有责任在安圭拉创造条 

件，使该领土人民能够充分了解可能的选择，按照大会第1 5 1 4 U V ) 号决议 

以及大会其他有关决议，不受干涉地自由行使其不可剥夺的自决和独立权利；

5 . Ü 最终应由安圭拉人民按照《联合国宪章》有关条款和《宣言》， 

自行决定未来的政始地位，并就此重申，必须让该领i 人民在行使自决和独立权 

利时了解各种可能的选择；

6 . 要求，理国与该领土政府合作 , 趣续加强经济，增加对多样化方案的 

援助；

7 . 數促管理国同该领土政府合作, 继续提供增加雇佣当地人民担任公务 , 
後理、技术和经济其他郁门的工作所II的援助》 一
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8 . 皇 _申它要求管理s ô i  9 8 4 年族合® 安圭拉视察i — 见*结论 

和建议，2 继续寻求联合S 系统尤其是联合国开友计划暴及各专门机构和其他 

区城以及® 际机拘的援助，以发展和加强安圭# 的经济Î
9 . 促请管理国与该领土政府合作 , 采取有效措施，保障、保证和确保安 

圭拉人民有权拥有和处置其自然资源，并有权建立和雄持其对将来开发这些资 

源的控制权Î
10. 回顾视察团的建议g , 即營理国应尽一切努力，趣续促进和跋嚴该领 

土参加各区域和国际组织，包括拉丁#洲糸J加勒比经济番员会，以便使它能够 

审查同它类似的其他领土和国家的政治、昼，知社会发展情况Î
1 1. f 特别委员会下一次会议继续审查此一问题，包括是否可能同赞理国 

协商在适当时机滅遣视察团前往安圭拉，并向大会第四十二届会i义提出振告，

决议草案二

百茶大间建

大会，

寒1 1 1 百莱大问题，

审查了给予殖民地国家和人民独立g i •执行情况特别委ê 会掘告中的有关

各章》

回顾其1 9 6 0 车 1 2 月 1 4 日载肴《给予殖良地国é 和人民独立宜言》 

的第 1 5 1 4 U V )号决议，以及联合国关于百莱大的所有其他决议和决定，特别 

是 1 9 8 5 年 1 2 月 2 0 第 4 0 / 4 3 号决议，

认识到有必要确保对该领土充分而迅速地执行《给予殖民地S 家和人民独 

立宣言》，

注意到已计划采用一项要求在1 9 S 7 年 4 月 7 日就#立问题举行公民投 

票的百某大上议院普通议员法案，



意识到该领土在地理位置和经济条件方面的特殊情况,并考虑到必须优先 

使其经济多样化并进一步加强，以促进经济稳定，

欢迎联合国开发计划署正在该领土所起的作用, 特别是在农业、林业和渔 

业等方案方面，

考虑到联合国视察团是查明小领土情况的有效方法，

1 . 核可给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别華员会的描告中关 

于百寒大的一章；，

2. 按照大会第1 5 1 4 U V ) 号决议所载《给予殖民地国家和人民独 

立宣言》，百茶大人民拥有不可剥夺的自决和独立权系I;

3 . 重申深信绝对不应由于领土面积、地理位置、人口多寒和自然资源有 

限筹因棄而推返百慕大人民按照大会第1514 (XV》号决议内对该领土完全适用 

的《宣言》，迅速行使其不可剥夺的自决和独立权利；

4 . 重申大不列颠及北爱尔兰联合王国作为管理国有义务在该领土创造条 

件，使百寒大人民. 以根振大会第1 5 1 4 U V ) 号决议，自由而不受干涉地行 

使他们不可剥夺的自决和独立权利，并在这一点上重新确认，使百慕大人民了 

解到可供他们选择来行使该项权利的各种可能方式是非常重要的；

5 . ^ 按照《联合国宪章》和大会第1514 ( XV)号决议所载《宣言》的 

有关规定，最终应由百莱大人民自已决定他们来来的政治地位；

6 . 重申其里定信念即领士上的军事基地和设施可依构成对执行《宣言》

0^主要障碎，赞理国应有责任保证使这类基地和设施的存在不访碍领土人民按 

照 《宪章》的宗旨和原则行使其自决和独立的权利；

7 . 促■请赞理国继续采取一•切必要措旅, 避免把领土卷入进攻或干涉别国的 

行力中，并全面遵守《宪章》的宗旨和原则，全面遵守《宣言》以及大会有关殖 

民国在领土内辨行军事活动和安排的决议和决定；



8 . 再度敦促管趣国同# 土 政 府 邀 续 来 敢 二 场 ：# 效# 1 7 以保证百 

暮大人民有权拥有和处置其自然资源以及有权对其将来开发建立并维持控制权， 

以便为一小多样化> 均衡而可生存的经济创造条件；

9 . 數促各专门机构和联合国系统内所有其他想扭继续特别注意百慕大在 

友展方面的各种需要；

10. 便请傘理国同领土政府合作 , 继竣为聘用更多的塞地人担任公务，特 

别是» 别公务提供必需的协助；

11. 注意到视察团是查明小领土情况的一个有效方法, 再次强调应该振遣 

视察团到该领土访间，并请管理国为尽早液出这样的视察团提供便利条件；

1 2 .遣特别香员会在其下届会议继续审查这题，在括同赞理国协商是 

否可能在适当时机滅遣视察团前往百慕大，并向大会第四十二届会议提出报告，

决议草t 三 

英厲维尔棄群岛间趙

大会，

审议了英厲维尔京群Æ&问题.
审査了给予殖民地国家和人民独立宜言执行情况特别委员♦报告中的有关 

各章，"
回顾其1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日载有《给予殖民地圓象和人民独立宜玄》 

的第 1 5 1 4  ( X V 》号决议以及联合国关于英厲维尔京群è 的所有其他决议和 

决定,特别是其 1 9  8  5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 4 4 号决议•

认识到有必要确保对该领土充分而遇速地执行《宜言》，

认识到该领土在地理位置和经济条件方面的特殊情况> 并考慮到必頻优先

便其经济多样化并进一步加强，以促进经济德定，
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重申管理国有责任促进该领土的经济和社♦发展，

注意到在该领土经济的服务部门不断友展的同时, 农业和制造业相对来说 

仍 然 俘 不 前 ，还注意到英厲维尔京群岛政府继续承诺推动经济多样化，特别 

是在农业、渔业和小型工作领械的多样化，还进一步注意到该领土在这些发展 

方面所面临的限制，

欢迎在英厲维尔京群海开展工作的专门机构及联合国系统的其他组织以及 

一些区域趙级• 包括加勒比开发银•行对领土的发展作ffl贡献* 并且注意到， 

联合S 开发计划署进一梦给该领土拨款，

还欢迎该领土趣续参加世界報行各种区城组织和国际组织, 包括联合S 教 

育* 科学及文化组级，拉丁美洲和加勒比经济委员会及其附属机构， 并且注 

意到该领土，已于1 g « 5 年 4 月被接纳为加勒比发展赞理中心的成员•
因顾1 9 7 6 年派遣联合国视察团前往该领土，

念及嚴遣联合圓视察困是査明小领土情况的有效方法,并且认为应继续审 

爱在适当时机再振视察团前往英厲维尔京群场的可能性，

1 . 核可拾予殖民地 iil家和人民独重宜言执行情况特别委员發报告中关于 

英厲维尔京群场的一章； ，

2 . 重申按照大奢第1 5 1 4  ( XV ) 等决议所载《给予殖民地ü 家和人民 

独立宜言》，英厲维尔京群人民拥有不可剥夺的自决和独立权利：

3 .  深信绝不座田于领土面积、地理位置，人口数童和自然资源有限 

等因素，而推运英厲维尔京群人民依照大会第1 5 1 4  ( XV ) 号决议所载对 

该领土宪全便用的《宣言》遇速行使其不容剥夺的自决和独立权利Î
4 . 重申管理圓大不列斯及北爱尔兰联合王国有责任在英厲维尔京群场创 

造条件• 便英厲维尔京群海人民能够按照大会第1 5 1 4  ( XV ) 等决议和大会

其他一切有关决议，不受干涉地自田行使其不可剥夺的自决和独立权利；



5 . 重甲按照《联合国宪章》和 《宣 关 规 定 , 最终应宙英厲维尔 

京群场人民自已决定其未来政檢地位，并为此直甲必须便领土人民知道.他 

们在行使其自决权利时有许多种选择；

6 . 呼吁管理国与该领土政府进行合作 , 加强努力，以扩大该领土的经济 

基础 .
7 . 促请管理圓与领土政府合作 , 采取有效措施. 确保英厲维尔京群舟的 

人民有权拥有和处置â 然资源，以及有权建立并保持其对该资源的米来开发的 

控制，从而保障该领土的人民享用其自然资源的不可剝夺权利Î
8 . 促请联合国系统各专门机构和其他组织,加速该领土杜会和经济生潘

的进

9 . 重申要求赞理圓进一步推动英厲维尔京群海参与各a 际组欽和区械趙 

织以及联合圓系统其他组织的活动；

1 0 . 道，理圓注意到移居者几乎在了就业劳动力的五分之二它呼吁 

督理圓与领土政府进行合作• 通过改进教，制度，协助实施一项训练计划，以 

便 il"大当地人口参与各部门的决策进程并使当地人担任管理和技术职位；

1 1 .  特别委员会下届会议继续审查这个问题，包括审査是否可能同管理 

圓协商在适当时机振遭视察团前往英厲维尔京群Æ&, 并向大会第四十二届会议 

提出报告。

决 议 轉 四  

开 曼 群 巧 题

大会，



审査了绝予孩民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会报告中的有关 

各 章 》

回顾其1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日载有《给予殖民地国家和人民独立宜言》 

的第 1 5 1 4  ( X V 》号决议和联合国关于开曼群巧的所有其他决议和决定，特 

别是其 1 9 » 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 4 5 等决议，

认识到誓要确保对该领土充分而迅速地执行《宣言》，

意识到该领土在地理位置和经济条件方面的特殊情况.并考愿到必须优先 

便其经济多样化并进一步加强，以促进经济稳定，

赞赏地注意到联合圓开发计划署趣续对该领土的发展作出贡献，

回顾：[ 9 7 7 年派遣联合国视察团前往该领土，

注意到联合国视察固是査明小领土情况的有效方法 , 认为座继续审$ 在适 

当时机再振视察团前往开曼群海的可能性，

1 . 核可染予殖民地国家和人民独立宜言执行情况特别委员会报告中关于 

开曼群 ^̂ 的一章， Î
2 . 重申按照大会第1 5 14  ( XV ) 号决议所载《给予殖民地国家和人民 

独立宜言》，开曼群岛人民享有不可剥夺的自决和独立权利；

3 . 重甲认为绝对不应田于领土面积、地理位置，人口数童和自然资源有 

限等因素而推送开曼群人民按照大会第1 5 1 4  ( XV ) 号决议所载对该领土 

完全道用的《宜言》，迅速实行其不可剥夺的自决和独立权利；

4 . 重甲大不列颠及北爱尔兰联合王国作为管理a 有责任在开曼群岛创造 

条件，便该领土人民能按照大合第15 14  ( XV ) 号决议和大会其他有关决议 , 
不受干涉地自由行便其不可剝夺的自决和独立权利；

5 . 重甲按照《联合圓先章》和 《宜言》的有关规定.最终应田开曼群海



人民自己决定其未来政治地位 . 并为此重申^̂ 须̂促便领土人民认识到,他们在 

行便其自决权利时，有许多种选择Î
6 . 重申管理国有责任促进该领土的经济和杜会发展, 并且建议必须继续 

优先重视该领土经济的多样化，以便提供健全的社♦和经济发展的基础；

7 . 促请各专门机构和联合国系统其他组织, 以及加勒比开发钱行等区城 

机构，继续采取一切必要播施，加速开曼群场社会生活和经济生潘的进步；

8 .  t 特别委员会下届会议继续审査这个问题，包括同管理雄协商审査可 

否在适当时机再派遣视察团前往开曼群路，并就这小问题向大会第四十二届合 

议提出报告。

决议革寒五 

蒙特塞拉特间题

大会，

审议了蒙特塞拉特问题，

审査了给予殖民地圓家和人民独立直言执行情况特別委员金振告中的有关 

各章 . •
回顾其1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日载有《给予殖民地圓家和人民独立直衷》 

的第 15 1 4  ( X V 》号决议和联合SI关于蒙特塞拉特的所有其他决议和决定， 

特别是 1 9 « 5 年 1 2 月 2 日第4 Q / 4 Ç 号决议，

认识到有必要确保对该领土充分而迅速地执行《宜t 》•

注意到该领土在地理位置和经济条件方面的特殊情况, 并铭记着寄要优 

先使其经济多样化和进一步加强，以期促进经济稳、定，

注意到在审査期间 , 蒙特塞拉特躁府再次认为，独立既是无法避免的• 

也是可取的，但是蒙特塞拉特必须先这到一个足以维持茶作为一个独立廣家
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的经济和财政Ê立能力.并且直甲，它打算向大不列颠及北爱尔兰联合王国 

政府和其他来源争取为达到此一自立能力所必需的缓助。 如果没有该领土 

大多数人民的支持，它不会争取独立的，

关切地注簿:到在所审査期间,国际经济危机仍然对领土经济造成不利的 

參騎，

注意到领土政府采取了一系列措施提高公务人员的效率, 并将培训列为 

重要优先项目• 在此方面委员会还注意到蒙特塞拉特政府继续向国际筹资 

机构争取財政捷助，以补助长期和短期培训，

欢迎领土继续参加加勒比合作和经济发展集团以及加勒比共同体及其有 

关机构，包括加勒比开发銀行等区埃组织，

攻迎联合国开发计划署、联合国儿重基金会和联合厘系統内在蒙特塞控 

特作业的其他专门机构和组织对该领土的发展所作的贡献，

关切地注意到蒙特塞拉特无资格获得联合国教育，科学和文化组织（数 

科文组织）的缓助，因为它与前东加勒比领土共同拥有的成员资格已失效，并 

且注，到，虽然该领土可以直甲请为准成员，但必须通过管理S I . 联合王HI提 

出入♦甲请书，联合王国已于1 9 « 5 年 1 2 月退出该组织，

回顾在1 9 7 5 年和1 9 « 2 年联合圓嚴遣视察® 前往领土，

注意到振遣视察团是评价小领土情况的有效方法,认为应继续审查在适当 

时机再缴视察® 前往索特塞控特的可能性，

1 . 核可给予殖民地域家和人民独立宜言执行情况特别委员会报告中关于 

索特塞拉特的一章； ’
2 . 直申按照大奢第1 5 1 4  ( X V 》号决议所载《给予殖民地国家和人民 

独立宜束》，蒙特塞拉特人民享有不可剥夺的自决和独立权利；



3 . 重甲绝不应S 于领王贾积，地1  履置 , 人口数童和ü l ÿ ÿ 有服举 

因素而推迟该领土人民按照大会第1 5 1 4  ( XV ) 等决议所载对蒙特塞拉特完 

全避用的《宜言》退速行使其不可剥夺的©决和独立权利；

4 . 重甲大不列颠及北爱尔兰联合王圓作为管理圓有责任在愛特塞掠特创 

造条件，便蒙特塞拉特人民能按照大会第15 1 4  ( XV ) 号决议和大会其他一 

切有关决议，不受干涉地自旧行便不可满夺的自决和独立权網；

5 . 重甲按照《联合圓宪章》和 《宜言》的有关规定 . 最终应由蒙特塞拉 

特人民自已决定其未来的政治地位，并重申要求，理国同领土欺府合作，推行 

各项方案，以便使蒙特塞拉特人民充分认识到，他们在行使自决和独立的权利 

时，有许多种选择；

6 . 重申管理圓有责任促进蒙特塞教特的经济和社安 发̂展 ;
7 . 要求管理通与领土政府合作， i 续加强该领土的经济 , 并加强协助各 

项多样化方案，以促进该领土的平衡成长及绘济和財政的自立能力；

« . 促请管理ai与领土政府合作 . 继续采取有效播施 . 以维护，保障和确 

保蒙特塞拉特人民有权拥有和处置该领土的自然资源，包括在其专厲经济区内 

的矿物资源以及有权建立并保持对这些资源的未来开发的控側 Î
9 . 再次促请管理揚与领土政府合作 , 在特别是》華级的公务《系统内«  

用当地人民方面，继续提供必要的缓助；

1 0 . 里联合1S系统各专门机构和其他組织、播贈圓政府以及区城组织加幾 

努力，加速领土经济和社發生活的进步Î
1 1 . 呼吁管理a 与领土政府合作 , 采取紧•急措旌.促便蒙特塞拉特重新成

为联合圓教育，科学及文化組织的准成员；

1 2 . 请特别委员♦在其下届会议继续审査这小问题，包括审变是否可能同

赞理国协两，在适当时机再派遣视察® 前往蒙特塞拉特4 并向大41̂ 第四十二 

届会议提出报告。



决议草案六 

特克斯和凯科斯群岛问题

大会》

审议了特克斯和凯科斯群岛问题，

审査了给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会报告中的有关 

各章，•
回顾其1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日载有《给予殖民地国家和人民独立宣言》 

的第 1 5 U ( X V 》号决议，以及联合国关于特克斯和凯科斯群岛的所有其他决 

议和决定，特别是 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 4 7 号决议，

认识到有必要确保对该领土充分而迅速地执行《宣言》，

意识到该领土在地理位置和经济条件方面的特殊情况, 弁考虑到必须优先: 
使其经济多样化弁进一步加银，以促进经济稳定，并为该领土建立较宽广的经 

济基础，

注意到在本审査期间 , 该领土的经济晋遍下降，开铭记领土需要发展较广 

阔的经济基础，

欢迎联合国开发计划署继续为该领土的发展作出贡献，

回顾联合国在 1 9 8 0 年派出两个视察团前往该领土，

考虑到联合国视察团是査明小领土情况的有效万法，弁且认为应继续审査 

在适当时机再派视察团前往特克斯和凯科斯群岛的可能性，

1 . 核可给予殖民地B 家和人民独立宣言执行情况特别委页会报丧中关于 

特克斯和凯科斯群岛的一章； ，

2 . 重申按照大会第1 5 1 4 ( X V ) 号决议所载《给予殖民地国家和人民独 

立宣言》，特克斯和凯科斯群岛人民拥有不可剥夺的自决和独立权利；



3 . 重申绝不应由于领土面积、地理位置、人口数量一及自然资源有限等 

因素而推返特克斯和凯科斯群岛人民按照大会第1 5 1 4 ( X V ) 母决议所载对该 

领土宠全适用的《宣言》，迅速行便不可剥夺的自决和独立权利；

4 . 重申管理国大不列颠及北爱尔兰联合王国有义务在特克斯和凯科斯群 

岛创造条件，使该领土人民能够按照大会第1 5 1 4《XV)号决议以及大会其他 

有关决议，不受干涉地自由行便其不可剥夺的自决和独立权利;
5 . 重申管理国按照《联合国宪章》有责任促进其附厲领土的经济和社会 

发展，弁便请管理国同领土政府协商，采取必要措施，促进特凍;斯和凯科斯群 

岛的经济和社会发展，特别是加强扩大其援助万案，以加速该领士经济和社会 

基础设施的发展；

6 . 强调应多加注意领土经济的多样化, 以增进该领土人民的福利，；̂这 

万面，注意到领土政府报告特克斯和凯科斯群岛发展海水养殖业的进展； ’
7 . 回顾管理国有责任按照特克斯和凯科斯人民的愿望,采取有效措施保 

证人民有权拥有和处置其目然资源包括在其专厲经济区的海浮资源弁有权建立 

和保持对这些資源的未来开发的控制、 以维护、保障和确保领土人民享用其自 

然资源的不可剥夺权利；

8 . 促请各专门机构和联合国系统的其他組织, 以及加勒比开发級行等区 

械机构，继续特别注露特斯和凯科斯群岛的各种友展需要；

9 . 1  管理国同领土政府协商，继续提供必耍协助，训练合格的当地人货 

学习友展领土经济和社会部门的基本技能；

1 0 . ^ 别委员会下次会议继续审査这个间题，包括审査是否可能同赞理 

圓协商，适当时冉振遣视察团前往特克斯和凯科斯群岛，弁向大会第四十二届 

会议提出报告。



决议草案七

美属萨摩亚问题

大会 ,
审议了美厲萨摩亚间题，

审议了给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会报告中的有关 

各章，"
回顾其1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日载有《给予殖民地国家和人民独立宣言》 

的第 1 5 1 4 ( X V ) 号决议，以及联合国关于美属萨摩亚的所有其他决议和决定， 

特别包括1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 4  1 号决议，

考虑到货理国代表关于美属萨摩亚情况的发言，

意识到有必要推动在美属萨摩亚彻底执行《宣言》，

趣赏地注意到美利坚合众国作为管理国继续参加特别委员会关于美厲薛摩 

亚的工作 , 使其¥ 以对领土情况根据较多的情报, 进行较切实的审査，

汪意到 1 9 8 6 年 6 月将举行一个修宪代表会议以审议现行宪法的修正案， 

该会议通过的建议将于1 9 8 6 年 1 1 月由公民投票决定采纳与否，

认识到美厲萨摩亚在地理位置和经济条件方面的特殊情况,并强调必须优 

先进一步加强该领土的经济并便其多样化，促进经济的稳定，

回顾曾于1 9 8 1 年振遣联合 i l 视察团前往该领土，

考虎到联合国视察固是査明小领土情况的有效方法 , 认为应趣续审査在适 

当时机再游视察团前往美属萨摩亚的可能性，

1 . 核可给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委资会的报告中关

于美厲萨摩亚的一章；*_ . - ...........



2 . 重申按照大会第 1 5 1 4 ( X V ) 号决议所载《给予殖民地国家和人民独 

立 宣 言 》，美厲萨摩亚人民拥有不可剥夺的自决和独立权利；

3 . 重申深信绝不应由于领土面积、地理位置、人口和自然资源有限等因 

素而推逃领土人民按照大会第 1 5 1 4 ( X V ) 号决议所载对美厲將摩亚宪全适用 

的 《宣 言 》，迅速行使其自决和独立的不可剥夺的权利；

4 . 呼吁管理国美利坚合众国政府考虑到美厲萨摩亚人民在有利于实现真 

正自决的情形下自由表达的愿望，采取一切必要步骤，按 照 《联合国宪章》和 

《宣 言 》的有关规定加速该领土的非殖民化进程，并重申必须便美厲萨摩亚人 

民认识到在行使自决和独立权利方面他们有的各种可能性；

5 . 注意到 , 根据美国国会一项法令，美国内政部长不再有权单方面对该 

领 土 的 《宪 法 》进行修改，又萨摩亚人民拥有最后批准《宪 法 》的权力；

6 . 管理国考虑允诺萨摩亚人民表达的关于自己任命最高法院院长和领 

士的其他司法部成员的请求；

7 . 重申根据《宪 章 》管理 i l 有责任推进谈领土的经济及社会友展，并呼 

吁蟹理 a 加紧努力，加强美属 f 摩亚的经济并使其多样化，使其更加活跃， 以 

便减少对美 S)在经济和财政方面的严重依赖性并为该领土人民创造就业的机会 ;
8 . 表示希望第一个五年友展计划开始的发展规划过程能够予以加银和继 . 

续下去；

9 . 敦促管理 i l 同该领土政府合作 , 采取有效措施，确保领土人民有拥有 

和处理他们的目然资源的权利，以及有权建立和维特对未来的友展的担制， 以 

期为一个均衡的、 多元化的、健全的经济创造条件；

1 0 . 敦促赞理 ai继续提供便利 , 便领土人民同邻近岛崎人民，以及领土政 

府同区域机构维持密切夫系和进行合作，以进一步促进美属萨摩亚人民的经济 

和社会福利；



11.  别委员会在其下届会议继续审査这个问题，包括同管理国协商并

特别考虎"iiîk领土人民愿望的情况下，审议是否可能在适当时机再浪遣视察团 

前往美属萨摩亚的问题，并向大会第四十二届会议提出报告。

决议草案八

美厲维尔京群岛

大会，

审议了美属维尔京群岛问题，

审査了给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会报告中的有关 

各，， ，。

回顾其1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日载有《给予殖民地国家和人民独立宣言》 

的第T i Û  ( XV》号决议和联合国关于美属维尔京群岛的所有其他决议和决定， 

光其是 1 9 8 5 年 1 2 月 2 0 第 4 0 / 4 9 号决议，

赞贫地注愈到管理国美利坚合众国和领土政府代表继续积极參加特别委员 

会夫于美厲维尔京群岛的工作，使其得以;^该领土的情况根据较多的情报进行 

较切实的审査，以期加速非殖民化的进程，充分执行《宣言》

注意到管理国代表的友言,即美属维尔京群岛领土通过其经选举严生的代 

表，即总梦，议会的成！和领土驻美ÜI众议院的代表在很大程度上享有自治， 

在这万面，委页会注意到一名经选举产生的代表( 任期两年）虽然參加各委页 

会的工作和投票，但在其参加的众议院内并没有投票权，

注意到普选将于 1 9 8 6 年 1 1 月在领土内举行，

注意到尽管领土的工业化方案遭到一些楼折,但领土的经济在本报告审议 

期间获得改善，特别是旅游业、建筑和私人役资增加，矢业人数减少，还注意 

到在领土内进行的基本设施，



欢迎美属维尔京群海继续以准成员資格参加拉丁美洲和加勒比经济香员会 

及其附厲机构的工作，包>括加勒比友展及合作委员会的工作，并注意到自1982 
年以来一名领土代表已作为管理国代表团成员出席加勒比经济发展合作集团的 

年会，

注意到管理B1的继续执行领土代表应当參加讨论领土问题的论坛的政策，

认识到领土的地理位置和经济条件的特殊情况 ,铭记必须作为优先事项， 

进一步加强其经济并使其多样化，以促进经济稳定，

回顾曾于1 9 7 7 年振遣联合国视察团前往该领土，

鉴于联舍国视察团是调査小领土情况的有效方法, 并且认为应继续审査在 

适当时机再派视察团前往美，维尔京群岛的可能性，特别是考虑到下面第5 段 

提到的公民投票及其筹备工作，

1 . 核可给予殖民地国家和人民独立宜言执行情况特别委员会振食中关于 

美厲维尔京群海的一章； 》

2 . 重甲按照大会第1 5 1 4 ( X V )号决议所载《给予殖民地国家和人民独 

立宜言》, 美属维尔京群人民拥有不可剥夺的自决和独立权利；

3 . 重申深信绝不应由于领土面积、地理位置、人口多寡和资源有限等因 

素而推返该领土人民按照大会第1 5 1 4 U V ) 号决议所载对美属维尔京宠全适 

用的《宣言》的规定，逃速行使其不可剥夺的目决和独立权利；

4 . 重甲美利坚合众国作为管理国有责任在美属维尔京群海创造条件,便 

该领土人民能按照大会第1 5 1 4 ( X V )号决议和大会其他有关决议，不受干预 

地自由行使其不可剥夺的自决和独立权利；

5 . 注意到管理国的声明, 即美属维尔京群岛政府作出决定，认为醫要更 

多时间，以便在对各种未来地位备选办法进行公民投票之前有更多机会研究这



个问题所涉的事项，在这万面还注意到管理国的声明，即觉已作好准备，随时 

对领士人民关于其未来嫩位的愿望作出反应；

6 . 重申根振《联合国宪章》和 《宣言》的有关规定,最终应由美厲维尔 

京群岛人民自己决定其未来政治地位，在这方面，重申必须使领土人民认识到 

他们在行使自决权利时各种可能的选择；

7 . 直申按照《宪草》管理国有责任促进美厲维尔京群岛的经济及社会发

展；

8 . 促请管理園同领土政府合作, 除其他以外，另外采取多样化措施和继 

续发展领土的基本设施，以便减少领土对管理国重大的经济依赖；

- 9 . 促请管理国同美属维尔京群岛政府合作, 采取有效措施，确保领土人 

民有权拥有弁自由处置其自然资源，并且有权建立并保持其对这些资源的来来 

开发:的控制，从而保障他们享用其自然资源的不可剥夺权利；

1 0 . 促请策理国为领土政府在加勒比经济发展合作集团寻求类似其他非独 

立领土在该集团内的地位；

1 1 . 重申其呼吁, 请管理SI进一步协助美厲维尔京群岛參加各区城和政府 

间机构和组织，特别是其中央机构和联合国系统内其他组织。

1 2 . 便请管理国继续采取一切必要措施, 以充分遵守《宪章》的各项宗旨 

和原则、 《宣言》、大会失于殖民地国家在其管理领■土境内的军事活动和安徘 

的有夫决议和决定；

13.  _̂ 特别委负会在其下届会议继续审査这个间题，包括同管理圓协商， 

审査是否可能在适当时机再慨视察a 前往美属维尔京群岛，并向大会第四十二 

届会议提出报告，



决 议 草 案 丸 一  

关舟问题

大会，

审议了关岛问题，

审查了给予殖民地国家jfa人民独立宣言执行情况特别番昇会的振告中的有 

关各章，

jg?顾其 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日载有《给予殖民地国家和人民独立宣言》 

的第 1 5 1 4 ( x v ) 号决议，以及联合国关于关岛的所有其他决议命决定，尤其 

是 1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 4  2 号决诉，

认识到有必要确保对该领土充分而迅速地执行《宣言》，

呀取了作力管理国的美利坚合众国代表关于关岛的发言，

注意到管理国代表声明说，1 9 8 4 年 2 月任命的关海自决委员会已完成

了联邦法ÿ 案的编写工作，

注意到管理国代表发言说 , 国防部已经批准开放过去由该部控制的2 , 000 

公顷土地，一并预期将于1 9 8 6 年稍后时间厥布法律开放这些土地，

注意到例如商业性逢业加农业等可以为关岛经济的多样化来1发展提供的潜力， 

管理国代i 声明说 , 联邦法草案& 在经由在关舟与美利坚合众国之间建立自由贸 

易区以促进经济发展，

注意到後理国代表说J 联邦法草案条文将承认查莫洛人民作为关岛土著居民 

的独特文化特征，

认识到该领土在地理位责和经济条件方面的特珠情况,并铭记着必频优先使 

其经济多样化加进一步加强，以促进经济的稳定，



回顾联合国在1 9 7 9 年嚴出一个视察团前往该领土，

注意到联合国视察団是查明小领土情况的有效方法，

注意到联合国视察a 是查明小领土情况的一个有效方法，因此认为应该继 

续审查是否可能在适当时候再派视察团前往关岛，特别是有鉴于下面第5 段提 

到的订于1 9 8 7 年举行的公民投票，

1 .核可给予殖民地国家加人民独立宣言执行情况特别委员会报告中关于 

关热的一Ï T ，

2 . 重申按照大会第1 5 U ( x v ) 号决议所载《给予殖民地圆家命人民独 

立宣言岛人民拥有不可剥夺的自决和独立权利；

3 . 重申深信绝不座由于领土面积，地理位置，人口和自然资源有限禁因 

素而延迟 1 1 领土人民按照大会第1514 ( X V ) 号决议所载《宣言》，行使他 

们不可剥夺的自决命独立权利，该 《宣言》完全适用于关岛；

4 . 重申提高关岛人民对其自决权可以提供他们各种可能性的认识的重要 

性，并要^ 为管理国的美利坚合众国同该领土政府合作，严格按照该领土人 

民所表示的意愿加速非殖民化进程；

5 . 注意到管理国代表声明说，如果关各的投票者在计划于1 9 8 7 年举 

行的公民投票中一核可由关岛自决委员会提出的联邦法草案,该草案将提交美国 

国会审议；

6 . 重申它强烈认为, 该领土上现有的军事基地和设施可能构成执行《宣 

言 》的主¥ ^ 碍，管理国负有责任保证这些基地和设施的存在不至于影响该领 

土居民按照联合国《宪章》的宗旨和原则行使其自决加独立权利；

7 .促请管理国继续采取一切必要措施不使领土参与对别国的任何攻击或 

千涉，完全遵守《宪章》的原则加宗旨、 《宣言》如大会有关殖民国家在其管 

理领土上的军事活动与安徘的各项决议和决定；



8 . 重申按照《宪章》的观定 , 赞 理 围 对 关 岛 的 经 济 杀 有 负 任 ， 

要求管理Ü 取一切必要步骤，加强关岛的经济，并使之多样化，以减少该领 

土经济对管理国的依赖；

9 . 重申美国联邦政府当局持有大片土地 , 是访碍经济发展，特别是农业 

部 门 发 展 个 因 素 ，并要求管理園同领土的地方当局合作，加速将土地转让 

给领土人民；

1 0 .重申要求管理国支持该领土政府为了消除限制农业和商业性捕鱼领域 

的 增 长 而 各 种 措 施 ，并确保这些领域最充分地发展；

11 . 促请管理国同领土政府合作，继续采取有效措施，维护和保障关岛人 

民对该领 然资游包括在其专厲经济区的海洋资源的权利，以及对这些资源 

的未来开发建立并保持控制的权利，并请# 理国采取一切必要步驟，保护领土 

人民的财产权；

12 .重申领土政府在管理国支持继续努力促进查莫洛人民的语言和文化 

是很重要的；

13 特别委员会下届会议继续，查这个问题，包括可否在适当时候，同 

管理国嗟商再嚴视察团前往关岛，并向大会第四十二届会议提出报告.

决议革案十 

太平洋岛托管领土问题

大会 ,
审查了《给予殖民地国家加人民独立宣言》执行情况特别委员会报告中关 

于 太 平 洋 托 管 领 土 的 一 章 ,，



决议所载《给予殖民地国家人民独立宣言》中所载的原则，

确认保证托赞领土人民充和自由地行使他们不可剥夺的自决命独立权利 

和保证管理当局适当地履行义务的重要性，

认识到有必要确保对该领土充分而迅速地执行《宣言》，

注意到管理当局同安全理事会签订的关于太平洋岛>1# 托管领土的托管协定* .
注意到请愿人就托管韻土的情况所发表的说明 ,
遗憾地注意到管理当局屡次拒绝就此项目同特别委员会合作,不肯参加审 

查该托贫领土情况的工作，

回顾大会第 1 5 1 4 ( x v ) 号决议尚联合菌关于在殖民地领土和非自治领土 

上军i ï 地加设族的所有其他决议，

遗憾地注意剖虽然托赞领土各地的行政责任现在已由地方当局行使,但是 

太 平 浮 總 耗 管 高 级 专 员 却 仍 然 保 留 ，停实施某些法律的权力， 并 且 回 . 
顾，振根《宪章》和 《宣言》，管理当局有责任将一切权力移交给托傘领土的 

人民，

注意到托策领土的经济加财政在报大程度上仍然依赖管理当局, 其经济结 

构不平街 6̂ 状况看来并未改善,并在这方面回顾赞理当局对托管领土经济发展 

愈有义务，

满意地注意到，托管领土与专门机构如世界卫生组织联合围儿童基金会翁联 

合国人口活动基I 会等联合国系统其他组织在保律方面的继续合作，

申明它深信密克罗尼西亚人民对于2 0 0 海里专厲'经济区的权利应受到專 

重，Ü 应享有从该区获得的一切利益，

注意到秘书长 1 9 8 6 年 1 月 8 日简要说明‘ 已指出，就太平浮洛峰战略 

性托，银土提出的各项推告，安全理事会目前正在处理中，



1 . 核准《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情况特别委员会报告中 

关于太平洋岛托管领土的一章 Î ,
2 . 确认按照《联合国宪章》禾til 9 6 0 年 1 2 月 1 4 H大会第 1514 (XV) 

号决议所 i T 给予殖民地国家加人民独立宣言》，太平洋岛托赞频土人民拥 

有不可剥夺的自决和独立权利；

3 . 重申绝不应由于领土面积，地理位置，人口和自然资源有眼等因素而 

推迟迅速执行大会第151 4  ( X V ) 决议中的对该托營领土完全适用的《宣言》；

4 管理当層美利坚合众国政府， 务必按照《宪章》规定的义务，参加 

特别委员查该托管领土情况的工作，提供重要的最新资料；

5 . 认为管理当局有义务在托管领土内创造条件，使其人民能够充♦了解 

各种可能i ï 择，不受干涉自由地行使他们不可剥夺的自决斤独立权利；

6 . 遗憾地注意到托管理事会和特别委员会对该领土问题尚无合作可言, 
虽然委貝会已表示愿i 进行这种合作;

7 . 回顾特别委员会多次呼吁管理当局给密克罗尼西亚人民最充分的机会 

去了解和自我教育关于在行使自决，糸I实现独立方面的不可剝夺权利的各种选 

择，并表示这些方案应当r 大和加强；

8 . 承认托管领土人民的政治命运最终将由耗管领土人民决定,并呼吁赞 

理当局不要采取可能访碍托管领土统一或托管领土人民根推大会第1514 ( XV ) 
号决议所载《宣言》所拥有的权利的任何行动，直到这些权利得到貫彻；

9 . 强调有必要保持密克罗尼西亚人民的文化特性和遗产,并要求管理当

局为此目的采取一切必要措施；

10 . 注意到管理当局打算尽早终止托管协定，促请管理当局确保严格遵照 

《宪章》进行Æ事 ;



11 . 确认其坚定信念, 即军事基地命设族在该领土的存在可构成执行《宣 

言 》的 主 碍 ，管理国有责任保证它在托管领土上的军事基地和设抱不访碍 

领土人民按照《宪章》的宗旨与原则行使其自决和独立权利；

12 . 便请赞理当局继续采取一切必要措施,不使领土参与对其他国家的任 

何攻击行^ 干涉，并充分遵守《宪章》的原则命宗旨， 《宣言》及大会有关 

殖民国家在其管理下领土的军事活劲舶安排的决议衡决定；

13 . 认为管理当局对该托管领土的经济拷助应该增如, 使该领土人民尽可 

能达到最 ^ 度的经济独立如减轻该托管领土经济结构不均衡的状况；

14 . 數便管理当局继续采取切实措施，同托管领土地方当局合作，维拼并 

保证密克^ 西亚人民有权拥有知自由处置托管领土的自然资源、以及有权建 

立和保持对其资源未来开发的控制；

16 . 便请赞理当局协助托管领土海事当局加强有关揚探、管理翁养护2 0 0  

海里专厲" Ü 区的现有法律，并且鉴于海洋资源对该领土十分重要，促请管理 

当局继续进行技术援助，以保证海洋资源的开发和养护；，

16 . 强调必须改善托管领土人民的保律业务,强调策托当局有责任促进这 

一郁门，ï i 凝励合格的当地人民更积极参与保律领域是很重要的；

17 . 翁场耗赞领土地方当局同各区域加各国际机拘,特别是同联合国系统 

各机构建ï i 密切的关系，在这方面特别委员会与托管理事会一起便请继续优 

先促进同本区域各国在经济方面以及在政治，教育愈文化层次的更密切接融；

18 联合国各有关机构注意《宪章》第八十三条的规定，根播该条规定 

安全理事^ 行使联合国关于战略地区之各项职务，包括各项托管协定条軟之 

核准及其更改或修正，并且除其他外，应利用托管理事会之协助，以履行联合 

国托管制度下关于战略地区内的政治，经济，社会和教育事务的职务



87 . 特别要员会也建议大会通过以下的决定阜案： '

决定草案一 

皮特凯恩的问题

大会审议了给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会的报告的 

有关谷章，，重申，根据《给予殖民地国家和人民独立宣言》，皮特凯恩人民 

享有不可剥夺的自决权. 大会进一步重申，管理国有责任便进该领土的经济 

卸社会发展 . 大会敦促管理国继续尊重该领土人民所选择的个人生活方式， 

并维持、促进愈保护这种生法方式， 大会请特别番员会在其下一届会议趣续 

审查这♦问题，并向大会第四十二届会议提出掘告 .

决定草案二

圣赫勒♦问题

大会审查了给予搜民地国家加人民独立宣言执行情况特别委员会报告中的 

有 关 各 章 重 申 ，按照大会1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 0 第 1 5 1 4 ( X V ) 号决议

所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》，圣赫勒拿人民享有不可剥夺的自决 

加独立权利 . 大会促请管理国同立法委员会和圣赫勒拿人民的其他代表协商， 

继续来取一切必要步骤，以保证对该领土迅速执行《宣言》，并为此重申极需 

提高圣ÉF勒拿人民的认识使他们了解在其行使自决权时可有各种选择.大会 

认为，管理国应继续执行旨在改进社区一般福利，包括改善严重的失业状况的 

基袖结构项目加社区发展项目，并鼓励当地发挥积极性加事业心，特别是在渔 

业发展，林业，手工业和农业方面， 大会鉴于南非形势的严重发展，关切地 

注意到该领土的贸易加运输对南非的依赖. 大会童申，管理国趣续提供的发 

展援助以及国际社会可能提供的任何援助，是发展该领土的经济和使其多样化 

的重要途径，也是增强其人民充分实现《联合国宪章》和 《给予撞民地国家^̂



人民独立宣言》有关规定所载目标的能力之重要途径.大会深为关切地注意 

到在阿森松岛厲地仍有军事基地 . 在这方面，回顾关于殖民地和非自治领土 

上的军事基地翁军♦设族的联合国所有有关决议和决定， 大会认为应当继续 

审查在适当时浪遣联合国视察团前往圣赫勒拿的可能性，并请特别委员会在其 

下届会议继续宙查这小问题，并向大会第四十二届会议提出掘告，

A X 4 1 /3 4 1  — S X 1 8 0 5 6和 c o r r .  1 , 附件一•
AXAC. 1 0 9 / 7 9 9 , 第四节，

A/AC. 1 0 9 / 8 6 0 , 第 1 6 段，

《太平浮岛楊托管领土托管协定》 （联合国出版物，出，品编号19 57 .  VI.

《安全理事会正式记录，第四十年，特别补编第 1 号》（S X 1 7 3 3 4 )第 2 8 5  
段，

S / 1 7 7 2 5 .
8 / 1 8 2 6 2 ,
本报告第三湘第四章以及本章，

本章 .
本报告第三、第四和第五章，以及本章，

本报告第三章和本章，

本报告第三和第五章及本章，

AXAC. 10 9> ^ 19 86 /crp . 2 .
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发言摘專*

西撒哈拉

1 9 8 6 年 8 月 1 1 日第 13 02  次会议（GA/CQJLX2531)

代表说，剛果充分支持撒哈拉人民的正义斗争和非洲和平计划，这项计划 

载于非洲统一组织（非统组织 ) 第 A:HG/104(XI：S)号决议中，并得到大会第4 0 /  
5 0 号决议的支持。 为净■取自由而斗争的人们能够见到有和平解决的机会总是一 

件可喜的，情。这小过程在4 月开始，利用了秘书长的释旋，应当标志着从暴力演变 

到和平谈判的开端。 '
不幸的是，没有什么迹象证巩可能发生这种演变。 然而，不能因以往的矢望 

而放松努力。 剛果深信双方不久将会恢复友好关系。

坦桑尼亚联合共和国的代表说， 自 1 9 7 5 年以来，摩洛哥一JC在访碍非统组 

奴在解决西撒哈拉问题上采取的ï 薪交系政治桥动，这

特别委員会以及大会通过特别委员会应当责成摩格哥遵守自决的原则，从而允 

许西振吟拉人民自由选择他们的政前途。 摩洛哥趣续剥夺西撤哈拉人民自决和 

独立的权利在道义上是错误的、在政治上是不可接受的，道理报筒单，因为摩洛奇 

面蔑视非统组织关于殖民进界的宪章，迷恋它的领土牧复主义政策。

报告员的说明：依照大会 1 9 8 6 年 5 月 9 日第四十届第二期会议的第4 0 /  
4 7 2 号决定的规定，特别委员会在8 月两♦星期的会议期间的遵字记录被哲停 

提供。 本文的捕要摘录自联合国秘书处新闻部所发表的新闻稿中与有关项目推 

关的发言非正式摘要；提供的摘要只是为了便于参考，不能代替正式记录。



1 9 7 8 年，非统组织国象元首和政府首脑高级会议成立了一<1"由几内亚、马 

里、尼日利亚、苏丹和坦桑尼亚联合共和国组成的" 五贤，，委员会，以谋求小可  

以接受的办法解决双方的冲突。 非统组织委员会在1 9 8 1 年千方百计说服了摩 

洛哥接受公民投票原则。 然而， 当摩洛哥在1 9 8 3 年断然拒绝参加在萨基亚阿 

姆拉和里奥德臭罗人民解放阵线（波利F 里奥阵线）的参与下的非统组级调僻委员 

会的工作时，和平的希望遭到粉碎》 摩洛哥显然不是其心支持西振哈拉人民自决

的原则，而是采取拖延的手法，企图胆授非统组织国家元首委员会的工作《 1 9
8 4 年摩洛哥脱赛非统组织，原因只有摩洛哥自己晓得。 在这个前提下，坦桑尼 

亚联合共和国再次请责摩洛哥继续拒不执行非统组织第ARCV104 (X I X》号决议， 

其中对西撤哈拉问题取得长期的解决办法提出一些基本的办法。

除非摩洛哥与波利萨里亚阵线直提进行谈判，不然，不能力该问题找出一♦公 

正和持久的解决办法。 波利萨里奥阵线正在和一个新的殖民主义主子作战，这小 

主子是非统组级以前的成员并且是联合国的会员国，然而，由于只有它自己才僮得 

的原因，竟然完全蔑视非统组织和联合国的呼吁，死^ 着西撤除拉领土不效0

摩洛哥应当在没有任何先决条件的情况下从西撒哈技掀军，不这样做无异于刹 

夺西撤哈拉人民自决和独立的不可剥夺权利，这•个权利是摩洛齋人民他们自已享有 

的0

古巴代表说> 摩洛哥不顾联合国秘书长和非统组织主席所作的努力、不顾撤哈 

拉人民进行谈判的协议，继续非法占頻西撒哈拉，这是拜美国和其它西方国家支持 

之赐0
1 9 8 6年 1月，联合国秘书长和非统组织、主席使冲突的双方' - 起会面。撤哈 

拉人民的代表参加这些初步的会谈，不提出先决条件》 然而， 5月 9 日，摩洛哥 

明确表示不愿意与波利萨里奥阵线直播谈判0 因此，摩洛哥要对目前的僵局和览

机负责《

必须对摩洛奇施加强大的外交压力Î 摩洛身必须依照联合国决议的要求撤出其



军和定居的居民，并力实现有关自决的自由公民投票与波利萨里奥阵线谈判。

阿富汗代表说 , 西撒哈控人民在其合法代表一一波利萨里奥阵线的领导下，正 

在为反对占领国、争取自决和真正独立的权利而斗争；这左领国得到美帝国主义 

的支持。

非统组织国家元首和政府首脑会议第AHG/104号决议和大会第4 0 / 5 0 号决议 

可作为僻决西撒吟拉冲突的一♦积极的基础0

应当满意地注意到非统组织主席和联合国秘书长在1 9 8 6 年于纽约开始的联 

合调解过程0 这项工作应当趣续以停火作为一项初步措施0 冲突各方应当提供

必要的条件，使联合国和非统组织能够就西撤哈拉人民的自决的自由公民投票进行 

监督。

阿拉伯叙利亚共和国代表重甲不结盟国家运动就西撒哈拉在1 9 8 5 年 9 月和

1 9 8 6 年 4 月通过的宣言。 关于非殖民化的宣言重甲各国人民自决的权利，因 

此，应当在振哈拉人民取得自决权的基础上解决西撒哈拉问题0 摩洛哥和波利萨

里奥解放阵线应当依照非统组织第AHG /104号决议和大会第3 9 /4 0 以及第4 0 /
5 0 号决议的规定进行谈判。 叙利亚支持各国人民为消除殖民主义进行的斗争。

东 帝 沈

8 月 4 日第1 2 9 6 次会议和 8 月 1 5 日第1 3 0 9 次 及 1 3 1 0 次会议

对于向特别委员会提出听讯的要求，印度尼面亚代表重甲 : 印度尼西亚代表团 

反对委员会听取请愿人的请愿， 因力对东帝汰进行任何讨论都是不适当的， 而且是 

对一会员国内政的干渉。 由于众所周知的原则， 印度尼西亚坚决反对在委员会 

或任何其它论坛审议所谓东帝汰间题0 虽然对发言作出答辨只会助长其气焰， 然 

而在提出详细和证据補凿的反驳之后还无休止地重复这些可笑的指控，印度尼西亚



对此是不能保持碱默的。 佛，角、圣多美和普林西比，莫桑比克以及安哥拉的代 

表提出的一项主张是东帝汰人民没有得到自决权利。 他们座当了解的事实是：早 

在十年以前东帝汰已经依照大会第15 1 4 ( X Ÿ ) 号决议和第 15 4 1 ( X \ 0 号决议原 

则六、八和九，进行了自决和非殖民化Î 绝大多数的东帝汰人民选择了通过与印度 

尼西亚共和国的合并而取得独立《

他说，印度西亚在东帝汰的作用是促进非殖民化过程0 历史的事实证明， 

印度尼西亚的政策是支持葡赛牙对领土的非殖民化工作。 印度尼西亚一向坚持对 

东帝汰没有领土要求；尊重东帝汰人民作出的任何决定，只是要求葡葡牙保证非殖 

民化过程和自决行动能够反映东帝汰人民的真正愿望和意愿0

当时，在东帝汰的5 ♦政党中，东帝汰独立革命阵线是一貫拒绝对领土和平和 

有秩序的非殖民化进行合作的唯一政免。 该 阵 线 抵 制 1 9 7 5 年 6 月举行的澳 

门会议(由葡萄牙举办、并得到其它4 个政党參加)。 正是东帝技独立革命阵线避免 

民主秩序的行动使领土人民和该阵线陷入暴力冲突的深渊。

帝力的殖民主义政府没有真正设法制止流i l 和政治混乱，在内战的高潮放弃了 

领土，到 1 9 7 5 年 1 0 月，数千人在内战中丧生《 尽管这一连串可悲的事件，

印度尼西亚继续敦促有寄牙保证公正和有秩序的# M 民化0

在郝葡姆放弃领土之后，其它4 ♦政党继开始他们反对东帝枕独立革命阵线势 

力的斗争，并宜布通过东帝沈与印度尼西亚合并取得独立0 东帝技独立革命阵线 

对东帝坟人民进行了大廣杀和实行了残暴行力，对此没有任何人采取制止行动。从 

当时起，印度尼西亚就不可搂版地卷入了东帝汰淹;机》

尽管印度尼西亚人民欢迎东帝汰人民表示的合并愿望，印度尼西亚政府在东帝 

汰遵眼，太会# 1 5 1 4 ( X V ) 和 第 1541 (XV)号决议行使其自决权利之前拒绝接受 

合并。 在符合其宪法规定和法律准则、包括向领土派遣一♦议会调查团之后，印 

度尼西亚政府于1 9 7 6 年 7 月 1 7 日接受了东帝汰人民通过与共和国合并而取得



独立的请愿。

东带汰人民的决定已一再得到证实，特别是在 1 9 8 2 年 5 月的大选期间，东 

帝沈人民自由地参加了国民投票，投票的选民达到百分之九十。 东帝沈人民与印 

度尼西亚合并的决定是对东帝沈独立革命阵线的彻底唾弃，这一小摄人企图对领土 

实行其自已的明谋。 某些请愿人企图将印度尼西亚的自由斗士和这些冒险宏和冒 

牌的革命者相提并论，倚直是对整小印度尼西亚民族的彻底侮辱0
关于侵犯人权的指控，人权委员会在去年会议期间已决定停止审议东帝汰人权 

状况，并表示希望委员会也能够认识到这些指控是毫无根据的。

印度尼西亚是委员会充分了解东帝汉在发展活动方面作出的可喜进展。印度 

尼西亚在过去曾多次提出了在东帝沈活动的国际人道主义组织和发展组织的代轰的 

调查结果0 印度尼西亚政府经常向外国代表、议会代表闭， 国际机构、新闻记者

和其他人提供访问东帝沈的便利。 单是在过去3 年，国际红十字委员会，联合国 

儿童基金会、天主教救济社以及世界卫生组极的高级代表、知名人士和记者等对东 

帝沈进行了一百多次的访问。 所有这些人一致称赞为克服过去四百五十年殖民主 

义统治遣成的落后和束缚所取得的进展b
印度尼西亚代表在审查德意志联邦共和国的多明我会的一名天主教教士卢迪杰• 

泰伊福特押父对东帝汰的访问时说，赛伊福特神父报告，在主要的舟楊或在阿陶罗岛 

上的村庄没有营养不良的情况，天主教会进行的一切活动没有受到宗教破坏或限制。

从前在葡翁牙统治下的东帝沈，文言率是世界上最高的地方之一，独立后已有 

了，人的提高。 在卫生部门，赛伊福特神父说，当他上一次（1 9 7 3 年 》在东 

帝汉时，帝力总医院规模报小，技术不发达；今天，该医院已大为扩充》提供了所 

有必需的病房、适当的技术设备和医药；东帝技的各种医疗设施从合并以前的5 6 
小单位增至合并后的3 7 8 小单位《 在比较合并前后的教盲领城的情况时，他指

出小学增加了 1 0 倍，郁中增加了 2 0 倍，高中增加了 8 货。赛伊福特神父又强调，



东帝坟的预算摊数按人均计其高于任何其它書份，这点得到了天主教会高层人士的 

证实。

关于东帝汰独± 革命阵线的问题，泰伊福特神父报称，村民和当地的教士一致 

认力该阵线已经没有组织里事行动的能力。 瑞典外交部长达格，克控克根堡先生 

在 1 9 8 6 年 6 月访问过东帝汰之后也强调这点。 他报告，天主教会，红十字会 

和联合国机构的代表以及外国的外交象均一致证实东带汰的里事活动报少，东常技 

独立革命阵线甚至对印度尼西亚政府开办的发展项目已不再构成任何威脉》最后， 

印度尼西亚敦便委员会成员考處东帝沈的社会和经济实况。

1 9 8 6  年 8 月 1 5  日第 13 09  次会议（G A /C 0 L /2 5 3 8 )
圣多美和晋林西比代表说 , 自从印度尼西亚侵略东帝汰以来， 国际社会一再衷 

示关注，并重审东帝汰人民自决的权利。

在遭在领 1 1 年之后，东帝仗仍然趣续武装抵抗0 这点证明坦切需要依照大

会 1 9 8 2 年 1 1 月 2 3 日第3 7 / 3 0 号决议的规定采取一项政治解决办法。

虽然在某些领城取得了进展，可是尚未解决自决的基本问题0 圣多美和晋林

西比坚决支持东帝沈人民♦取自决的斗争。

莫桑比克代表说> 大会和安全理♦会一再要求占领里从东帝技撤至和要求领土 

居民取得自决和独立》 印度尼西亚的答复是公然宽视联合国决议，趣续进行侵略 

战争，这场战争无异是对东帝汰人民种族灭绝e
自从印度尼西亚在1 9 7 5 年侵入东帝汰以来，东帝就人民通过对外国在领军 

进行的英勇和不屈的抗战表达了他们要求独立的强烈愿望。为了对付反抗，印度尼西 

亚采取报复，在领土进行大量军事集结，兵力共达30, 0 0 0人，并以最先进的武器 

为后盾。 此外，印度尼西亚还进行有计划的侵略行动，结果，使 20 ,  G00人 （即 

左总人口的三分之一》丧生0



东帝汰人民值得联合国提供更多的支持；力了促进他们的事业和他们的英男斗 

争，应当采取更具体的行动。 只要东帝汰还是一小殖民地和被占领的领土，只要 

安全理事会和大会的决议尚未得到执行，联合国、特别是特别委员会就有责任为取 

得一项国际上可以接受的解决办法采取任何必要的行动。

秘书长力谋求东帝汰间题的公正和全面的决办法作出了不傳的努力。 遗憾 

的是，这须努力至今未见乐观0 莫桑比克强烈避贵那些对这种情况负责的人，并

敦促秘书长和直接有关的当事人，即领土的管理国印度尼西亚以及领土人民的代表 

共同为全面，决该问题继续积极活动。

怖得角代表说, 印度尼西亚侵略对东帝汰人民遣成的可怜的人类状况和苦难是 

国际社会深切了解的。 佛得角坚决支持殖民地人民和国家争取自决和独立的原则。

印度尼西亚，然破坏联合国有关决议的规定主宰东帝沈，对该问题没有取得任 

何进展。 印度尼西亚的左领不但遭法，而且还破坏联合国规定的原则。

希望秘书长进行的努^力最终能够有助于东帝汰人民行使其自决权利， 这也关系 

到对该项原则的执行和尊重，关系到联合国的能力。

1 9 8 6 年 8 月 1 5 日第1 3 1 0 次会议（0义/ ^ 0 1 ^ 2 5 3 9 )

安哥拉代表说 , 东帝沈问题的产生来自非殖民化过程0 —♦国家撤出，另一

小国家取而代之0 印度尼西亚的至国主义行为是没有任何根振的 »̂ 有关的问题

渉及到这些人民的自决权利0 由于这是一场人类悲剧，情况需要国际社会立即采

取行动0 因此，安署拉充分支持力了有助于有关双方进行谈判的任何措施P
安哥拉对东帝汰的立场是针对左领行动、而不是针对印度尼西亚人民作出的。 

国际法要求所有国家停止这种侵略性的占领》 安哥拉要求印度尼西亚悬崖勤马，

并重甲支持东带沈人民为恢复其权利进行的斗争。



^ 代表说，东帝汰尚未行使其自决权利，因此，必须继续提供福利援助。瑞 

典支持秘书长的谈判任务。

葡葡牙代表强调, 葡葡牙非常重视依照国际法基本准则行使自决的原则，各国 

人民自由表达其选择自己前途的权利。 在这方面，他回顾到特别委员会和联合国 

组织为达到该目标以及为发展国际合作、加强对这些基本权利和自由的尊重所作的 

贡献。

尤其是东帝汰间题，荀有牙支持秘书长在大会第3 7 / 3 0 号决议规定的范围内 

为全面，决该间题正在采取的行动。 听取了向特别委员会作tB的发言和实事求是 

的报告是根有意义的。

葡萄牙代表团深信秘书长的这一份报告将充分反映进行中的协两和联系的结果， 

因此，他将依照近几年来的做法，不作出任何其他评论6

百 蕃 大

1 9 8 6  年 8 月 4 B  第 1295  次会议（GAy^coi^/2524)
一些代表团对结论和建议（參看第 3 4 段 ）的第(5)和第(6)段作出以下的保留：

美国或任何其他国家在百茶大设立的任何军事基地和设施都是对《宣言》

执行的障碍 . 加♦大、美国和联合王国在百茶大进行军事活动， 这些段落

应当明确地反映军事化对非殖民化过程产生的不良影响，

蒙特塞拉特

1 9 8 6 年 8 月 4 曰第 1 2 9 5 次会议 ( Q A y c o L /2 5 2 4 )

为了答复一项询问，小组委员会报告员表示，结论和建议 ( 参看第4 9 段 ）中



的第 (4 )段的第2 句代表了蒙特塞拉特政府的意见• ― ―  一

关于结论和建议的第（1 0 ) 段，有人问及，由于联合王国已遂出教科文组叙 , 
索特塞拉特可否继续获得教科文组织的捷助？

特克斯和凯克斯群场

1 9 8 6 年 8 月 4 日第 1295 次会议 ( G A /C o i^ 2 5 2 4 )
对于结论和建议（参看第5 4 段 》中的第(⑦段，捷克代表建议在" 确保"和不 

可剥夺的权利之间加进" 和不侵犯"。经小组委员会主席澄清之后，保留原文*

圣 赫 勒 拿

1986 年 8 月 4 日第 1295 次会议 ( gaXCo：L/2524 )
有些代表团认力报告没有充分地讨论领土与南非的货易关系-

1 9 8 6  年 8 月 4 日第 1 2 9 6  次会议（GAXCOly/2525)
因此，小组委员会报告U/AC. 1 0 9 /J； 1 5 8 7 》中的结论和建议第(4}段作出 

修订，并反映在本章第6 0 段中。

一些成员对結论和建议的第(5)段作出以下保留：

正如联合王国在1 9 8 2 年利用阿森松岛来重新宣称其对福克兰群岛（马 

尔维纳斯群岛）行使的殖民主义控制这♦事件所说明，在圣赫勒章存在至事设 

施和任何里事活动是对《宣言》的执行的一项严重障碍；应当加强第4 段的措



词，以反映这些意见0

某代表团对第4 段保雷立场， 因力她认为阿森松岛并不是圣赫勒拿岛的组 

成部分，因此在报告中不应有所提及》

在交换意见之后，各代表团要求秘书处保证订正的一段所有语文的译文保持一

致。

美属维尔京群岛

1 9 8 6 年 8 月 4 B 第 1295  次会议（QAyt；0 L / 2 5 2 4 )

苏维埃杜会主义共和国联盟代表极为重视美厲维尔京群岛人民决定其自己前途 

的不可剥夺权利，认为委员会应当赛助维尔京群岛人民认识到他们可以利用的政治 

选择》

关 岛

1 9  8  6  年 8 月 4  日第 1 2 9 5 次会议（g a / C O I v / 2 5 2 4 )

关 于 结 论 和 建 议 第 (5)和 第 段 （參 看 第 7 6 段 ），一 些 代 表 闭 作 出 以 下 保 留 ：

上 述 两 段 没 有 充 分 反 映 军 事 活 动 的 问 题 P 里 事 基 地 和 有 关 活 动 的 存 在 是 关  

岛 自 决 和 独 立 的 一 项 重 大 阵 碍 。 面 积 越 来 越 多 的 土 地 被 划 出 来 作 里 事 用 途 ， 

襄 方 现 在 在 用 了 最 好 的 农 用 地 》 结 果 是 经 济 依 赖 和 财 政逆差0 尽 管 委 员 会 每

年 呼 吁 管 理 国 停 止 这 些 活 动 ， 可 是 ， 在 审 查 包 括 的 时 期 内 ， 里 用 建 筑增加了  

1 5 ^ .  在 有 关 时 期 内 ， 犯 罪 和 其 它 严 重 社 会 间 题 显 著 增 加 ， 这 点 驳 斥 了 管  

理 国 所 谓 为 领 土 利 益 进 行 这 些 至 事 活 动 的 声 明 。 有 关 的 建 议 忽 略 了 历 史 ， 特  

别 是 美 国 利 用 关 岛 的 军 事 基 地 对 越 南 进 行 俊 略 的 历 史 。



太平洋岛il# 托管领土 

1 9 8 6 年 8 月 4 日第1 2 9 5 次会议

苏维埃社会主义共和国联盟代表说 , 美国遗过对密克罗尼西亚群岛的有效兼并 , 
正努力取代联合国对该领土的托管， 它滥用安全理事会委托给它的职权，没有达 

成《联合国宪章>和《托管协定>所规定的托管目标， 国际社会和联合国不能认为在管 

理当局直接压力下举行的分阶段" 公民投票"是宪章和反殖宣言所要求的真正自决 

或托管领土的本地居民自由表达其意愿。

象以往各届会议一样，托管理事会1 9 8 6 年会议也受到美国的利用，掩盖其 

并吞密克罗尼西亚群岛的举动，并给它们些合法和国际予以接受的伪装。

托管理事会的报告并没有真正反映理事会与给予殖民地国家和人民独立宣言执 

行情况特别委员会合作的这重要事项* 然而委员会1 9 8 Ô 年 8 月 2 日转达给 

托管理事会主库供理事会成员参考的各项结论和建议对太平洋岛>1*^托管领土确直接 

有关》

在转达的各项事务中，最主要的是肯定密克罗尼西亚人民自决和独立的不可剥 

夺权利。其他重要事项是确保管理当局充分执行其义务，创造条件，使托管领土人 

民在自由和不受外界影响的情况下，行使其自决和独立的不可剥夺权利，这还包括 

特别委员会以前曾呼吁管理当局让密克罗尼西亚人民有机会取得有关当他们要行使其 

自决和独立的不可剥夺权利时的各种方法的资料，并通知他们这方面的情报。 最 

后，这还包括委员会坚决认为在托管领土设立军事基地和储存军备是执行《宣言 》 

的严重障碍。

美国分和逐梦并吞密克罗尼西亚是美国新殖民主义政策的獨狂表现，直接速 

斤 《联合国宪章》和《托管协定> , 并与非殖化宣言背道而驰， 美国计划长期在密克 

罗西亚派驻军队 ， 以确保对太平洋广大区城的控制》这种行为构成严重的威胁， 

这不仅威胁到这4 ^ ^大地区的许多国家的安全，也威胁到全世界的和平与安全，苏



联嫌责密克罗尼西亚管理国的做法，剥夺了密克罗尼西亚人民取得真正自由、统• -  
和独立的权利，

苏联充分赞同不结盟国家运动各国外交部长在1 9 8 6 年 4 月新德里核准的 

《宣言》中所表达的观点。 《宣言》指出，消灭殖民体制需要消除密克罗尼西亚 

和其他各地的殖民主义温床。 苏联支持不结盟国家提出的要求，立即在密克罗尼 

西亚执行非殖化宣言，

美国利用密克罗尼西业来推行它的" 新全球主义" 政策，目前将该领土军事化 

和计划部署核武器和其他大规模敦灭性武器，不仅对密克罗尼西亚人民构成严重威 

脉，也对亚洲和太平洋整小地区的国家构成严重威胁。 美国的这种举动有迁于南 

太平洋各国在太平洋南部设立无核武器区的决定，

美国在密克罗尼西亚所推行的军事化的策略，如果不加适当ffi止，一方面可能 

会扩★美国在太平洋地区的军事力量，在男•-方面也可能为纳米比业的前途造成令 

人无法接受或甚至危险的先例，因为比勒陀利亚种族主义政权目前正在加紧努力设 

立南非愧《政权，

联合国所有希望增进安全的会员国应当责无旁贷的胆止这小地区的紧张局势的 

上升， 这种紧张局势必然会使密克罗尼西亚成为美国海军和核导弹基地。

苏联相信联合国将继续承担密克罗尼西亚托管领土的全部责任，直至该领土取 

得真正独立为止。 联合国必须抵制用“ 自由联系"和 "社区"为密克罗尼西亚造 

成的假自决，事实上，这是一种美国新的殖民主义形式。

瑞典和娶济代表指出，某些对领土提出的建议，根推《联合国宪章》的规定， 

属于托管理事会和安全理事会的工作范围，而不属于委员会的管将范围。

网拉伯叙利里共和圆代表重申1 9 8 6 年 4 月不结盟国家运动为密克罗尼西亚 

桶过的宣言。 他呼吁管理当局不将托管领土用于军事用途，并且不通过"自由联 

系 " 的观念， 并吞这些领土。



1 9 8 6 年 8 月 4 日， 1296  次会议 ( GAXGoJL/2525 )
捷克斯洛伐克代表说 , 该领土有长期殖民主义的历史。 在 《托管协定》之后, 

密克罗尼西亚群岛变成太平洋的" 五角大厦"，而美国在该地的军事力量还不断地 

增加。 岛上不但存有生物武器和化学武器，还进行各种武器试验。 美国在致力 

于这小地区的军事化目标以及分化这小领土时，完全不顾《托管协定》。

目前密克罗尼西亚完全依赖进口t 食，在反殖协定以前不是这种情况。 它缺 

乏水源和通讯设备， 目前华盛顿的策略完全是使领土更加依赖美国，实际上这等 

于并吞这些群岛。

领土的命运是反殖化的一小重要项目。 委员会必须作 t o巨大努力，协助领土 

达成完全非ft.化的目标， 该报告没有充分提到美国在该领土的军事活动.这些 

活动不仅胆碍非想化，迁对其他更远的国家构成威脉。

阿富汗代表说 , 美国的企图是将密梵罗尼西亚变成军事基地，通过这种做法， 

使美国垄断这小地区， 通过所谓协议的方式并吞密克罗尼西亚应受到遵责，

一 般

1 9 8 6 年 8 月 6 曰第 1298  次会议 ( g a / C o l / 2 5 2 7  )
中国代表指出，中国按照非殖化宣言的原则一貫认为所有非自治领土的人民不 

论其领土的大小和人口的多寡都有权自决， 中国一向反对任何国家在他国领土包 

括殖民地和非自治领土驻扎郁队和设立军事基地和设施， 所有外国部队必须撤离 , 
外国军事基地和设施应予祈除。

坦桑尼亚联合共和国代表就小领土小组委员会提出的报告对两个管理国拒绝合 

作的现象表示惋惜* 在托管领土设立军事基地或进行军事活动肯定有碍于其行使 

其自决权利 . 这一重要方面应在小姐委员会以后的报告中适当加以反应《 关于 

圣赫勒拿岛的报告，小组要员会在下一次报告中M着k 提出有人指控非法使用领土 

的现象，即推动管理国和南非种族主义政权在运输和贸易方面的勾结•



第十章

福克兰（岛尔维纳斯）群岛 *
A , 特别委员会的审议经过

1 . 特别委员会在1 9 8 6 年 3 月 1 8 日举行的第1 2 9 4 次会议上通过主席 

提出关于工作安排的建议（A/AC. 109/L..  1 5 7 7 ) , 因此，1除了别的事项外，决 

定将福克兰 ( 马尔绝纳斯）群岛问题作为一♦单独的项目提出。在其全体会议上加 

以审议C
2 . 特别委员会在1 9 8 6 年 8 月 1 2 日和1 4 日第1 3 0 4 和 1 3 0 8 次会议上 

审议了该领土的问题。

3 . 特别委员会在审议这个项目时曾考虑到大会各项有关决议的规定，尤其是 

关于《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情况的1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 /  
5 7 号决议。 在该决议第1 2 段中。 大会请特别委员会" 趣续寻求适当途径，

在所有尚未达成独立的领土内立即彻鹿执行大会第1 5 1 4 ( x v ) 号决议，特别请它 

……拟订消除殖民主义残余的具体提案，并向大会第四十一届会议提出报告"• 特 

别委员会并考虑到大会1 9 8 5 年 1 1 月 2 7 日关于这个领土的第4 0 / 2 1 号决议。 

再者，委员会还考虑到1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 日附件载有《彻底执行宣言行动计划》 

的大会第3 5 / 1 1 8 号决议以及1 9 8 5 年 1 2 月 2 日关于《给予殖民地国家和人民 

独立宣言》二十五周年纪念的大会第4 0 / 5 6 号决议的各项有关规定0 此外，委 

员会考虑到1 9 8 6 年 4 月 1 6 至 1 9 日在新德里召开的不结盟运动国家协调局部 

长级会i义通过的政治宣言’ 的各项有关规定。

4 . 特别委员会在审议本项目期间曾经收到秘书处编写的载有关于该领土发展 

情况资料的工作文件（A/AC. 1 0 9 / ^ 7 8 )。

5 . 在 8 月 1 2 日第1 3 0 4 次会议上，主席提请特别委员会注意智利、古巴 

和委内墙拉提出的关于这个项目的决议草案（A/AC. 109XL. 1 6 0 7 ) 。

曾以A / 4 1 / 2 3  ( P a r t  V I I ) 印发。
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6 . 在 8 月 1 4 日第1 3 0 8 次会议上，特别委员会核可了听询福宽兰（马尔 

维纳斯）群岛立法委员会的布莱克先生、劳尔，米尔顿•麦克伯尼先生和亚历山大 

雅克布，贝茨先生的请求。 布克莱先生、麦克伯尼先生和贝茨先生在同一次会议 

上发了言。 *
7 . 在同次会议上，主席通知特别委员会，阿根廷代表团表示希望参加特别委 

员会对此项目的审议。 委员会决定同意这项请求。

8 . 在同一次会议上，委内端拉代表向特别委员会发言（见附件 ) 提 tB 了第5 
段提到的关于本项目的决议草案A/AC. 1 0 9 / L .  1 6 0 7 。

9 . 在同一次会议上阿根廷和古巴代表发了言（见附件）。

1 0 . 在同一次会议上，特别委员会以2 0 票对零票， 4 票弃权通过决议草案 

( A/AC. 1 0 9 /L .  1 6 0 7 ) (见 第 1 4 段 ）。 端典代表发了言（见附件）。

1 1 . 特别委员会于8 月 1 4 日将决议全文（A/AG. 1 0 9 / 8 8 5 )分别提交大不

列颇及北爱尔兰联合王国和阿根廷常驻联合国代表，提请两国政府注意。
       一 ___    — ~

1 2. 有关管理国 联̂合王国代表团没有参加委员会对此项目的审议。 今年年 

初，大不列颠及北爱尔兰联合王国常驻联合国代表在1 9 8 6 年 1 月 3 G 曰给委员 

会主席的信中通知他，

"联合王国政府决定，从今以后联合王11不再参加非殖民化特别委员会或 

其小组委员会的工作 . .，，，我国将趣续根据《联合国宪章》的规定，严格履行 

我国对非自治领土的义务，特别是第七十三条规定的义务。我国也要将任何 

有关这些领土的政治和宪戚:方面的发展通知秘书长。"
1 3 . 在审议另一有关问题时，委员会在8 月 4 日第1 2 9 6 次会议上通过一项 

关于向各领土浪遣视察团的问题的决议（A/AC. 1 0 9 X 8 7 5 ) , 其中"对大不列颠 

及北爱尔兰联合王国政府决定不参加特别委员会的有关工作表示遗憾，并十分关注

* 按照 8 月 1 4 日委员会第1 3 0 8 次会议所作的决定，请愿人提出的发言摘要 

在 A/AC, 1 0 9 / 1 9 8 6/CRP. 4号会议室文件内散发。
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地注意到联合王国不参加特别委员会本年度的工作造成的不利影响，剥夺了特别委 

员会了解联合王国所管理的领土的情况的一个重要资料来源"，委员会呼吁联合王 

国政府重新考虑其不参加特别委员会的工作的决定，敦使它准择视察团进入它所管 

理的领土。 2

B . 特别委员会的决定

1 4 , 特别委员会1 9 8 6 年 8 月 1 4 日第1 3 0 8 次会议上通过了第1 0 段提 

到的决议（A/AC. 1 0 9 / 8 8 5 ),决议全文如下：

特别委员会，

审议了福克兰 ( 马尔维纳斯）群岛间题，

认识到维持殖民地状态与联合国普遍和平的理想不合，

斐 大 会 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第 1 5  1 4  ( X V ) 号、 1 9 6 5 年 1 2 月 

1 6 曰第2 0 6 5 ( X X ) 号、 1 9 7 3 年 1 2 月 1 4 日第3 1 6 0 ( X X V 工工工)号、

1 9 7 6 年 1 2 月 1 日第3 1 / 4 9 号、 1 9 8 2 年 1 1 月 4 日第3 7 / 9 号、19 
8 3 年 1 1 月 1 6 日第3 8 / ^ 2 号、1 9 8 4 年 1 1 月 1 曰第39y^6号 和 1 9 8 5  
年 1 1 月 2 7 日第4 0 X 2 1 号决议，以及特别委员会1 9 8 3 年 9 月 1 日V  
AC.  10 9 X 7 5 6  号、 1 9 8 4  年 8 月 2 Ü  日 A / A C .  1 0 9 / 7 9 3  号和 1 9  8 5 
年 8 月 9 日A/AC. 1 0 9 / 8 4 2 号决议，及安全理事会1 9 8 2 年 4 月 3 曰第 

5 0 2  ( 1 9 8 2 )号和 1 9 8 2 年 5 月 2 6 日第5 0 5 ( 1 9 8 2  ) 号决议，

痛惜地看到 , 虽然第 2 0 6 5 ( X X ) 号决议通过至今已有很长时间，但是这 

场持续G A 的争端迄未得到解决，

认识到SI际社会关心根廷共和国政府与大不列颠及北爱尔兰联合王国政 

府 恢 以 便 尽 快 找 出 和 平 、公正和持久地，决与福克兰（马尔维纳斯）

群岛问题有关的主权争端的办法



《联合国宪章》中关于在国际关系上不使用武力或威胁使用武力以及 

和平解决国际争端的原则，

^ 注意秘书长继续努力，充分履行大会关于福克兰( 马尔维纳斯）群岛 

问题的决议交付给他的使命，

重申当事双方必须按照大会关于福克兰（马尔维纳斯）群岛问题的决议的 

规定，适当考虑到该群岛人民的利益，

1 . 重申结束在福克兰 ( 马尔维纳斯）群岛问题中的特别和独特的殖民地 

状态的方法，就是和平地通过谈判解决阿根廷共和国政府与大不列奴及北爱尔 

兰联合王国政府之间关于主权的争端；

2 . 满意地注意到阿根廷共和国政府已重申有意遵守大会有关福克兰（马 

尔维纳斯）群岛问题的各项决议这一事实；

3 .  ÿ f 大会有关这一问题的各项决议尚未开始得到执行表示遗憾，虽然 

有上述情况存在，而且阿根廷共和国政府和大不列翔及北爱尔兰联合王国政府 

之间关于包括福克兰 ( 马尔维纳斯）群岛前途所有方面在内的全面谈判获得广 

泛的国际支持；

4 . 促请阿根廷共和国政府和大不列觀及北爱尔兰联合王国政府恢复谈判 , 
以便按照大会第2 0 6 5  ( X X ) 号、第3 1 6 0 ( X X V I I I )号、第 3 1 / 4 9 等、第 

3 7 / 9 号、第 3 8 / 1 2 号、第 3 9 / / 6号和第4 0 / 2 1 号决议的规定，尽快找出和 

平解决与福克兰（马尔维纳斯）群岛问题有关的主权争端的办法：

5 .  £ $ 坚决支持秘书长重新进行幹旋的使命，以便协助当，双方遵行大 

会关于福克兰（马尔难纳斯）群岛问题的各项决议的要求；

6 . 决定继续审查福克兰（马尔维纳斯）群岛问题，但绩遵照大会第因十 
*■， ■

- 届会议在这一方面可能作出的任何指示，

, 见 A / 4 1 / 3 4 1 - S _ / 1 8 0 6 5  和 Corr. 1 和附件一 .
2 本报告第三章。



附 件  

发言搞要*
1 9 8 6 年 8 月 1 4 日第 1 3 0 8 次会议（QAyC0Ly2537)

委内墻拉代表在以提案国名义（智利、古 G和委内瑞拉）介绍关于福克兰（马 

尔维纳斯） 题的决议革案 ( A/'AC. 1 0 9 /工. 1 6 0 7 ) 时说，决议草案起源于一小 

基本的，倚单的，但同时非常重要的慨念：国际社会希望阿根廷和联合王国恢复谈 

判以期尽快为与这些群岛有关的主权争端寻求和平、公正和持久的解决办法。 令 

人感到遗憾的是，自 1 9 6 5 年 1 2 月 1 6 日大会通过第2 0 6 5 ( XX)号决议至 

4 - , 这场持续已久的争端尚未得到解决。 尽管大会和安全理事会一再呼吁终止此 

一落伍的殖民状态，情况仍然不变。 决议草案坚决支持秘书长重新进行翰掛的使 

命以便协助当事双方执行大会关于这个问题的各项决议。 决议提案国恳切认为决 

议符合有关各方和整小国际杜会的最佳利益，希望决议获得委员会成员的支持。

阿报廷代表说 , 委员会从1 9 6 4 年开始审议•^尔维纳斯群岛问题并通过了各 

项决议确从阿报廷和联合王国之间存在着主权争端。 这些决议也指出和平解决这 

些问题的办法是结束这些领土的殖:民状态的方法，并请双方政府恢复这方面的谈 

判。 他还提请注意委员会支持大会建议秘书长进行料旋。

大会的各项决议是这个问题的法律和政治根振，最近的一项决议，即第 4 0 / 2 1  
号决议中，大会请两国政府恢复谈判，寻求解决与群岛的前途有关的一切问题，

他指出国际社会确认上述决议有助于创造条件以解决争端，并重申阿根廷政府继

报告员的说明，按照 1 9 8 6 年 5 月 9 日大会第四十届续会第40X 47 2号决定， 

暂停向委员会在8 月举行的两周会议提供遂字记录。以下的简要记录是秘书处 

新闻部发表的新闻稿所裁有关本项目的非正式发言稿要记录的摘要，谨供参考， 

并非取代正式记录。



续维护和平解决争端的原则，隋时准备同联合Ï 国谈判和执行该决议•
身一方面，英 国 政 府 仍 然 抵 不 接 受 第 40/21号决议,并要求阿根廷放弃讨 

论群岛现况和前途作为与阿根廷接触的先决条件。 上述先决条件是一项不切  

实际的要求，因为阿根廷不会放弃其对马尔维纳斯、南住治亚、南桑威奇群岛的权 

利。

阿根廷持灵活的态度以便遂步解决主权争端造成的双进问题，阿根廷也愿 

意顾及群岛居民的根本利益和关切的问题，包括提供国际保证和保障。

英国政府的僵硬态度没有得到该国各界的一致支持，其在国内和国际上的孤立 

显然是可以不发生的，

英国拒绝恢复谈判对缓和及稳、定南大西洋紧张局势毫无帮助并令人震惊，考虑 

到尽管自1 9 8 2 年以来出现种种变化，英国仍然继续采取军事措施，显示出其企 

图以武力无暇期延长群海的殖民状态，这方面，他特别提请注意军事人员人数超过 

居民人数，

他提到古巴、智利和委内端拉提出的一项决议草案，反映出拉丁美洲坚决支持 

阿根廷的立场。

最后他指出联合王国不出席讨论，显示出英国对这个问题和其他国际问题的不 

妥协态度，他深信英国政府将恢复参与委员会今后的工作。

古巴代表说尽管阿根廷是被袭击的一方,但它一再表示愿意遂守大会各项决议C 
毫无疑问，冯尔维纳斯群岛是阿报廷的一郁分，被殖民国在领。 但要在这个问题 

上取得进展，必须采取灵活态度，决议草案将为开展谈判打好基础。

瑞典代表重申端典认为自决原则非常重要。 由于委员会面前的决议没有提到 

这项重要原则，因此，他的代表团投弃权票。

端典认为冲突应和平解决，它支持决议草案内向联合王国和阿根廷提出的要求, 
请双方恢复谈判以解决争端。



第十一章

托克劳 *
A . 特别委员会的审议经过

1. 1 9 8 6年 3 月 1 8 日，特别委员会第1294次会议通过了主席关于委员 

会工作安排的建议(A/AC.109/L.1577),决定除其他事项外，将托克劳间题作 

为一个单独的项目，在其全体会议上予以审议。

2. 1 9 8  6年 8 月 1 2 日至9 月 1 0 日，特别委员会第1304、1306、 1308 
和 1311次会议审议了托克劳问题。

3 . 特别委员会在审议本项目时，曾考虑到大会各项有关决议的规定，尤其是 

关于《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况的1 9 8 5 年 1 2 月 2 日 第  

40/57号决议，大会在该项决议第1 2 段中， 请委员会‘'继续寻求适当途径，在 

所有尚末达成独立的领土内立即彻底执行第1 5 1 4 ( X V )号决议，特 别 请 它 拟  

订消除殖民主义残余的具体提案，并向大会第四十一届会议提出报告， "委员会也 

考虑到大会1 9 8 5 年 1 2 月 2 曰第40/411号决定，其中大会欣悉管理国新西 

兰和该领土人民邀请在1 9 8 6 年再派视察团；注意到特别委员会的有关决定；并 

请特别安员会"在其下一届会议继续审查这个问题，并向大会第四十一届会议提出 

报告 " • 此外委员会还考虑到大会1 9 8 0 年 1 2 月 1 1 曰第35/118号决议——  
其附件内载有关于全面执行《宣言》的行动计划一 的有关规定和关于《给予殖民 

地国家和人民独立宣言》二十五周年的大会1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5 6号决 

议。委员会并考虑到1 9 8 6 年 4 月 1 6 日至1 9 日在新德里举行的不结盟国家运 

动协调局部长会议通过的《政治宜言》的有关规定， ’
4 . 有关管趣国- 新西兰的代表在特别委员会审议该项目期间參加了委员会的 

工作*
5. 1 9 8 6年 6 月4 日，主席告诉特别委员会说，他按照委员会1 9 8 5 年

曾以A / 4 1 / 3 2 ( ? a r t  V I I I ) 印发，



8 月 1 日第1 2 7 8 次会议所作的决定，任命建济、特立尼达和多巴哥和突尼斯代 

表团组成1 9 8 6 年的联合国托克劳视察团，以便进一步实地评价托克劳的状况， 

确定托克劳人民对其未来地位的愿望》随后有关代表团指派下列代表担任视察团的 

工作：阿马尔，阿马里先生（突尼斯）（团长）、拉 言 ，辛格先生（斐 济 ）和德里 

克 ，默里先生（特立Æ 达和多巴奇) 。

6. 8 月 1 2 日第1 3 0 4 次会议上，主席提请注意视察因的报告（A/AG. 
109/877)。

7. 8 月 1 3 日第1 3 0 6 次会议上，主席提请注意斐济、特立尼达和多巴哥 

和突尼斯代表团提出的一项关于本项目的决议草案（A / A C .  109/L.1609),
8. 8 月 1 4 日第1 3 0 8 次会议上，突尼斯代表以视察团团长的身分发了言 

(见附件），介绍了 1 9 8 6年联合国托克劳视察因的报告（A/AC. 109/877和 

Add.l),并以突尼斯、斐济和特立尼达和多巴哥代表团的名义介绍了决议草案 

A/AC . 109/1*. 1609。

9 . 同一次会议上，新西兰代表作为有关管理国发了言（见附俘），

1 0 . 同一次会议上，委员会依照主席的提议，决定在一次定于9 月 1 0 日举行 

的特别会议上结束视察因的报告（A/AC. 109/877和 Add. 1 ) 和决议草案A /  
AC. 109/I«.1609的审议工作。

11. 9 月 1 0 日第1 3 1 1 次会议上，突尼斯代表根据协商的结果，以提案国 

的名义口头订正了决议草案（A / A C  . 109/1*. 1609 )；
(a)将执行部分第4 段，

" 4 . 注意到托克劳人民明确表示愿意维持目前的地位以及同管理国 

的现有关系； "
改为：

" 4 . 注意到托克劳人民在同视察团协商时表示愿意在现阶段维持目 

前的地位以及同管理国的现有关系； "
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(b)执行部分第1 0 段，将 "按照 " 二字改为"考虑到" 。

( 0 执行部分第1 4 段，删除 "根据视察团的调查结果"等字样，

1 2 . 同一次会议上，特别委员会无异议通过口头订正后的决议草案A/AC, 109/ 
1*.1609(见第 1 4 段 ），新西兰代表和主席发了言（见附件 K

13. 9 月 1 0 日，将决议（A/AC. 109/886) 的案文递交新西兰常驻联合国 

代表以提请新西兰政府注意。

B . 特别委员会的决定

1 4 .第 1 2 段提到， 1 9 8 6 年 9 月 1 0 曰，特别委员会第1 3 1 1次会议通 

过了决议（A/AC. 109/886).决议草案案文如下。

特别委员会，

审议了托克劳问题，

回顾 1 9 6 0 年 1 2月 1 4 日大会载有《给予殖民地国家和人民独立宣言》 

的第 1 5 1 4 U V ) 号决议，

审查了应新西兰政府和托克劳长老大会’的邀请于1 9 8 6 年 7 月浪往托 

克劳的联合国视察团的报告* ,

听取了视察团团长的发言,
听取了新西兰常驻联合国代表以管理国代表的身分所作的发言，

满意地注意到管理国趣续对特别委员会有关托克劳的工作提供具有示范作 

用的合作，及其愿意允许联合国祝察® 进入上述领土，

注意到托克劳因其隔绝的地理位置、面积秩小、资源有限和缺乏基础设施 

而面胳的各种特殊问题，



J t î 这-■看法，即领土面积、地理位置、人口多寡和自然资源有跟等因素 

决不应延缓对托克劳充分适用的大会第1 5 1 4  ( X V )号决议所载《宣言》的 

执行，

1 . 按照大会第1 5 1 4  ( X V )号决议所载《给予殖民地国家和人民独

立宣言》，托义劳人民享有不可剥夺的自决和独立权利，

2 .  ^ 1  9 8 6 年联合国托克劳视察团的报告 ,*并赞同其中所载的意见， 

结论和建议；*
3 . 在 托 克 劳 的 长 老 、人民和公共服务部以及管理国对视察团的敦待， 

合作和协助深表谢意?
4 . 注意到托克劳人民在同视察团协商时表示愿意在现阶段维持目前的地- 

位以及同管理国的现有关系；

5 . 注意到继续发展长老大会作为托克劳的最高政治机构,并应当继 

续进行将权力转移给托克劳各政治和行政机构的进程I
6 • 敦促管理国与托克劳公共事务部合作扩大该领土的各项政治教育方案 , 

以提高该领土人民在按照《联合国宪章》和 《宣言》行便其自决权和独立权时 

对自己可以选择的各种办法的认识》

7 . 赞扬托克劳人民决心以保证不损專或破坏独特而宝责的耗克劳文化传 

统的方式管理其经济和政治发展，并促请管理国和国际机构充分算重托克劳人 

民在这方面的愿望I
8. 理国保证在与耗克劳长老大会进行协商前不会通过有关托克劳的 

法规表示欢迎, 并赞扬长老大会在制订一襄适当重视托克劳的风俗和文化的新 

法典上所起的作用I



9 . 并力筹建特别适应托克劳各项需要的教育系统表示欢迎,促请加 

倍努力》

10. ÿ 管理国-考虑到视察固的意见、结论和建议，继续♦取联合国系统各专 

门机构及其他组织以及其他区域机构和国际机构的援助，发展和加强该领土的经 

济；

1 1 . 欢迎托克劳参加南太平洋的区域组织和机构，并请管理国提供便利，

使该领土加入联合国系统各组织以及其他区城机构和国际机构为准会员J
12. ^促进托克劳经济及社会发展的各项措施是自决过程中必不可少的 

因素，因^ 这方面要求管理国与长老大会密切合作，继续加强其对托克劳的 

各种发展援助方案，并使之多样化》

1 3 . 注意到联合国开发计划署、联合国儿童基金会、世界卫生組织、其他 

区域机构和国际机构向托克劳提供的援助, 并促请它们继续与托克劳管理当局 

密切协商，增加向该领土提供上述援助；

1 4 . 决定遵从大会第四十一届会议可能在这方面作出的任何指示,趣续在 

下届会议全面审理本问题, 包括可能在适当时候与管理国协商派遣另一视察团•

C . 特别委员会的建议

1 5 .特别委员会按照1 9 8 6 年 3 月 1 8 曰和8 月 4 曰第1 2 9 4 和 1 2 9 6  
次会议上所作的决定，建议大会通过下面的决议草案：

托克劳问题

大会,
审议I了托克劳问题，

给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会的报告的有关

各章， ，



回顾 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日大会载有《给予殖民地国家和人民独立宣言》

的第 1 5 1 4 (XV)号决议，

审查了应新西兰政府和托克劳长老大会’ 的邀请于1 9 8 6 年 7 月浪往托 

克劳的联合国视察团的报告，、

视察团a 长的发言，

听取了新西兰常驻联合国代表以管理国代表的身分所作的友言，

满意地注意到管理国趣续对特别委员会有关托克劳的工作提供具有示范作

用的合作，及其愿意允许联合国视察团进入上述领土，

注意到托克劳因其隔绝的地理位置、面积狭小、资源有限和缺乏基础设施 

而面临的各种特珠问题，

一̂ 这一看法，即领土面积、地理位置、人口多寒和自然资源有限等因衰 

决不应延缓对托克劳充分适用的大会第1 5 1 4 ( XV)号决议所载《宣言》的 

执行，

1 • 參5 给予殖民地国家和人民ÿ 立 i 言执行情况特别委员会的报告有关 

托克劳的一章；®
2 .  ^ 1  9 8 6 年联合国托克劳视察团的报告 , g并赞同其中所载的意见， 

结论和建议；

3 . 襄 ^ 按照大会第1514 ( X V )号决议所载《给予殖民地国家和人民独 

立宣言》，托克劳人民享有不可剥夺的自决和独立权利，

4 . 对 托 充 劳 的 长 老 、人民和公共服务部以及管理国对视察团的款待 

合作和协助深表谢意I 、 、

5 . 注意到托克劳人民在同视察团协商时表示愿意在现阶段维持目前的地 

位以及同管理国的现有关系；



6 . 注意到继续发展长老大会作为托克劳的最高政治机拘,并认为应当继 

续进行将权力转移给托克劳各政治和行政机构的进程》

7 . 敦促管理国与托克劳公共事务部合作扩大该领土的各项政治教育方案 , 
以提高该领土人民在按照《联合国宪章》和 《宣言》行便其自决权和独立权时 

对自己可以选择的各种办法的认识J
8 . 赞扬托克劳人民决心以保证不振香或破坏独特而宝责的托克劳文化传 

统的方式管理其经济和政治发展，并促请管理国和国际机构充分尊重托克劳人 

民在这方面的愿望I
9 .  ÿ 策理国保证在与托克劳长老大会进行协商前不会通过有关托克劳的 

法规表示欢迎, 并赞扬长老大会在制订一套适当重视托克劳的风俗和文化的新 

法典上所起的作用》

1 0 . 并对努力筹建特别适;S 托克劳各项需要的教盲系统表示欢迎,促请加 

倍努力》

1 1 . 适赞理 i 考虑到视察团的意见、结论和建议，继续争取联合国系统各专 

门机构及其他组织以及其他区城机构和国际机构的援助，发展和加银该领土的 

经济； 一

1 2 . 欢迎托克劳参加南太平洋的区域组织和机构 , 并请管理国提供便利， 

使该领土加入联合国系统各组织以及其他区域机构和国际机构为准会员I
1 3 .  ^促进托充劳经济及社会发展的各项措施是自决过程中必不可少的 

因素，因^ 这方面要求管理国与长老大会密切合作，继续加强其对托克劳的 

各种发展援助方案，并使之多样化》

1 4 . 注意到联合国开发计划署、联合国儿童基金会、世界卫生组织、其他 

区域机构和国际机构向托克劳提供的拔助，并促请它们继续与托克劳管理当局



密切协商，增加向该领土提供上述援助；

15 .  f 特别委员会在其下一•届会议趣续审査本问题，包括可能在适当时候 

与管理国协商派遣另个视察团的问题，并向大会第四十二届会议提出报告。

A / 4 1 / 3 4 1 - S / 1 8 0 6 5  和 C o r r . l , 附件一。 

A/AC . 1 0 9 / 8 7 7  和 Add . 1。
A/AC . 1 0 9 / 8 2 3 .
A/ AC . 1 0 9 / 8 7 7 , 第三节。

本报告第三章和本章。

本章。



附件 

发言摘要*
1 9 8 6 年 8 月 1 4 曰第 1 3 0 8 次会议（QA/C0L/2537 )

视察团因长阿马尔 ，阿马里先生（突龙斯）说 , I 9 8 5 年 1 2 月 2 日，大会 

第四十届会议通过了关于《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况的第40/ 
5 7号决议《大会在该决议第1 3段 中 要 求 " 各管理国趣续同特别委员会合作 , 
协助其执行任务，尤其是准许视察团前往各领土取得第一手资料和查明各领土居民 

的意向和愿望" ，这也正是视察困的任务范围，视察团前往托克劳，是因为大会特 

别要求它取得有关该领土状况的第一手资料，并查明领土居民对其未来政治地位的 

意向和愿望， -
根据1985年 8月 1日特别委员会第1278次会议的决定和主席先生就这 

个问题所作协商的结果，指浪娶济、特立尼达和多巴齋和突尼斯代表组成该视察团， 

由突尼斯代表担任团长。斐济的 拉 吉 • 辛格先生、特立尼达和多巴哥的德里克，默 

里先生和他在三名秘书处工作人员（其中米里巫姆 ‘ 糸里德曼女士为特等秘书）晤 

同下前往该领土。

视察因在访问领土期间，竭尽全力地执行交付给它的任务，访问了尽可能多的 

托克劳居民包括居住在领土内和居住新西兰或夢摩亚的人民，足迹几乎遍及领 

土全境。

« 报告员的说明：已按照1 9 8 6年 5月9日大会第四十届会议续会通过的第 

40/472号决定，在特别条员会8月间为期两周的会议期间，暂停向委员会 

提供遂字记录，以下摘要取自秘书处新闻部联合国新闻稿中刊印的非正式的 

有关项目发言搞要，仅作参考用，不能取代正式记录，



视察团的工作一包括同新西兰外交部负责人士的协商—— 结果及其意见、结 

论及建议已载入A / A C , 1 0 9 / 8 7 7号文件。

视察团在访问领土期间同三个环确的长老会议和妇女委员会进行了会谈， 7 月 

1 2 日，长老大会 - 托克劳的最高政治权力机构- 在法考福召开了一次特别会议， 

以便会见视察团成员。视察团并参加了在法考福举行的托克劳妇女全国委员会的成 

立大会。

视察团又会见了托克劳各村庄的积极分子、青年团体和公职人员，它还同绝大 

多数在法考福接受培训的托克劳教师举行了一次会议。

此外，视察团还参观了各环确上的村庄、学校、医院和某些发展项目。

视察团又与下列各方面举行了会议： （萨摩亚）阿皮业的托克劳社区（1 9 8 6  
年 7 月 1 7 日）、惠灵顿和奥克兰的社区（7 月 2 2 和 2 3 日）和在斐济就学的学 

生 （7 月 2 6 日）。

此外，视察团还同联合国开友计划署（开友计划署）、联合国粮食及农业組织 

( 粮农组织）和世界卫生想织（卫生组织）的代表进行了会谈，所有这些组织都在 

( 摩 亚 ）阿皮亚设有办事处。

在新西兰，视察闭除了同外交部的高级负责人员进行长时间的会谈外，还会见 

了新西兰国家公分员委员会的代表、太平洋岛>1*̂ 事务部长和反对党外交事务发言人 

兼议员。 7 月 2 2 曰，视察团会见了尊敬的新西兰总理戴维，兰格先生。

视察团在这些公开的正式会议和非正式会谈的过程中得以亲自了解领土居民和 

各种社群对领土的状况及其沫来政治地位的意见。视察团成员确认，托克劳人民明确表 

示愿意在现阶段维持目前的地位以及同新西兰的现有关系，视察团在法考福收到了 

一份书面声明，其中适当地反映了全领土一般的意见，并表示决定不改变托克劳同 

管理国之间的关系。

过去几年来，管理国向托克劳提供了政治、经济、社会和文化发展方面的援助，



视察团为此向管理国表示敬意。

视察团团长介绍了视察困的报告，其中载有一些建议，旨在促进托克劳的政治、 

经济和社会发展，和使领土人民能够按照大会第1 5 1 4 ( X V ) 号决议内的宣言，更 

好地行使其自决和独立的权利。他建议委员会通过该报告。

视察团团长表示，视察团成员很感谢新西兰政府，特别是戴维，兰格总理，阿 

塔富、努库诺努和法考福的长老、人民和公共服务部人员在视察团访问领土期间所 

给予的合作和款待。他也感谢视察团其他成员和秘书处的支助人员对视察团的工作 

作出的贡献。

新西兰代表说 , 特别委员会从开始审查新西兰管理下的非自治领土已有2 5 年 

了。在这段期间，新西兰管理下的附属领土的人民 .，联合国（在这方面以特别委员 

会为代表）和新西兰政府之间发展出一种三方面的对话。

三方面对话的两方—— 托克劳人民和新西兰--------- 直经常对话，联合国同管理

国之间也经常以多年来发展出来的一种真诚而具有建设性的方武进行对话。但是唯 

有在特别委员会成员不辞长途跋渉前往这些环德的情况下，才能形成三角的第三速 , 
托克劳人民才得以行使他们的权利。

去年，托克劳长老大会一 托克劳的最高政治机构，审査了新西兰政府的一项 

建议，即联合国应再派视察团前往托克劳，以考察从1 9 8  1 年前一个视察团访问 

领土以来领土的发展情况，长老大会同意邀请视察团，并以长老大会和新西兰政府 

的名义正式发出邀请。委员会接受了这项邀请。

新西兰欢迎视察团的报告，认为该文件将会对新西兰有所助益；更重要的是， 

它将有助于托克劳人民规划他们的未来。

他银出，新酉兰政府在有关由委员会派视察团访问托克劳的提议得到长老大会 

的核可后才发出邀请。这种做法本身就具有重大的意义，因为它象征着作为管理国 

的新西兰同托克劳之间的关系。新西兰在同托克劳充分协商前不再作任何有关托克



劳的决定，因此，新西兰很高兴见到，视察团的报告中承认，已将越来越多的责任 

和决策权移交长老大会。新西兰确认并欢迎托克劳人民表示愿意承担这项责任，也 

完全赞同视察团报告内的建议，即座鼓励领土人民在管理领土事务上承担更大的责 

任。

这种政治关系是新西兰政府和托克劳最高级别认真协商的结果发展出来的。长 

老大会、个别村庄的会议以及长老大会代表同托克劳公共服务部高级管理人员之间 

的非正式会议几度辩论政府应采取何种形式和托克劳应承担多大的责任的问题。随 

后托克劳领导人根据这些论坛内所表示的意见，继续同新西兰政府就这个问题进行 

对话在这方面， 1 9 8 4 年托克劳首长（各环雄选出的领导人）和村长前往新西兰 

同新西兰政府进行讨论和1 9 8 5 年新西兰总理访问托克劳这两件事尤为重要。几 

星期后托克劳领导人将再度前往新西兰进行新一轮的这类讨论，而将这种重要的对 

话继续下去。从这一点和视察团本身对其会谈的说明可以很清楚地看出，新西兰在 

严格遵照《联合国宪章》第七十三条（丑 ）项的规定，发展它同托克劳之间的政治 

关系* 新西兰作为管理国应：

" 按各领土及其人民特殊之环境，及其进化之阶段，发展自治，对各该人

民之政治愿望予以适当之注意，并助其自由政治制度之遂渐发展。 "
长老大会无疑地是按托克劳特珠的环境发展的一种" 自由政洽制度"。从上一 

个视察团访问领土以来，这种遂渐发展的过程最重要的方面就是，长老大会对 

须算资源的分配具有较大的控制权，并对它所核可的项目进行监督。

关于由谁来，管经费这个重要的问题，视察团报告说， 现在由长老大会而不是 

新西兰政府负责决定全面友展活动经费的分配方面的优先次序。视察团建议了一些 

可以增加经费的领城。长老大会的成员，特别是其顶算委员会， 在开会计划明年的 

预算时，将仔细研究这些建议。在惠灵顿讨论新西兰向托克劳提供预算支助的数额 

时也会考虑到这些建议。

视察团的报告内并载有很多意见和托克劳人对各种政府活动领城经费分配的一



些批评。从这种托克劳领土内辩论的迹象可以看出每年托克劳长老大会都就财政问 

题热烈地交换了意见。

长老大会在激算程序中的作用是托克劳对本身的行政事务负起的一种实质性责 

任。但是如果仅仅将注意力集中在这个问题上，可能不足以说明长老大会的作用， 

在另一个表明政治责任所在的领城，长老大会在着手重定群岛人民生活的法律规范。 

三年来长老大会的法律小组委员会一直在目前由开发计划署资助的专业人员协助下， 

根振托克劳本身的需要和价值观草拟一部法典， 这再次表明，有关托克劳政府的 

重大决定不再在惠灵顿，而在托克劳当地由托克劳本身的领导人作出。

关于运输问题，视察团亲身体验了所有托克劳人民由于环權相互间及其同邻国 

的隔绝而无可避免地面临的困难。运输对他们来说是很费时、费事而又费钱的。但 

是在这个重要的領域取得了很大的进展* 1 9  8 1 年上■^视察团访问托克劳时船 

只停，托克劳群岛的次数少至每年四次；现在祖用的航只每个月一次定期来往于萨 

摩亚和托克劳之间。此外又在深入研究可供托克劳选择的进一步改善交通设施的办 

法，工程、环境、经济和航空专家在村议会、衬会议和长老大会上，以及在同新西 

兰总理和政府进行讨论时，考虑到托克劳人民的愿望和只有有服的陆地这个实际的 

限制性因素，仔細审查了领土同外界之间建立航空联系的可行性，视察团正确地指 

出，托克劳在长时间审慎的考虑之后原则上同意建立这种联系，这主要是因为自前 

由于缺乏这类迅速的交通工具而便得政治和经济的友展受到胆碍。视察团有关优先 

考虑这项工作的建议反映了托克劳的意见， 因此他向委员会保证将给予优先考虑。

视察团表示报高兴见到托克劳參加区城和国际组级。托克劳已在南太平洋起一 

定的作用；它是南太平洋委员会的正武成员，并是 1 1 个参与南太平洋大学工作的 

成员国之一。托克劳从这种成员身分蒙受了直接的利益。他将进一步审查参加其他 

区域组织和联合国系统内各专门机构的问题，并将同托克劳讨论更广泛地参加这类 

组织的问题，如果他们认为可以从直接的參与得到惠益，财政上的考虑当不致成为 

P 且碍托克劳请求加入这些组织的因素，



关于托克劳的未来，视察团提到，新西兰保证，除非托克劳本身选择改变其政 

治地位，否则不会在托克劳进行任何这类改革*托克劳则明白表示在现阶段不希望 

目前的地位以及同新西兰的现有关系有任何重大的改变。新西兰将一如既往，充分 

尊重这个意见。新西兰坚决作托克劳的后盾，只要托克劳需要援助，它将继续给予 

支持和援助。托3^劳人民、社区及其领导人在认真考虑将来托克劳同新西兰可能发 

展何种性质的关系。视察团承认，鉴于托克劳的特殊情况，必须对这个问题采取一 

种灵活的办法，这有助于托克劳领土内的辩论，也是对托克劳人民的一种及时的保 

证。

新西兰代表确信，特别委员会仍将认识到领土的特殊情况，并认识到，托克劳 

同新西兰之间关系的发展将完全取决于托克劳人民本身的愿望和状况，这是新西兰 

向托克劳人民作出的保证，他们定将遵守这项保证。

1 9 8 6 年 9 月 1 0 日第1 3 1 1 咨会议丄G A /C o iy 2 5 4 0  )

^ 表示，特别委员会很感谢新西兰政府及其代表团继续对委员会有关唯一剩 

余的新西兰管理下的非自治领土的工作给予密切的合作。这种合作无疑地将进一涉 

促使托克劳人民依照《给予殖民地国家和人民独立宣言》行使其不可剥夺的自决权 

利。他代表委员会感谢视察团团长阿马尔，阿马里先生（突尼斯）和成员拉吉•辛 

格先生（襄 济 ）和德里克，数里先生（特立尼达和多巴哥）对癸员会的工作作出了 

贡献。

新西兰代表说 , 新西兰政府明确保证并充分尊重托克劳人民依照《给予殖民地 

国家和人民独立宣言》实现自决的固有权利。他特别赞扬视察团，认为它卓越地完 

成了任务。



附 录

A . 第g g ,五和八章内提到的发言摘要♦ *

1 9 8 6  年 8 月 5 日第 1 2 9  7 次会议 ( g a / c o l / 2 5 2 6  )

联合国纳米化业理事会代表说，自联合1S 结束南非对纳米比亚的控制至今已二 

十年了，但南非仍继续非法占领纳米比亚并对其进行经济剥削。 为长期维持种族 

主义政策，种族主义政权对邻圆采取恐怖主义行动，这是它破坏前线国家稳定的长 

期计划的一部分

南非只有同某些国家和多国机构勾结 . 才能继续采取破坏稳定行动，拒不撤出 

纳米化亚和剥削纳米比亚人民。 这种支待便南非得以继续其非法在领。 国际社 

会除避责南非外还应采取更进一步的行动• 现在是这样做的时候了。 因此，纳米 

比亚理事会呼吁所有国家共同呼吁买行制载《

尽管全面制裁将给前誠国家带来种种经济画难 . 但前线1S 家一直支持实施全面 

制载的呼吁。 然而理事会认为，从长远的观處智.与纳米比亚人民继续遭受压坦 

以及该区械的不稳定局势可能不断扩大相比，制载给所有国家造成的损矢则较小。

西南非洲人民组织 f 西南非民组）的代表说,比勒陀利亚政权已开始推行种族 

灭绝运动。 在非洲，每天都有人仅仅因为反对种族照高就惨遭杀香。 同时，南 

非正在对部国进行侵略，这些邻国包括博茨瓦纳、赞比亚、津巴布韦和安奇拉。 

此外，种族主义部队仍继续占领安哥拉南部。

* 曾以 A / 4  1 / 3 2 ( P o r t  I X 〉和 C o r r，1 印发。

* * 报告员注：根据大会第四十届会议续会通过的1 9 « 6 年 5 月 9 日第4 0 / 4 7 2
号决定，在特别委员会八月份的两星期会议期间暂停向委员会提供遂字记录。 

以下摘要摘自秘书处新闻部发布的联合国新闻所载的关于有关项目发言的非正 

式摘要《 以下摘要仅供参考，不代替正式记录。



他谱责南非在纳米比亚采取镇压措施，包括动用警察和进行新闻封领，他指出， 

南非对纳米比业人民犯下的罪行往往得不到报导。

纳米比亚人民加强了他们的斗争。 这位代表回顾 • 7 月在纳米比亚举行了田 

西南非民组组织的一次集会 . 他说这次集營明确地表示：应该执行安全理事会的各 

项决议 , 那些继续支持南非的政府 . 特别是里根政府，应该停止这样做《

纳术比巫人民呼吁制裁南非。 而南非至今还术受到制戴；美国，联合王国和 

德意志联邦共和Ü 胆挽采取这样的行动。 这位代表呼吁特别委员会协助确保讨论 

纳米比亚问题的大会特别会议取得成功。

他镇责里根政府推行的连同解决政策和" 建设性交往" 政策.这些政策只奢延 

长纳术比亚人民的苦难。

捷克斯洛伐克代表强烈斥责任何要在联合圓以外解决纳米比亚问题的企图,并 

要求比勒陀利亚政权立即结束对纳米化亚的非法領，并把权力移交给以西南非民 

组为代表的纳米比亚人民。

捷克斯洛伐克逮责比勒陀利亚政权继续侵犯纳米比亚人民的基本人权、通责南 

非武装袭击邻圓以及美® 对比勒陀利亚政权买行建设性交往政策•这种政策的目的 

是确保继续掠夺纳米比亚的自然资源。 和对该领土人民进行殖民剥削，并确保对 

非洲的新殖民统洽。 美S , 以色列和一些西方IS家继续在军事领械与南非合作 . 
这尤其危险。

美国应停止向比勒陀利亚政权提供捷助，并加入国际社会其他成员的行列。 

特别重要的是，美国及其盟友联合王a 应停止胆挽安全理事会通过强制性经济制裁; 
对南非的经济制裁是为消除种族隔齊和便纳米i t亚非殖民化作出贡献的最佳方式。



L i  8 6  年 8 月 6 日第 1 2 9  8 次会议 ( Q a / c o l / 2 5 2 9  )

捷克斯洛伐克代表说 , 比勒陀利亚从纳术比亚向非洲主权01家发动的侵略，从 

波多黎哥的军事基地向格林纳达进行的侵略，或利用圣赫勒拿半场直新建立对马尔 

维纳斯群场的统治.这些行为都暴露了在殖民领土保特军事基地和进行军事活动的 

根本目的所在。 在百茶大群密克罗尼西亚和波多黎哥部署了核武番，这些活 

动毫无疑问不是为了保障殖民地人民的安全而进行的。

^ 本主义国家早已知道在殖民地设立军事基地的好处。 在第二次世界大战后• 
美国就利用" 基地战略" 来维特其战争期间获得的阵地。 1 9 4 5 年 9 月，美HI 
助理海军部长汉塞尔说，美国必须维特其环绕太平洋的瘦长的海军基地线。 早在 

1 9 4 6 年，就有人宣称，美国陆军和海军司令部已制定了建立和完成军对基地的 

计划，

审査一下纳米比巫局势就可看到，美虚和其他西方圓家的一些^^^^司同南非军事 

工业保持联系，并为种族主义政权提供直要的军事技术。 "在核领滅的这种合作 

便人们极其忧虑，特别是富有侵略性的以色列买际上不止一次地表明， 《联合31宪 

章 》、菌际法准则和各圓间的文明关系都不能胆止其野心" 《

苏维埃社会主义共和国联盟代表说, 各国代表在本届特别委员会期间一个接一

♦地首先针对纳米比亚问题发言是很有象征意义的。 自从大会取消比勒陀利亚战 

前管理纳米比亚的职权这个历史时刻以来整整过了  2 0 年。

今天全世界正目击南部非洲处于爆炸性的战争状态，其根源在于比勒陀利亚推 

行侵略性外交政策，种族主义者以前所未闻的规模对南非大多数人民进行镇压并非 

法 lîf领纳米比亚。 比*勒陀利亚依靠帝国主义和新殖民主义的支援，它们试图在

南部非洲同在世界其他地区一样，打击和斗培民族和社会» 放力量。 就是这些势 

力正在设法不让联合国解决纳米比亚问题，破坏安全理事会 1 9 7  8 年 ÎÎ月 2 9 日



第4 3 5 (  1 9 7 8 )号决议和其他这类联合国规定等国际上承认的纳米比亚独立的基础， 

并将纳米比巫的非殖民化同毫不相关的问题牵扯在一起。 正是这些势力决心扭转 

南部非洲的民族辦 放̂进程，并展开反击，以圏巩固其对整个非洲大陆的新殖民统治。

让纳米比亚人民立即获得独立，维持其国家统一和领土完鉴，包括汰尔维斯湾 

地区及离岛，是这种解决办法的必要组成部分。 苏联赞成立即将全部权力移交给

在西南非洲人民组织 ( 西南非民组）领导下为自由和独立而斗争的纳米比亚人民，

并全面执行联合国各项有关纳米比亚的决定。 苏联赞成加强联合国在寻求纳米比 

亚解决办法中所发挥的作用，方法是确保安全理事会能有效参与独立进程0

为了迅速解决纳米比亚问题以及维护南部非洲的和平与安定，苏联全力支持非 

洲国家和其他各国提出的坚决要求，即安全理事会应根据《联合 i 宪章》，七章的 

规定， 对种族主义南非实施全面强制性制裁。 各国应不断致力于严格遵守安全理 

事会关于禁止向南非供应武器的规定以及联合国各项关于终止同该共和国进行任何 

种类的核句接的决定0 __________________ _______________________ _

必须解决纳米比亚问题，不能再拖0 苏联深信，可以和必须通过政治手段来 

解决这个问题0 因此，重要的是通过对南非及其西方支持者坚持不断地施加越来

越大的压力，使这些国家遵夺安全理事会和联合国一般有关纳米比亚问题的各项决 

定，迫使它们遵从纳米比亚人民和世界上绝大多数国家的愿望。

苏联严厉遗责跨国公司不断掠夺纳米比亚的自然资源，认为外国经济利益集团 

非法掠夺这龜资源严重遗反了《宪章》和联合国各有关机构通过的决定。

联合国和其他国际机构各项有关纳米比亚决定呼吁向为反对殖民主义、种族主 

义和种族隔离，为民族解放而斗争的各族人民提供一切可能的精神和物质支助。苏 

联遵照这些决定，继续支持纳米比亚人民在（其唯一合法代表）西南非民姐领导下 

为楼脱殖民和种族主义的柳锁而展开的正义斗争。



中国代表指出 , 虽然旧的殖民主义制度已经解体，但非殖民化的进程尚未结束0 

联合国已结束南非对纳来比亚的委任统治达二十年之久，可是纳来比亚人民仍处在 

南非的殖民统治之下《 而且，还有其他一些非自治领土尚未实现民族自决。

南非对納来比亚的继续非法占领使其成为现今世界上遗留的最大殖民地》 纳 

来比亚的矿物、农业及逢业资源均十分丰富，但这些资源仍受南非的控制《 南非 

当局不仅明目张胆地掠夺这些资源， 而且还将其租给外国公司开采》

南非当局和外国公司占有了纳来比亚三分之二的矿产及肥汰的土地，并将成百 

万的纳米比亚人驱遂到贪，的地区，从而使其沧为廉价的劳动力。 南非 i 局顽固 

地实行种族隔离制度• 剰夺了纳来比亚人民所有的政治及经济权料中国遵责南非 

当局和外国经济利益从事的所有活动，并支持国际社会为保护纳来比亚的自然资源 

和结束南非在该国的殖民统治而采取的所有措施。

只有纳来比亚真正实现了独立，其自然资源才能得到有效的保护。 因此，必 

须采取一切有效的措施来迫使南非当局执行联合国的有关决议并让纳来比亚人民尽 

早实现独立》 就所有小领土而言，所有非自治领土的人民均有权实现自决，而不 

论其领土和人口的大小。 中国反对任何国家在其他国家的舰土上，奪括殖民地和 

非自治领土，部署军P人或设立军事基地和设施。

保加利亚的代表指出, 对纳来比亚的继续领是对国际社会的严重挑战，并且 

公然造反了联合国的各项决议  ̂ 纳来比亚被剥夺了自由，并且经历南非的恐怖行 

为已经大久了。 任何被怀疑参加西南非民组的人便成为攻击的首要对氣》 南非 

汪继续使用雇佣军在纳来比亚作战并进攻邻国。

虽然南非采取了各种镇压措施，但西南非民组仍在继续战斗。 可是仍存在着 

种种障碍。 尽管南非是纳来比亚独立的最大障碍， 但是造成执行联合国纳来比亚 

独立计划缺乏进展的另原因是美国和其他西方国家奉行" 建设性交往" 的政策。

根据《日内瓦公约》纳来比亚冲突是国际性的。 它是针对纳来比亚人民的侵 

略行为，并对国际和平与安全构成威脉《 联合国可以通过对比勒陀利亚种族主义



政权采取强制性制裁的手法来支援纳来比üEo 作为安全理♦会的非常任理事国， 

保加利亚十分愿意支持这格 "̂ 项决定。 所有同南非的合作均应中断。 保加利亚 

将继续支持购来比亚人民及其唯一代轰西南非民组。

坦桑尼亚联合共和国的代轰指出, 早在二十年前，大会即已结束了南非对纳来比 

亚的委任统治《 多年来，南非一直顽画地拒绝执行大会和安全理事会有关给予纳 

来比亚人民独立的各项决议《 因此，现在全世界都看到，納来比亚人民遭受残酷 

的剥削和压迫并被剥夺了其基本的人权• 安全理事会1 9 7 8 年 9 月 2 9 日第

4 3 5 ( 1 9 7 8  ) 号决议因南非基不妥协而仍有待执行。 坦桑尼亚毫无保留地遭 

责南非的行动，并拒绝将纳来比亚独立同古巴军队从安哥拉撒出一事联系起来》

他说，如果某些西方国家不心照不宣地给予支持的话，南非种族主义政权不会 

肆无忌悼如此长久 • 事实上，所谓的 " 建设性交往" 鼓励了种族主义政权对各

邻国采取破坏稳定和进攻的行径P 种族主义政权把纳来比亚用作跳板来进攻各部

国，特别是安哥拉。

要想解决纳来比亚独立的问题，唯一的和平手段就是对南非种族主义政权实行 

强制性的经济制裁0 坦桑尼亚联合共和国拒绝并遭责纳来比亚的所谓" 过渡政府”
并促请国际社会支持和执行对南非的全面经济制裁。

多年来，多国公司从其在纳来比亚的经济活动中获得了巨额利润，并将增长起 

来的金额汇目西方国家去。 联合王国和美国坚决反对对南非实行强制性经济制裁, 
因为这类措施有損其经济利益》 由于这一•局势， 国际社会更有必要采取适当步骤

来进步孤立南非。

就殖民国家在其管理的领土上开展的军事活动和作出的军事安排的问题而言， 

毫无疑问的是，殖民国家一直在将这些领土的一部分用于军事自的《 据报道》管 

理国已将某些殖民领土实行了核化。 这些行为胆碍了自决和独立的实现， 因此迷 

反了《宪章》的宗旨和原则„
由于南非一直在将纳来比亚用作进攻前线国家的基地，这一领土的军事局势弓I



起了国际社会的极大关注o 坦桑尼亚联合共和国遗责所有那些仍在军事、核领城 

及情报等方面同南非相勾结的国家《 相当一些西方国家已经逢反了联合国关于对 

南非实行武器和石油禁运的各项决议，并无视该种族主义政权的压迫政策，积极协 

助它发展核武器。

令人不安的是， 国际货市基金组织（货市基金姐织）继续在财政上支持种族主 

义政权。 一 织 应 停 止 在 财 政 上 继 续 支 持 该 政 权 ，并停止同该政权的合作。

19 86年 8月7 曰第 1 2 9 9 次会议（GA/coL/2 5 2 8 )
古巴代轰指出， 南非的局势危及了国际和平与安全《 仅管如此*由于美国和 

联合王国使用了否决权，安全理事会无法采取适当的行动。 南非必须中止其种族 

隔离政策及其对纳来比亚的非法占瓶》 此外，还必须制止华盛顿和比勒陀利亚之 

间的勾维。 必须抵制一切将然来亚的自由同古巴的国际部队驻札安哥拉一事联 

系起来的企图。 一旦南非侵略独立邻国的行为中止， 旦种族隔离受到废除而且 

纳来比巫获得独立，古巴的部队即会撤出。

"建设性交往"乃是延长南非对纳来比亚的非法占领并维持美国在该地区利益 

的又一手段》 对南非实行全面制裁则是结束种族隔离政权的唯一途径 • 由于美

国和联合王国胆碍采取这些全面的制裁行动，各独立国家就必须对南非政权实行单 

方面制裁》

古巴最强烈地遵责同南非的合作《 必须明输指出的是，本委员会应该道责美 

国和联合王国的胆碍行径， 遗责美国和以色列对南非的支持，遗责跨国公司对南非 

的经济支持，并逮责货市基金组织给予种族隔离政权的财政支持。 委员会只有明 

确地作出了这种递责， 它方才履行了自己的职责。

阿富汗的代轰指出,下列因素乃是纳来比亚问题的核心：

(a)纳来比亚问题是一小非殖民化问题。 将这一问题!)3入东西方对抗的范畴, 
或将纳来比亚独立一事同任何外部的且毫无关系的问题"联 系 "或 "并 列 " 起来的 

作法， 都不过是企图将所有国家实现自决和独立的权利的重要性予以削弱，是徒劳



无益的。 必须断然拒绝将纳来比亚独立同古巴国际部队撤出安哥拉的问题联系起 

来的慨念。

( b ) 根据大会1 9 7 4 年 1 2 月 1 4 曰第3 3 1 4 ( x x i x ) 号决议所载"侵略的 

定义 " ，南非法西斯军队对納来比亚的继续领是一种明显的侵略行为。 纳来比 

亚人民因此有权进行包括武装斗争在内的各种斗争来摆脱其领土上的占领军。 所 

有在这斗争的过程中被种族主义的領军捕获的爱国分子均应依 1 9 4 9 年曰内 

瓦议定书的规定享受战俘的地位》

( C ) 西南非洲人民组织（西南非民组）是纳来比亚人民唯合法的真正代轰， 

是其争取完全独立斗争的先锋》 任何旨在为温得和克的地方值偏附厲当局争取承

认和合法地位的企图都连反了安全理事会1 7 6 年 1 月 3 0 日4 3 5 ( 1 9 7 8 )和 1 9 
8 7 年 6 月 1 9 日 第 1 9 8 5 》号决议的条款，

(<1) 联合国纳来比亚理事会是纳来比亚的唯一合法行政当局。 因此^纳来比 

亚问题是南非种族主义政权同国际社会之间存在的一小间風》 由 于 这 事 实 ，南 

非把纳来Hi亚问题说成是区域 I句题的企图是站不住脚的。

除非纳来比亚实现了自决和民族独立，联合国对该倾土负有直接责任。 阿富 

汗道责比勒陀利亚政权对纳来比亚人民的残睡压迫，遮责它企图消灭纳来比亚的民 

族完整及其始终拒绝执行联合国有关决议和决定的作法。 阿富汗支持非洲统一组 

织 （非统组织）为解决南郁非洲问题而作出的努■力。 它也支持1 9 8 6 年 4 月 8

日在罗安达召开的前线国家国家元首和政府首脑最高级会议就种族主义的南非政权 

:不断侵犯邻国及南部非洲局势的问题所发轰的公报》阿富汗极为重视1 9 8 6 年 7 月 

7 日至1 1 日在维也纳召开的使纳来比亚立即独立国际会议所通过的《行动纲领宣 

言 》，并强调指出极.需执行这一宣言。

阿富汗道责有关喧民国家拒不采取步骤执行大会一再向它们提出的要求，最近 

一次是在1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5 7 号决议第1 0 段中提出的，即立SP无条 

件地将其军事基地和设施从殖民领土上撤出去》 阿富汗对各殖民国家，光其是美



国，在其管理的领土上所开展的军事活动和作出的安徘深感关注，因为这是执行 

予殖民地国家和人民独立宣言》的主要障碍。 阿富汗强烈遗责殖民国家在其管理 

的颜土上进行的军事活动，这些活动有碍于上述领土行使其自决权和独立板各 

殖民领土及邻近地区不应被用来进行核试验、倾倒核废物或部署具有大规摸破坏作 

用的核武器和其他武器。

从 1 9 8 6 年 4 月 1 6 曰至1 9 日在新德里召开的不结盟国家运动协调局部长 

级会议遭责殖民国家和跨国公司加紧剥削附属领土的自然资源和人力资源并将其用 

于军事目的，包括储存和/ 或部署核武器0 这些活动不仅严重阻碍上述领土行使

其自★权，而且还威胁到了其安全及各相邻独立国家的安全。

各管理国在经济领域内所执行的政策是，使殖民领土的经济依赖于以美国帝国 

主义为首的世界帝国主义的经济。 殖民国家采取的这一政策严重咀碍《宣言》的 

执行，并违反了《联合国宪章》第七十三条。

殖民国家及某些西方国家通过其在殖民领土的活动继续无视联合国有关这一问 

题的各项决定。 它们特别没有执行大会1 9 7 0 年 1 0 月 1 2 日第2 6 2 1  
号决议和1 9 8 5 年 1 2 月 2 日第4 0 / 5  6 号决议。 阿富汗强烈遭责某些西方 

经济、财政和其他利益加紧活动，继续剰削殖民领土的人力资源和自然资源，并聚 

集了巨额利润, 还将其转移出去，从而捐替了当地居民的利益，在纳来比亚光其 

是 这 样 • 上述活动 It碍了各领土人民实现其自决、真正独立及经济自立的' 
合法愿望。

阿富汗呼吁立即执行1 9 S 6 年 6 月 1 6 日至2 0 日在巴黎召开的制裁种族主 

义南非世界会议所通过的宣富

美国、联合王国和德意志联邦共和国没有参加上述会议《 这又次表明南非 

的种族隔舆得到了帝国主义的直接支持。 美国总统宣称， " ( 制 裁 ）也会伤及南 

非的黑人及各邻国" 。 也许他这样说到更恰当， 郎制裁会伤及在南非开展业务活 

动的约4 0 0 家美国跨国公司的庞大利润。 由于帝国主义只保护其利润和收入，它 

便无视资本主义制度下苦难人民的真正利蔬 . 根据联合国的统计资料， 10 6 8



阿拉伯叙利亚共和国代表说, 南非所造成的纳米比亚局势的恶化破坏了国碌和 

平 与 一 ~ 比勒陀利亚继续胆碍纳米比亚人民实现自由、独立、领土完盤的权利 

和胆碍执行安全理事会第4 35  ( 1978  )号决议中所载的联合国纳米比亚独立计划叙 

利亚呼吁执行1 9 8 6 年 7 月在维也纳举行的促进纳米比亚立即独立国际善议上所 

通过的《宣言》和 《行动纲领》-
南非通过1 9 8 5 年 6 月在温得和克建立的他偶政权来执行新殖民主义计划的 

唯一企图就是将国际社会引向艘途。 南非政权只懂得一种语言，那就是除了支持 

比勒陀利亚政权者以外整个国际社会都赞成的制裁。 美国政府仍然拒绝实行制裁， 

它用一切手段在所有领域支持比勒陀利亚的种族主义政权，这一政权与领巴勒斯 

坦的犹太复国主义的种族主义政权是一丘之格。 这两个政权在军事、经济、政治、 

核以及其他各个领域进行勾结，因为它们认准了一种思想和理论，即一个种族优越 

于另一个种族q 这一勾结威胁着非洲和阿拉伯国家的和平与安全，对国际和平与

安全也形成了威胁。

在巴黎举行的对种族主义南非实行制裁的世界会议（叙利亚也参加了这次会议） 

根据《联合国宪章》，七章，呼吁各国集体和单独地对南非实行制裁，即使安全理 

事会没有这样做。

比勒陀利亚从某些国家得到越来越多的支援是局势进一步恶化的根源0 事实 

清楚表明，纳米比业的资源正在遭受掠夺。 叙利亚道责在该地区活动的外国经济 

利益，因为它们不仅使资源遭到掠夺，而且还促成经济上的依赖，从而胆授了宣言 

的执行。 ’
叙利亚道责与南非进行一切军事和核勾结，因为这一* ~结增加了该地区的紧张 

关系、护大了对特局面、导致了危险局势。 殖民地领土的军事活动，特别是军事 

基地，对有关领土实现政治和经济独立形成了严重和危险的障碍。 种族主义的南 

非在纳米比亚增加军事集结， 旨在摧毁西南非民组和法占顿纳米比巫该政权还



继续侵略邻近非洲国家，这一切严重威胁着国际和平与安全。

南斯拉夫代表对小管理国决定不参加委员会的审议感到遗憾。 这一决定实 

际上脱离了通过联合国范围内进行的多边努力，对非殖民化方面遗留的问题寻求普 

遍接受的解决办法的原则。

最近几年，仍未，决的殖民地问题越来越反映出是经济、思想和军事竞争的结 

果《 在设法拒绝给予殖民地国家和人民自由和独立的企图方面，一些殖民地问题 

被描写成是邻国之间的双进冲突问题《 那些非自治领土的局势尤其令人担忧，外 

国军事基地和设施的存在和建设、新型武器的引进使这些领土成了可能的自标和战 

场。 极其明显的事实是，在仍来解决的非殖民地问题上不断表现出的全球性竞争 

抑制了殖民地领土人民自由决定他们自已的政治、经济、社会和文化发展的愿望0

今天的纳来比亚最有力地证明这样的局势是无法令人容忍的。 该政权的政治 

教条是种族隔离，因此必须拒绝向其提供进一步援助。 大会即将召开的有关纳米 

比亚问题的特别会议应该提供一次机会，以便再一次强调，这种政策是不能接受的 

和不合理的。 必须立即终止对纳米比亚自然资源的非法占领和开采以及对纳米比 

亚人民的遗产和将来的继续侵占《

纳米比亚人民、西撒哈拉人民和其他殖民地领土人民实现他们决定自己发展方 

式的权利的合法愿望是不容妥协的。

捷克斯洛伐克代表说 , 列宁主义将政治独立和经济解放区分开来，的分析方法为

审查殖民国家在属地的影响和目标提供了一个准则• 应该从这一角度来观察外国

经济和其他利益在殖民领土的活动•
跨国盛断集a 正在帝国主义对 .附属领土的战略中的作用日益增大， 这种作用 

不仅存在于经济领域，也存在于政治、思想和军事领域， 因此它被正确地看成是

碑民主义的打击力量•
联合国纳米比亚理事会有关外国经济利益在纳米比亚活动的报告展示了对纳米



比亚人民剥削:糊例该国自然和旷物资漱：潜力消耗的严重情况。 在其他殖民地也

能看到外国经济和其他利益的相同表现。

外国查断集B 的活动并没有给殖民地社会情况的发展带来所需的动力，在报多 

情况下，社会状况恶化了。联合国纳米比亚理事会« 告指出，劳工规则根本没有应用 

于多数纳米比亚人，纳米比亚人被迫在极其危险的条件下工作。 即 使 有 医 疗 ， 

水平也是很低。 这一现状产生的消极后果还包括出于经济目的从一些殖民地，如 

波多黎各和美属^ 摩亚拥来的大批移民。

因此外国垄断集团的活动实际上是殖民国家養意执行的P且碍棱民地取得独立前r 
必须具备的经济发展的政策的组成部分这一做法#■!夺了殖民地人民自决和独立的 

权利。 因此，外国经济和其他利益是以直接或隐蔽的方式维持殖民统治的工具。

由于在经济领城的非殖民化过程中还有很多障碍，为更重视题 ,较为有益的做  

法是设立一个特别工作小组， 全面分析这一问题，

1 9 8 6 年 8 月 8 日的第1 3 0 0 次会议（GA/C01^/2529 )
端典代表说,特别委员会永远不能忽视其促进殖民地人民的福利和维护他们不 

可剥夺权利的根本任务。 与非殖民化无关的问题和与委员会职权范围无关的争议 

和冲突必须排除在委员会工作之外。

必须尊重非自治领土人民自由选择其宪法安排或社会经济模式，以解决他们自 

己的问题的权利。 不应该用面积地理位置和自然资源之有无作为反对他们行使不 

可剥夺权利的理由。 但是不幸的是，正是这些原因使得一些现存的殖民地领土处 

于不利地位。 因此，这些领土需要国际社会支持它们條决这些特殊问题0

瑞典一贯谱责以任何方式眶授非殖民化进程的外国经济利益的活动。 同时， 

在很多情况下，外国投资和其他经济发展合作可成为促进工业发展和提供就业的重 

要因素。 因此，极其重要的是要区别那些胆碍非殖民化的'经济活动和有助于有关 

领土发展的其他活动。



纳米比亚问题仍然得不到，决这一事实是全世界的耻辱。 南非不仅非法领 

纳米比亚，而且还将其作为实行恐怖主义和对邻国，特别是安哥拉采取军事行动的 

跳板。 南非对纳米比亚的政策对国际和平与安全构成了威脉，并会使纳米比亚成 

为东西方直接对抗的地区。

安全理事会第4 3 5 (  1 9 7 8 ) 号决议是用民主手段和平、公正和持久解决纳 

米比亚问题的国际上唯一可被接受的基袖。 在联合国纳米比亚计划中塞进任何无 

关问题的任何企图都必须明确地加以拒绝。

有关纳米比亚问题的安全理事会第5 6 6 ( 1 9 8 5 )号决议是朝正确方向迈出的一 

步。安全理事会警告南非，如果它在执行纳米比亚计划方面不与联合国合作，这将 

追使安理会考虑采取新的包括《宪章》第七章规定的适当措施。 为此，安全理事 

会应该毫不延缓地采取其第5 6 6  ( 1 9 8 5 )号决议中所预见的有效行动。

那摩继续阻授国际社会对种族隔离采取有效行动的安理会成员国—— 联合王国 

和美国—— 使它们自己承担了越来越重大的责任，它们既是安理会常任理事国，又 

拥有对南非施加压力的特殊手段0 两个国家都应该重新审查它们的立场，支持强 

制性制裁。

各国还可以采取其他措施支持纳米比亚人民的合理愿望0 应该停止开采纳米 

比亚的自然资源，包括其海洋资源。 必须在全球范画内禁止向纳米比亚进口袖。 

此外，他支持非洲和其他国家提出的尽快为纳米比亚建立2 0 0 海哩专属经济区的 

要求。

联合国担负着支援纳米比亚人民的明确责任。 因此，每一个联合国会员国都 

应该向为纳米比亚人民设立的各种联合国基金和活动提供捐敦或增加捐款。为此， 

瑞典强调有必要向西南非民组增加道义和政治上的支持。



苏联代表说^苏联十分重视从地球上根除殖民主义的这种可耻残余以及剑立使 

摆脱了殖民物锁的各国人民能够独立发展的条件》

殖民主义科族主义和种族隔离继续在败坏国际气氣0 它们是紧张局势、冲 

突以及危及普遍和平和国际安全的危险根源C
苏联一直支持联合国及其下属各机构为确保殖民地和附厲国家和人民真正的政 

治和经济独立所作的努力。 苏联的政策是毫不动播地谋求完全和最终地根除殖民 

主义残余的一切形式和表现，其中包括种族主义和种族隔离，以及结束帝国主义查 

断集团和跨国公司对殖民地和附属领土的人力和自然资'源的掠夺。

南非无视联合国的许多决定，继续占领纳米比亚、掠夺该领土的自然和人力资 

源，并图镇压纳米比亚人民在其唯一合法代表西南非民组的领导下开展的民族解 

放运动。 多年以来，比勒陀利亚政权在美国和其他西方国家的协助下，一直在胆 

挽执行联合国关于给予纳米比亚独立的各项决定》并企圏在新殖民主义的基础上解 

决纳米比亚问越>
南部非洲仍然是紧张肩势焦点的主要原因在于种族主义南非当局的舉恶政策一 

种族隔离、 占领纳米比亚以及侵略非洲邻国一 得到有影响的西方保# «人，特别是

美国的支持，它们鼓吹着" 建设性接触" 的政策0 在安全理事会内美国和联合王国/■
胆挽按照《联合国宪章》对南非种族主义政权实行有效的集体制载> 它们通过各种 

手段，其中包括其跨国公司，维持甚至加强同比勒陀利亚政权在军事、政治、财政 

和经济上的联系。 一个特别的威j i来自若干北大西洋条约组织{ 北约 ，国家和以I 
色列同南非种族主义者在核领械里的勾结，这在促进比勒陀利亚核潜力的增长。

联合国及其与非殖民化有关的各附属机构再也不能容忍这小事实，即不少殖民 

地或附属领土的人民仍未得到自由与独立，以及有些帝国主义国家试图维持对这些 

领土人民的控制，把各种炮‘制出来的新殖民地位的变种强加给他们。

苏联深信，各国组成的国际社会和联合国现在必须注意生活在小的殖民地、附



属和托赞领土上人民的命运。 例如，不能允许战略性的太平洋岛峰托管领土（密 

克罗尼西亚）人民被剥夺真正的自决和独立的权利，而其管理国美国正企图这样做。 

关于一小领土面积，地处偏僻或在有些情况下资源有限的任何陈辞i t 调都不能证明 

有理由拖延执行非殖民化的宣言。

殖民地和附厲领土上殖民主义秩序的延续为垄断资本和跨国公司提供了最佳的 

条件，使其能够从对殖民领土自然资源肆无忌傳的掠夺与耗竭以及对人力资源非人 

道的剥削中车取暴利0

苏联坚信，按照《宪章》采取决定性步驟的时刻最终已经来到了，必须制止访 

碍执行《给予殖民地国家和人民独立宜言》的外国垄断集团和跨国公司的活动。

殖民大》在附属领土上的军事行动及其对为争取独立而战斗的人民使用武力胆 

碍了非殖民化宣言的执行。 比勒陀利亚游遣1 0 万多人的南非部队到纳米比亚读 

压纳米比亚人民在西南非民组领导下的解放运动，并对非洲的前线国家进武装侵

帝国主义国家在附属领土上建造的军事基地、推点，试验场地和设施是军事危 

险的根源。在关岛、波多黎各、密克罗尼西亚、迪戈加西亚，百茶大、特克斯和凯 

科斯群岛以及在其他附属领土设置军事基地的目的肯定不是要提高当地人民的就业 

水平。

苏联代表团希望强调，殖民地托管和附属领土上存在着军事基地本身就是对这 

些领土的人民行使其不可剥夺的自决和独立权利的最严重障碍之一，并会最終导致 

增加新的紧张地点和威脉国际和平与安全>
核殖民主义一一在附属领土部署核武器和其他大规摸毁灭性武器一一是对全世 

界人民的一小具体威肋C
使密克罗尼西亚军事化的计划、在那里聚集美国的核武器以及使用该领土来进



行导弹技术试验，这些不仅构成了对该地人民的威脉，也威脉到该区城其他国家0 

这些计划迹背了太平洋国家要在南太平洋建立无核区的愿望>
苏联支持特别委员会的结论和建议，这些建议要求各管理国在殖民地领土进行 

任何侵略或同其他国家发生冲突时不要卷入》要充分尊重《宪章》的各项原则和宗 

旨，尊重非殖民化宣言和大会关于殖民大国在其管辖领土上采取军事行动的各项决 

议和决定P
特别委员会应建议大会断然遭责那些不仅没有停止同南非在政治、军事、核领 

域以及其他领識进行勿结反而将该国置于其政治羽翼之下，把它称为一个"战略盟 

友 " 的会员国。

苏联代表团支持各国的共同呼吁，要求安全理事会按照《宪章》第七章的规定 

对南非进行全面的强制性制裁，以便使种族主义的南非政权停止非法占领纳米比亚 

并结束对独立非洲国家的不断的侵略行为。

保加利亚代表说 , 管理国在各非自治领土上的军事活动阻碍了《宣言》的充分 

实施。 这些军事基地的活动和目的并非象管理国所声称的，是为了改善领土的经 

济，而是为了颠後这些领土的独立运幼。

在百慕大、波多黎各以及密充罗尼西亚已经布署了核武器。这就说明了为什么 

太平洋各岛赞成建立一个无核武器区。 这类活动及其他军事活动風碍了《宣言》 

的执行。 必须结束这些领土上的军事设施的存在。 他相信特别委员会在这一问 

题上将采取坚决的立场，

伊朗伊斯兰共和国代表说,纳米比亚和南非人民反对种族隔离及其盟友的英勇 

斗争以及前线国家对比勒陀利亚政权的无数次军事侵略和最近发动的经济侵略进行 

的不断抵抗，应被视为是为坚持联合国的基本原则而作出的牺牲。 令人遗憾的是 

仍然需要有这种牺牲和痛苦。 这表明国际社会未承担必要的义务，使某些西方国 

家得以P且止那些得到广泛接受的国际论坛决议的执行.



南非在得到某些西方国家的政治、经济和军事支持的情况下，力图将一些无关 

的问題同解决它对纳米比亚的非法占领这一问题联系起来， 美国和某些西欧国家 

继续同南非进行军事合作，特别是向比勒陀利亚提供核技术，令人感到沮喪。 特 

别值得注意的是占领巴勒斯坦的种族主义犹太复国主义政权同比勒陀利亚政权在军 

事、安金和核技术领城中进行的合作。

比勒陀利亚还在得到西方国家及其跨国公司的支持与合作的tff况下迅速开采纳米 

比亚的自然资源，參与非法开发纳米比亚的人力和矿物资源的1 3 8 个非南非公司 

的总部都设在西方国家。 纳米比亚经济被艘解， 以满足南非的经济和安全箫要， 

此外，在西方私人公司为种族隔离提供财政技术基础的同时，受西万国家控制的主 

要国际机构公然无视国际社会的露愿，继续与比勒陀利亚合作。 必须谦责货币基 

金组织和世界钱行与比勒陀利亚种族主义者的合作。 它们对种族主义的无理支持 

和在南部非洲的侵略必须停止下来。

在审议纳米比亚和南非局势时，国际机构必须特别注意到美国外交政策和西方 

霸权主义的基点， 美国外交政策和西方霸权主义对种族隔离政权的可耻存在负主 

要责任。 如果国际社会真要■消除种族隔离和在中东，拉丁美洲和其他地区清除大 

HI霸权主义政策的其他种种表现，必须用这种有系统的万法来看待南非局势。 只 

有这种万法才能明确揭露西方国家、犹太复国主义集团和比勒陀利亚政权之间的继 

续勾结，为该政权非法占领纳米比亚和开采其资源而向它提供的支助，以及向残暴 

的南非警察提供技术和镇压手段以杀亭无辜人民和镇压解放运动。 然后人们就会 

知道为什么当前的美国政府仍然坚持其已经彻底破产和名举扫地的"建设t蛾 触  

只要读一下美国立法者和外交家的讲话，就可找到美国对南非政策，尤其是襄设性

接敝"立场在道义上沧丧的证据，

将南非指定为美的安全区部分解释了西方为何阻止对比勒陀利亚实行强制经 

济制裁， 各跨国公司由开采南非和纳米比亚资源获取的巨额利润是继续反对实行 

制裁的另一小因素。 反对制裁的目的显然不是为了保护广大南非群众的福利，只 

窄 5 南非人享受跨国公司的就业福利。



在任何情况下都没:有理由无视本地居民的意愿派駐外国军队和军亭设施。 这 

种军事存在風碍了《宣言》的执行。

军事基地并没有带来任何有意义的经济友展，当然也无助于创造实现政治与经 

济 独 的有利条件。 此外，设置洲际弹道等弹将加強一个地区的安金或核试验对 

一个地区的经济友展具有直大意义的说法宪全是无稽之谈。

印度代表说 , 不结盟运动国家在最近举行的部长欲会议上遵责了殖民31家和跨 

国公司加強射其控制下的领土的自然资源的开采和人力资源的剥削，以及将其中一 

些领土用于军事目的，包括储存和/ 或布署核武器。 关于纳米比亚，不结盟国家 

一直认力实行全面强制性制载是在南非实现和平变革的唯一途径。

为召开关于跨国公司在南非和纳米比亚活动的公开听证会设立的知名人士小组 

的结论证实了不结盟运动S1家强调指出的一种联系，即外国经济利益集团进行的一

些活动阻碍了《非殖民化宜言》的执行。 他对经济及社会理事会认可该报告感到 

满意；理寧会敦促所有国家，联合国组织、机关和机构、非政府间组织和跨国公司、 

報行和金融机构执行小组提出的建议，以更有效地;^废除种族隔离和结束对纳米比 

亚的非法占领作出贡献。

各非自治领土成力大国和集团为争取势力范围、维持不合理的SI际经济关系的 

争夺基点，这是一小有意促成的地理政治现实。 各管理国有责任给予非自治领土 

人民发:展的机会。 各非自治领土都表明，固定单一的方法是行不通的，每个领土 

的人民必须自由确定最符合他们利益的万法。

印度对联合王国决定不參加委员会的工作表示遗憾。 单方面脫离多进目标无 

助于事。 手头没有资料只能促便产生怀疑。

联合国必须发挥重大作用，勢力确保那些得不到个性和本体特征的人得到它们。 

虽然纳米比亚问题 脏碎了本组织的努力，但他满意地注意到非统组织主席和联合国 

秘书长已开始联合调解进程以公正明确地解决西撒哈拉冲突。



印度在关切地注意到各种形式文化殖民主义的同时，希望联合国教育、科学及 

文化组织（教科文组织）关于研究和分析南非电台对外广播的内容的决定不仅仪限 

于是一次学术活动 .

B . 第四、五和八章内提到的保留

1 . 第四章

1 9 8 6 年 8 月 1 1 B 第 1301 次会议 ( QAXCOI.X2530 )
关于决议草案A/AC. 10 9/%  1 6 0 3 ,  —代表团作下述保留：

.决议的案文未能区分有害于一领土发展的活动和有助于这种发展的活动， 

本代表团还对提及南非与西方国家之间的勾结的段落持保留意见 .
2 . 第五章

1 9 8 6 年 8 月 1 1 B第 1301  次会议（QA XCO Ii/2530》
关于决定草案a/ ac. 109XA 1 6 0 4 .  一些代表困作如下保留：

^ 代《 对决定第7、8 和 1 0 段持保留态度， 另一代表团对决定提及某些 

国家为南非的合作者持保留态度 .
’  3 . 第八章

1 9 8 6 年 8 月 1 1 日， 1301  次会议（Q A /C O V 2 5 3 0  )
关于决定革案A/AC. 1 0 9 / ï i  1 6 0 2 ,  一些代表团作如下保留：

按照愤例，委员会的决定不应列入其他联合国机构内达成的协议.应避 

免单独指明一些国家为南非支持者的作法• 联合国不应支持采用武装斗争， 

因为应促进和平解决 .
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